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    Hoofdstuk 1


    


    Hubert werd met een schok wakker. Zijn spieren waren tot het uiterste gespannen. Al honderden keren had hij het gevoel gehad dat zijn nek in een bankschroef geklemd zat, en daarom wist hij wel degelijk waar hij aan toe was. Hij verkeerde in gevaar, in direct gevaar.


    Al zijn zintuigen scherp gespannen, kwam hij in zijn couchette half overeind. Zijn linkerhand ging tastend opzij naar de deur van de coupé. Dicht... Toen hij een ijskoude tocht voelde, wist hij waar het gevaar vandaan kwam. Op hetzelfde ogenblik werd het doffe regelmatige geratel van de wielen op de rails luider. Een diffuus licht drong in de nauwe coupé door. Instinctief drukte Hubert zich tegen de wand. Hij hield zijn blik strak gericht op het heldere vlak dat afstak tegen het donker van de nacht. Hij dacht snel na en probeerde te begrijpen wat er gebeurde.


    Er viel een schaduw over de opening van het raam. Op hetzelfde moment schudde de trein met een hels lawaai heen en weer. Ze waren net weer een spoorbrug opgereden.


    Met een reflexbeweging drukte Hubert zich nog dichter tegen de wand. Er waren even drie kleine vlammetjes te zien geweest aan de bovenkant van het openstaande coupéraam.


    In de daarop volgende seconden verdween de angstaanjagende schaduw naar boven. Het was al voorbij en Hubert was er heelhuids afgekomen.


    Hij bleef onbeweeglijk als versteend, liggen tot de trein de brug achter zich liet en het geratel van de wielen op de rails weer normaal was. Toen schoof hij de dekens weg, zocht met zijn blote voeten de treden van het laddertje en klom uit zijn couchette. De kou die door het open raam naar binnen kwam, deed hem huiveren. Hij zocht op de tast de deurgrendel, die hij, voor hij was gaan slapen, had dichtgeschoven en die nog op z’n plaats zat.


    Hij liep voorzichtig naar het raam en deed het dicht. Vervolgens keek hij op de lichtgevende wijzerplaat van zijn horloge. Het was half zes ...


    Het tijdstip in verband brengend met het feit dat de trein over een brug gereden was vermoedde hij dat ze zojuist Södertälje hadden gepasseerd. Over een half uur zou hij in Stockholm zijn.


    Hij wachtte enkele minuten in het donker. Hij had wel een idee van wat er gebeurd was, maar uit veiligheidsoverwegingen maakte hij helemaal geen haast met na te gaan of zijn veronderstellingen juist waren.


    Hij ging weer naar de deur en strekte zijn arm uit om onder het kussen van de bovenste couchette zijn lantaarn te zoeken. Met zijn hand er half omheen, knipte hij deze aan, onderzocht de middelste couchette die hem in orde scheen en richtte vervolgens zijn aandacht op de onderste. Er zaten drie gaatjes in het laken op de plaats waar ook het lichaam van een man had kunnen liggen. Onmiddellijk wenste Hubert zichzelf geluk dat hij de moeite genomen had in het bovenste bed te gaan liggen. Gewoonlijk zou iemand die een slaapcoupé voor zich alleen had, ongetwijfeld uit gemakzucht in de onderste couchette gaan liggen. De zonderling die zoeven met zoveel genoegen van buiten af aan het schijfschieten was geweest, had daar vast op gerekend. Plotseling begon Hubert’s bloed te koken van woede. Het begon goed... Hij had zich de moeite wel kunnen besparen zoveel voorzorgsmaatregelen te nemen om ongemerkt Stockholm te bereiken. Zijn tegenstanders waren al op de hoogte en hadden al geprobeerd hem uit de weg te ruimen nog vóór hij er zelfs maar was. Er was waarschijnlijk een fout gemaakt. Hubert was er zeker van dat hij die fout niet gemaakt had. Hij had helemaal geen aandeel gehad in de voorbereidingen; alles was tot in de kleinste details voor hem geregeld. Het lek kon alleen in Parijs zitten. De paar uur die Hubert had doorgebracht in de kantoren van de geallieerde inlichtingendienst van ‘SHAPE’ hadden bij hem een zeer slechte indruk achtergelaten. De verschillende inlichtingendiensten die daar eigenlijk bij elkaar waren om volledig samen te werken, dachten meer aan de mogelijkheid belangrijke geheimen voor zichzelf te houden dan aan de voordelen van een onbeperkt wederzijds vertrouwen. Ze wisselden alleen maar derderangs inlichtingen uit, die gewone stervelingen twee dagen later ook aan de weet konden komen, alleen maar door de krant te lezen.


    Hubert had net zijn zaklantaarn uitgedaan en was juist op de onderste couchette gaan zitten die als sterfbed had moeten dienen, toen er hard op de deur gebonsd werd. Hij bromde alsof hij wakker schrok en riep in het Frans:


    - Ja...


    Hij herkende de eentonige stem van de slaapwagenbediende.


    - Aankomst in Stockholm over twintig minuten. Wil meneer de reiziger zich met spoed aankleden?


    Hubert moest wel even lachen. Hij was nog niet gewend aan deze manier van spreken van de Zweden, die het woordje U niet kennen en die geen tussenvorm hebben tussen het vertrouwelijke jij en de derde persoon.


    (Dit verhaal speelt in de jaren vijftig. Er is intussen veel veranderd; men spreekt tegenwoordig elkaar aan met Ni, dat oorspronkelijk alleen jullie betekende, maar dat thans ook de u- vorm vertegenwoordigt.)


    Hij had zin om te antwoorden dat ‘het heel vriendelijk van meneer de bediende was hem te wekken’, maar hij werd ervan weerhouden door de stem die verder ging:


    - Zou meneer de reiziger zo vriendelijk willen zijn de deur voor me te openen? Dan kan ik hem zijn paspoort teruggeven.


    De gebeurtenissen van zoeven hadden Hubert voorzichtig gemaakt. Hij greep opnieuw onder het kussen van de bovenste couchette en haalde zijn Luger eronder vandaan. Vervolgens drukte hij zich tegen de wand, schoof met zijn linkerhand de grendel weg, knipte het licht aan en glimlachte tegen de bediende, terwijl hij zijn wapen achter zijn rug verborg.


    - Heeft meneer de reiziger goed geslapen?


    - Uitstekend, verzekerde Hubert.


    Hij liet zijn Luger op de couchette vallen, ging erop zitten en stak vervolgens zijn hand uit om het paspoort in ontvangst te nemen.


    - Meneer de reiziger heeft net tijd genoeg om zich te wassen en te kleden voor hij in Stockholm aankomt.


    Hubert bedankte hem met een glimlach, en deed de deur achter hem dicht.


    Geamuseerd bekeek hij het Franse paspoort dat hem door ‘SHAPE’ gegeven was. Hij was nu Hubert de Bessancourt, journalist, naar Zweden gezonden om een reportage te maken voor de A.F.P.


    (Agence France Presse, het Franse persbureau)


    Het was geen nieuw paspoort. Volgens de regelen der kunst was het keurig ‘verouderd’. De bladzijden voor de visa waren bezaaid met stempels die erop wezen dat de houder talrijke reizen had gemaakt in Europa, en zelfs in Zuid- Amerika was geweest. Hubert sloeg het paspoort dicht en stak het in de binnenzak van zijn colbert dat aan een haak hing die aan een van de wanden van de coupé was bevestigd. Vervolgens pakte hij de karaf met drinkwater die tussen drie glazen op een tafeltje stond en nam een slok om zijn uitgedroogde keel te verfrissen.


    Hij waste zich, poetste zijn tanden en ging zich scheren. Daarna kleedde hij zich aan.


    Onderwijl bleef hij steeds maar denken aan de aanslag die op hem was gepleegd. Tijdens de reis was hij, omdat dat zijn gewoonte was, voortdurend op zijn hoede geweest. Hij had onophoudelijk zijn medereizigers geobserveerd en geen van hen was hem verdacht voorgekomen. Als zijn tegenstanders gewaarschuwd waren op het ogenblik dat hij uit Parijs vertrok, zouden ze tijdens de hele route kansen te over hebben gehad om te proberen zich van hem te ontdoen. Welnu, ze hadden hem op het laatste ogenblik op Zweeds grondgebied aangevallen. Hij trok er de conclusie uit dat hij niet gevolgd was en dat de agenten van de tegenpartij die hun werkterrein in Zweden hadden, gewaarschuwd moesten zijn door hun collega’s in Frankrijk. Maar die conclusie loste het raadsel geenszins op. Hubert had gedacht dat hij veilig en wel in Stockholm uit zou kunnen stappen en dat hij tenminste de eerste tijd ongehinderd zou kunnen handelen om de opdracht die hem toevertrouwd was tot een goed einde te kunnen brengen. Nu was hij ontmaskerd en daar moest hij rekening mee houden. De anderen zouden snel genoeg merken dat ze gefaald hadden en zouden het opnieuw proberen. Daardoor was Hubert genoodzaakt iedere minuut op zijn hoede te zijn. Hij moest onmiddellijk na zijn aankomst in de Zweedse hoofdstad er voor zorgen dat zijn tegenstander zijn spoor bijster zou raken, dat wilde zeggen, hij moest Bessancourt laten verdwijnen om vervolgens met een ander uiterlijk en een nieuwe naam weer boven water te komen.


    De trein was al een poosje steeds langzamer gaan rijden. Te oordelen naar het met veel geknars en gepiep passeren van talrijke wissels zou hij er nu wel gauw zijn. Hubert deed een sjaal om en draaide het raampje naar beneden om naar buiten te kijken.


    De besneeuwde buitenwijken van Stockholm gleden in het donker aan hem voorbij. Hubert kende de stad, omdat hij er aan het eind van de oorlog was geweest. In twee jaar tijds scheen de Zweedse hoofdstad een soort schakelcentrum van de Russische spionage in Noord- Europa geworden te zijn. De op dat punt verantwoordelijke diensten van ‘SHAPE’ hadden in verband hiermee al talrijke nota’s aan de Zweedse regering gezonden. Maar op de veiligheidsdienst van dit traditioneel neu- io trale land had dit schijnbaar geen al te diepe indruk gemaakt. In ieder geval was men, hetzij door gebrek aan middelen hetzij om andere redenen, werkeloos blijven toezien. De generale staf van het Atlantisch Bondgenootschap was tenslotte ernstig ongerust geworden en had de CIA gewaarschuwd. Toen hij eenmaal de opdracht had gekregen tot handelen over te gaan had M. Smith Hubert voor de opdracht aangewezen en hem carte blanche gegeven om de geheimen van de vijandelijke geheime dienst aan het licht te brengen en ze, indien mogelijk, op te ruimen.


    De trein rolde het station binnen. Hubert draaide het raampje omhoog, sloot zijn koffer en trok zijn dikke winterjas aan. Vervolgens verliet hij de coupé, nadat hij zich ervan verzekerd had dat hij niets vergeten had.


    De gang stond al vol met andere reizigers, gereed om uit te stappen. De vorige dag had Hubert ze in de restauratiewagen één voor één aandachtig bekeken. Een paar Zweden, enige Duitse industriëlen en twee of drie echtparen die met vakantie waren.


    Stomend en sissend bleef de trein langs het perron staan. Met zijn koffer in de hand liet Hubert zich meevoeren in het gedrang en gaf de bediende van de slaapwagen de gebruikelijke fooi.


    Buiten was het vinnig koud. Onder de geweldige glazen overkapping sloeg de rook je op de keel. Hubert gaf zijn kaartje af bij de uitgang en liep de grote aankomsthal door naar het grote plein voor het station.


    Een Stockholmse agent van de CIA daar op hem wachten. Hubert wist niets van de man die hem zou afhalen. Hij had alleen het nummer van de wagen gekregen waar hij naar toe moest gaan om aan de bestuurder het afgesproken wachtwoord te geven.


    Lichte sneeuwvlokken dwarrelden door het duister. Langs de uitgang reed een lange rij taxi’s die de treinreizigers stuk voor stuk opnamen. Het was vijf over zes. Een paar particuliere auto’s stonden op een aparte parkeerplaats. Hubert liep er heen om de nummers te bekijken. Maar het nummer dat hij zocht vond hij niet... Hij liep terug en bleef op het trottoir staan. Eén voor één reden de personenauto’s weg. Na tien minuten was Hubert de enige die was overgebleven van de met de Nord- expres in Stockholm aangekomen reizigers.


    Hij voelde zich weer onbehaaglijk. Na die onvoorziene aanslag, die hem bijna het leven had gekost, bleef de contactman die, zoals afgesproken, bij zijn aankomst op hem zou wachten, weg. Vanaf het begin zat alles al bepaald helemaal scheef.


    Het was weer stil op het goed verlichte plein waar alleen nog maar een paar autobussen geparkeerd stonden. Hubert voelde zich opgelaten. Hij beschikte wel over een tweede contactadres in Stockholm, maar daar kon hij zo vroeg in de morgen niet naar toe. De man die hem zou komen halen, kon opgehouden zijn door een onvoorziene oorzaak. Het was altijd mogelijk dat hij pech had met zijn auto... Hubert besloot tot half zeven te wachten.


    Hij bleef liever niet in het volle licht staan, waarin iedereen hem kon zien. Hij veronderstelde dat de man die de aanslag op hem gepleegd had, ver vóór het station van de rijdende trein gesprongen was, zodra deze genoeg vaart geminderd had. Het was maar een idee... De onbekende had net zo goed tot het eindpunt mee kunnen rijden. Hubert vond het allemaal niet prettig dat hij in de positie verkeerde van het wild waarop gejaagd werd. Het was heel onaangenaam, te vechten tegen tegenstanders van wie hij niets wist; zelfs hun gezichten kende hij niet.


    Hij liep naar de restauratie en bestelde koffie. De kelner keek met slaperige roodomrande ogen regelmatig op de elektrische klok boven het buffet in afwachting van zijn collega die hem gauw zou aflossen. Hubert dronk de hete koffie en wilde met Frans geld betalen. De kelner zei hem dat hij geen buitenlands geld kon aannemen en wees hem het wisselkantoor aan de andere kant van de hal. Hubert ging er heen en wisselde zijn francs tegen kronen. Hij liep terug naar de restauratie om te betalen en zag dat het half zeven was. Hij verliet het station en bleef op het brede trottoir staan om het plein in ogenschouw te nemen. Aan de andere kant reed een autobus weg met een paar werklui die al vroeg naar hun werk moesten. Geen personenauto te zien. Hubert begreep dat hij moest proberen zijn eigen boontjes te doppen. Hij herinnerde zich het adres van het hotel waar hij aan het eind van de oorlog tijdens zijn verblijf van een paar weken gelogeerd had, en besloot daarheen te gaan... Hij wilde juist het plein oversteken naar de bushalte, toen hij als in een fontein van modderspatten een taxi aan zag komen rijden. Er dwarrelden nog steeds sneeuwvlokken naar beneden. Hubert gaf een teken en de taxi stopte. Voor hij instapte zei hij:


    - Hotel Skansen, Norr Malarstrand.


    Toen het portier dichtgeklapt was, zette de wagen zich weer in beweging. De chauffeur keerde om op de weg naar de Ström te komen. Toen hij de kaden bereikt had, ging hij rechtsaf en reed de brug op. Aan de andere kant van de brug lag Norr Malarstrand.


    Dikke sneeuwwolken hingen boven de stad en het was zo donker als het alleen maar in de noordelijke landen kan zijn. Het zou nog wel minstens een maand duren voor het lente werd. In deze tijd van het jaar wordt het pas tegen tien uur ’s morgens licht.


    De brug was verlaten en slecht verlicht. De wagen reed met een zuigend geluid door de halfgesmolten modderige sneeuw. Plotseling zwenkte de auto naar links en botste tegen het trottoir. De chauffeur remde abrupt en wendde zich met een spijtig gezicht tot Hubert:


    - Neem me niet kwalijk, meneer, maar ik geloof dat er een band leeggelopen is.


    Hij stapte uit en liep naar de achterkant van de auto. Hubert bleef in gedachten verzonken zitten. Plotseling opende de chauffeur het portier naast hem, aan de kant van het trottoir:


    - Als meneer soms haast heeft, kan hij beter gaan lopen. Het duurt zeker een kwartier voor ik de band verwisseld heb...


    Een ogenblik aarzelde Hubert. Als hij het zich goed herinnerde scheidden hoogstens tien minuten hem van hotel Skansen. Hij besloot verder te lopen.


    Hij stond op en boog zich voorover om uit te stappen. Op het moment dat hij met zijn hoofd en zijn brede schouders door de opening van het portier naar buiten kwam, werd hij zich plotseling van een groot gevaar bewust en dook uit alle macht in elkaar op het be-


    sneeuwde trottoir. De zware Engelse sleutel miste zijn schedel en raakte hem alleen maar ter hoogte van zijn heup, zonder hem al te veel pijn te doen. Hij kwam languit in de moddersneeuw terecht en wilde onmiddellijk weer opspringen. Maar het was glad en zijn voeten vonden niet voldoende houvast. Hij sloeg bijna tegen de brugleuning en had nog maar net tijd om zijn benen op te tillen om een nieuwe woeste aanval van die merkwaardige taxichauffeur af te weren. Toen hij met zoveel geweld weggetrapt werd gleed ook zijn aanvaller uit en viel op zijn rug. Hubert pakte de leuning en slaagde erin overeind te komen. Bijna tegelijkertijd was de ander ook weer op de been. Hubert kreeg zin zijn Luger een woordje mee te laten spreken. Maar hij begreep dat dat heel erg onvoorzichtig zou zijn. Hij kon zijn verblijf in Stockholm niet beginnen met een partijtje schijfschieten op een menselijk doel. Hij begreep de bedoelingen van zijn tegenstander best. Zou hij hem eenmaal neergeslagen hebben dan had hij Hubert vanaf de brug in de zeearm die op de Ström uitkwam, gesmeten. Hij zocht steun tegen de leuning en wachtte op een nieuwe aanval.


    De man kwam zwaar ademend en behoedzaam op hem af, zoals een bokser die een zwakke plek in de verdediging zoekt. Hubert siste hem in het Duits toe:


    - Hou maar op als je niet van een koud bad houdt. Ik ben bereid de wedstrijd als beëindigd te beschouwen met gelijk spel.


    Bij wijze van antwoord sprong de man op hem af, zijn zware sleutel boven zijn hoofd om toe te slaan. In een klassieke judo- greep pakte Hubert de armen van zijn tegenstander. Hij draaide zich even om, greep hem toen bij zijn pols en elleboog en draaide meedogenloos door. Maar het was werkelijk te glad voor zo’n gevecht. De man gleed uit door de kracht die Hubert zette en hij moest hem laten vallen.


    Zonder tijd te verliezen gaf hij hem een hevige trap in de ribben. De man brulde het uit en rolde naar de auto. Hij gleed onder het chassis in de goot vol natte sneeuw en ontsnapte zo aan Hubert die graag een eind aan het gevecht had willen maken ...


    Hubert trok zich terug naar de leuning om op adem te komen. De ander bewoog niet meer en bleef onzichtbaar. De situatie leek plotseling komisch, en Hubert begon te lachen. Aangenomen dat zijn tegenstander een wapen bij zich had, had hij er kennelijk geen zin in het te gebruiken. Hij had hem heel netjes, heel vakkundig de hersens in willen slaan en hem daarna in de Ström willen werken; later zou het dan heel moeilijk geweest zijn om uit te maken of hij al neergeslagen was voor hij in het water viel of dat tijdens zijn val zijn schedel verpletterd was.


    Maar nu was dat allemaal nog niet zo zeker. De man die ongetwijfeld languit onder de auto lag, kon er niet onder vandaan komen zonder enkele seconden die fataal voor hem konden zijn, in een gevaarlijke positie te komen.


    Met zijn rug tegen de brugleuning haalde Hubert diep adem. Het sneeuwde nog steeds. De neerdwarrelende vlokken glinsterden in de lichtkegels van de lantaarns. Hubert vond opeens dat het nu welletjes was. Hij besloot zijn koffer uit de wagen te halen en zonder verdere poespas weg te gaan. Voorzichtig liep hij op de wagen af en boog zich voorover, waarbij hij er voor zorgde, met zijn voeten zover mogelijk van de taxi vandaan te blijven; toch moest hij met zijn bovenlichaam wel de taxi in. Hij had net zijn hand om het handvat van de koffer, toen hij bij zijn enkels gepakt en krachtig naar de auto toegetrokken werd. Met zijn linkerarm duwde hij zich achterwaarts om te voorkomen dat zijn scheenbeen gekraakt werd, wat anders zeker gebeurd zou zijn. Hij smakte op zijn rug terwijl het water hoog opspatte. De ander bleef uit alle macht doortrekken. Hij hief zijn knieën op om steun te vinden tegen de onderkant van het chassis. Zo kon hij weerstand bieden aan zijn tegenstander die heftig bleef trekken.


    Op dat ogenblik kwam er een autobus de brug op, uit de richting Norr Malarstrand. Het felle licht van de koplampen zwiepte over de taxi. Hubert voelde dat zijn tegenstander minder kracht zette. Hij maakte er gebruik van om zich los te maken en zich buiten diens bereik te stellen. De autobus reed net voorbij toen hij opstond. Zijn koffer was in de sneeuw gevallen. Hij pakte hem op, vastbesloten er vandoor te gaan zonder langer te wachten. Hij was doornat en zat van top tot teen onder de modder. Hij schudde zich als een natte hond en begaf zich op weg. Maar plotseling waarschuwde zijn intuïtie hem en hij keerde zich maar net op tijd om. Zijn aanvaller, die aan de wegkant onder de auto vandaan gekropen was, kwam op hem af, zwaaiend met zijn Engelse sleutel. Hubert vond dat het maar een vasthoudende kerel was. Op het allerlaatste moment smeet hij zijn koffer tegen de benen van de man en ving hem vervolgens met een geweldige dreun op zijn hoofd op.


    Toen hoorde hij een luide barse stem en hij keerde zich met een ruk om.


    - Hédaar! Handen omhoog!


    Hubert gehoorzaamde. Het was een politie- agent, keurig gekleed in een nauwsluitende admiraalsuniform. Tot zijn ongenoegen merkte Hubert dat zijn ‘taxichauffeur’ achter hem overeind kwam.


    De agent had zijn revolver getrokken.


    - Wat is hier aan de hand?


    Overtuigd dat zijn tegenstander er even weinig op gesteld zou zijn als hij om moeilijkheden met de Zweedse politie te krijgen, hing hij onmiddellijk een ongeloofwaardig verhaal op, maar dat juist omdat het zo absurd was, geloofwaardig kon zijn.


    - Meneer de agent moet niet boos worden, zei hij. Meneer de taxichauffeur en ik vochten niet echt... Hij beweert dat de Zweden sportiever zijn dan de Fransen en dat ze veel sterker zijn. Ik was het niet met hem eens en toen hebben we gewed.


    De agent scheen totaal verbouwereerd. Hubert vervolgde vlug:


    - Het is jammer dat meneer de agent tussenbeide is gekomen, de wedstrijd was al bijna beslist...


    Vervolgens opperde hij met hernieuwd enthousiasme, terwijl hij naar de agent wees:


    - Maar misschien zou meneer de agent wel onze scheidsrechter willen zijn. Zullen we dan maar meteen beginnen?


    De agent, die geen gevoel voor humor had, werd nijdig:


    - Doorlopen... en niet opnieuw beginnen. Anders zal ik streng op moeten treden.


    De taxichauffeur, die nog niets gezegd had, meende dat hij er goed aan deed ook een duit in het zakje te doen:


    - Zoals meneer de agent wil. Ik wilde alleen maar de eer van het vaderland verdedigen.


    De agent trok een lang gezicht en vroeg:


    - Papieren?


    Hubert haalde zijn paspoort uit zijn binnenzak. De agent maakte enkele noties in zijn zakboekje, gaf het document aan Hubert terug en stak zijn hand uit naar de taxichauffeur, die zei:


    - Meneer de agent moet niet boos worden, maar ik heb mijn papieren thuis laten liggen; ik kan mijn wagen hier laten als onderpand als dat nodig is.


    Hubert amuseerde zich zeer. Als die smeris ertoe over ging hem op te sluiten, zou er in ieder geval alweer een tegenstander minder zijn. Maar de agent keek verveeld. Hij had er waarschijnlijk net zijn nachtdienst op zitten en nu hij eenmaal op weg was naar huis, voelde hij er niets voor om overuren te maken. Hij antwoordde bars:


    - Nou, goed dan, u kunt gaan.


    Hij verwijderde zich met stramme pas.


    Hubert was een beetje teleurgesteld. Toch wilde hij, ondanks de tegenslag, zijn opgeruimdheid bewaren en zei vriendelijk tot zijn tegenstander:


    - Wel? Wat nu?


    - Donder op ... Ik krijg je nog wel.


    Hubert begon te lachen en deed twee stappen naar voren om zijn koffer te pakken. Toen hij zich met gespreide benen oprichtte, wendde hij snel zijn bovenlichaam om en liet zijn vuist als een stoomhamer neerkomen op de kaak van de zogenaamde taxichauffeur, die uitgeteld neersmakte.


    Hubert liep een paar meter het trottoir op om er zeker van te zijn dat de smeris doorliep. Er kwam een auto aan. Snel trok hij zijn slachtoffer achter de taxi, tilde hem vervolgens op en legde hem achterin. Hij sloot het portier en kroop toen achter het stuur.


    Hij reed kalmpjes weg en bereikte Norr Malarstrand. Hij parkeerde de taxi bij hotel Skansen langs het trottoir, stapte uit en trok zijn tegenstander uit de kofferbak. Toen zette hij hem met het hoofd op de armen achter het stuur. Hij doofde de koplampen, stak de parkeerlichten aan, pakte zijn koffer en sloeg een andere richting in. Hij zag ervan af zijn intrek in hotel Skansen te nemen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 2


    


    Lopend ging Hubert Norr Malarstrand weer af. Hij was van plan naar de oude stad te gaan, die hij verscholen op een eiland zag liggen, aan de andere kant van de met kruiende ijsschotsen bedekte Ström. Hij liep langs het stadhuis, waarvan de klok op tien over zeven stond, ging de brug over waarop hij enkele ogenblikken geleden nog gevochten had, volgde een tijdlang de kaden, stak de spoorweg over en liep de volgende brug op.


    De sneeuw viel steeds dichter. Hubert huiverde in zijn doornatte kleren. Hij had in de Verenigde Staten worstelwedstrijden in modderbaden gezien. Zoiets had hij nu net achter de rug. De modder zat tot in zijn oren. Hij stapte het eerste het beste hotel binnen en zei tegen de receptionist die hem wantrouwend aankeek:


    - Ik ben met de trein van zes uur aangekomen. Ik ben een eindje gaan lopen om mijn Zweedse vrienden die mij verwachten, niet al te vroeg te storen. Ik ben uitgegleden op het trottoir en in de goot terecht gekomen. Ik zou graag een uurtje over een kamer met bad willen beschikken. Is dat mogelijk?


    Het gezicht van de receptionist verhelderde:


    - Natuurlijk wel, meneer. In deze tijd van het jaar gebeurt er wel vaker zo’n ongelukje. Terwijl meneer zich wast, kan ik zijn overjas schoonmaken, als meneer dat wil.


    Hubert gaf hem zijn jas en liet zich naar een kamer op de eerste verdieping brengen waar het behaaglijk warm was. Hij kleedde zich uit, nam een warm bad en trok vervolgens andere kleren en schoenen aan. Hij bedacht dat hij er goed aan zou doen een paar overschoenen te kopen om zijn schoenen te sparen. Dat doen trouwens alle Zweden ’s winters.


    Het was bijna negen uur toen hij weer naar buiten kwam met zijn gereinigde en bijna droge overjas weer aan. Hij had in dat hotel kunnen blijven; het leek hem comfortabel genoeg. Maar dan had hij ingeschreven moeten worden in het hotelregister en hij vond dat hij zo spoedig mogelijk zijn sporen moest uitwissen. Hij wist dat het in Stockholm niet moeilijk was aan een kamer bij particulieren te komen. Dat was nu juist wat hij wilde.


    Hij volgde een oude, slechtgeplaveide straat en kwam voorbij een konditori (banketbakkerij, tearoom) die net opengegaan was. Hij stapte er naar binnen, ging dicht bij de radiator zitten en glimlachte tegen de serveerster, een lange mooie vrouw met blozende wangen, gekleed in het traditionele zwarte rokje en witte bloesje dat bij haar beroep hoorde, en bestelde koffie met gebak. Toen hij even later zag dat het bijna half tien was besloot hij contact op te nemen met de relatie die hem aangewezen was voor het geval de eerste niet op zou komen dagen. Hij herinnerde zich naam en adres heel goed: Berwald, herenmodezaak, Ahusgatan 12. Hij vroeg de serveerster naar de telefoon. Hij deed de deur van de cel achter zich dicht, vond het nummer in de gids en draaide het. De bel ging nog maar net over, toen er werd opgenomen en er een lage melodieuze vrouwenstem klonk die iets in zijn herinnering wakker riep.


    - Hallo, met wie spreek ik?


    - Meneer Berwald?


    Er klonk een aangename diepe lach door de hoorn.


    - Er is geen meneer Berwald. Tenminste, nog niet... Ik ben Karin Berwald.


    Hubert raakte even van z’n stuk en zweeg een moment. Ze hadden hem toch wel even kunnen waarschuwen, dat het een vrouw was. Hij kuchte en zei de zin die als herkenning moest dienen:


    - Ik ben vanmorgen uit Parijs gekomen en ik heb nieuws voor u van Pierre en Jacqueline.


    - O ja, heel fijn... Pierre en Jacqueline hebben me van uw komst op de hoogte gebracht. Vijf dagen geleden heb ik een brief van wel drie kantjes van ze gehad.


    Het was het afgesproken antwoord. Opgelucht hervatte Hubert:


    - Ik zou u op willen zoeken. Kan ik nu langs komen? De stem kreeg een spijtige ondertoon.


    - Het spijt me heel erg, maar ik kan u onmogelijk voor vanavond negen uur ontvangen. Weet u het adres? Geërgerd antwoordde Hubert:


    - Jawel. Maar ik ben zo vrij erop aan te dringen u zo snel mogelijk te ontmoeten.


    - Dat is onmogelijk vóór vanavond negen uur. U moet de steeg aan de linkerkant van de winkel ingaan en daar de trap op naar de eerste verdieping. Er is maar één deur. Als u aanbelt doe ik open.


    Hubert wond zich op. Alles zat hem tegen. Hij drong aan:


    - De kennis die me van de trein zou komen halen, is niet komen opdagen. Ik zit heel erg in de puree ...


    Er viel een diepe stilte; toen zei Karin langzaam:


    - Dat spijt me heel erg, maar ik verzeker u, dat het geen onwil van me is. Kom vanavond om negen uur... Hubert antwoordde woest:


    - Goed, ik zal proberen op tijd te zijn.


    Hij hing op zonder verder op antwoord te wachten en liep terug naar de konditori. Het dienstertje was bezig gebakjes in een vitrine neer te zetten. Hij glimlachte tegen haar en zei, terwijl hij haar welgevulde blouse bestudeerde:


    - Ik ben vanmorgen in Stockholm aangekomen. Ik ben Fransman, journalist en ik ga een reportage over Zweden maken. Ik zou u iets willen vragen.


    Een hartelijke glimlach toverde de witte tanden van de jonge vrouw te voorschijn.


    - Ik heet Ulla, antwoordde zij. Meneer de journalist kan me vragen wat hij wil.


    - Ik heet Hubert de Bessancourt. Ik zal het u uitleggen ... Mijn reportage moet gaan over het dagelijks leven in Zweden. Daarom zou ik liever bij particulieren willen zitten dan in een hotel, waar ik toch niets wijzer word. Een gemeubileerde kamer bij een typisch Zweedse familie zou me bijzonder aardig lijken.


    De jonge vrouw begon te lachen en liep om de vitrine heen naar Hubert.


    - Meneer de journalist heeft geluk. Ik geloof dat ik hem kan helpen aan wat hij zoekt.


    Zij strekte haar arm uit naar het winkelraam en wees naar een oud huis aan de andere kant van de straat.


    - Ik woon hier tegenover, zei ze, bij m’n tante, Caterina Nyström. We hebben juist een kamer te huur.


    Naast de fraai met houtsnijwerk versierde deur hing een bordje met zwarte letters: KAFÉ O. RUM. Hubert wist wat deze dubbelzinnige formule betekende. Het wilde namelijk zeggen dat er een gemeubileerde kamer met ontbijt te huur was.


    - Mag ik de kamer even zien? vroeg hij.


    Ze knikte en liep naar achter om iemand te roepen. Er kwam een man te voorschijn in het zwart gekleed en met een slaperig gezicht. Zij legde hem snel iets uit en vroeg toen Hubert haar te volgen. Ze staken de straat over en gingen het huis binnen.


    Hoewel het er aan de buitenkant oud uitzag, was het binnen gerieflijk en modern ingericht. De tante van Ulla was een oude dame met rood haar en een gezicht vol rimpeltjes. Hubert scheen haar te bevallen en zij vroeg haar nicht hem de kamer te laten zien. Die zag uit op de straat en beviel Hubert uitstekend. Er stonden lichte houten meubelen in en het was er behaaglijk. In een hoek was achter een gordijn een wastafel verborgen. Hubert vroeg naar de prijs en ging er zonder af te dingen mee akkoord. Toen het meisje weg wilde gaan, hield hij haar tegen en zei verlegen glimlachend:


    - Uit ervaring weet ik dat een buitenlander in alle landen altijd een beetje wantrouwend bekeken wordt. Om mijn onderzoek zo goed mogelijk te doen stel ik mij voor dat het beter zou zijn als ik er net zo uitzie als de mensen hier. Zou u voor kleren kunnen zorgen die mij passen? Het liefst uit een herenmodezaak in Stockholm.


    Ze scheen verrast door dit verzoek, maar nadat ze even nagedacht had, antwoordde ze:


    - Waarom ook eigenlijk niet?


    - Ik zal u mijn maten opgeven en ik zal u geld geven, zei Hubert. Ik heb ook nog waterstofperoxyde nodig. Ze , lachte, want ze had onmiddellijk begrepen wat hij bedoelde.


    - Precies, zei Hubert. Ik ben niet zo blond als uw landgenoten.


    Hij gaf haar geld en zei dat hij wat wilde rusten en dat zij hem de kleren in de loop van de middag wel kon brengen.


    - Meneer de journalist kan op me rekenen, zei ze. Ik vind het allemaal heel grappig.


    Hubert keek haar na en bromde tussen zijn tanden:


    - Niet zo grappig als ik.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 3


    


    Hubert was net langs het grote concertgebouw gelopen, dat door zijn indrukwekkende zuilengevel een ogenblik zijn aandacht had getrokken, toen het onbehaaglijke gevoel, dat hij al had sinds hij de Ström had overgestoken, plotseling heel sterk werd. In al die jaren dat hij zijn gevaarlijke beroep uitoefende, had Hubert een soort zesde zintuig ontwikkeld, dat hij het gevaarsinstinct noemde. Hij kende de verschijnselen ervan. Het drukkende gevoel op zijn schouders, dat hij nu ook voelde en dat gepaard ging met een vreemde samentrekking van zijn rugspieren, waarschuwde hem dat hij geschaduwd werd. Hij werd gevolgd ...


    Hij meende nog wel zijn tegenstanders op een dwaalspoor te hebben gebracht. Hij had toch wel mogen hopen in de menigte van de Stockholmse inwoners op te gaan gezien het feit, dat hij nu gekleed ging als Zweed, dat hij zijn haar had gebleekt, dat hij een bruine vilt- hoed had opgezet en dat hij zijn gezicht verfraaid had met een bril. Hij moest wel tot de conclusie komen, dat zijn tegenstanders veel sterker en gevaarlijker waren dan hij had gedacht.


    Hij keek op zijn horloge: tien voor half negen. Hij was heel dicht bij de Ahusgatan, maar hij kon daar nu niet naar toegaan voor hij zich ontdaan had van die snuffelaar die achter hem aan liep.


    Hij liep gewoon door. Bij de eerste de beste kruising ging hij rechtsaf en maakte van de gelegenheid gebruik om voorzichtig om te kijken. Er liepen nog te veel mensen op de trottoirs om te kunnen vaststellen wie de lastpak was. Hij besloot zover mogelijk van het centrum vandaan te gaan en een verlaten straat op te zoeken, waar hij handelend zou kunnen optreden.


    Hij liep om een groot park heen dat onder een dik pak sneeuw verscholen lag, en was nu niet ver meer van de noordelijke buitenwijken. Hij vermeed zorgvuldig om te kijken. De ander kon onmogelijk vermoeden dat Hubert hem in de gaten had.


    Na meer dan tien minuten lopen, vond Hubert eindelijk wat hij zocht: een slecht verlichte, nauwe straat met aan de ene kant een parkje en aan de andere kant herenhuizen die ver van elkaar afstonden. Onwillekeurig verhaastte hij zijn schreden. Tussen de ver uit elkaar staande lantaarns lagen gunstige donkere gedeelten. Al gauw maakte de weg langs het park een bocht naar links. Enkele ogenblikken lang zou Hubert, juist op zo’n donkere plek, even buiten het gezichtsveld van zijn achtervolger zijn. Hij maakte daar dan ook gebruik van. Hij sprong over het hek en liep het park in naar een den waarvan de takken kreunden onder het gewicht van een zwaar pak sneeuw.


    Hij bleef onbeweeglijk onder de boom staan en wachtte...


    Er was nauwelijks een halve minuut voorbij, toen de man er aan kwam. Hij had een donkere vilthoed op, die hij over zijn gezicht getrokken had en droeg een overjas met een bontkraag. Hij was klein en gezet.


    In de gesmolten sneeuw op het trottoir was het onmogelijk voetsporen te volgen. Maar Hubert vreesde dat de blik van de onbekende toevallig op het met sneeuw bedekte grasveld zou vallen, waarin de afdrukken van zijn schoenen stonden. Het gebeurde niet... Een paar meter verder vertraagde de man zijn passen en gaf blijk van zijn verwarring. Hij was het spoor bijster en aarzelde wat hij nu moest doen. Hubert was bang dat hij terug zou komen. Maar zijn tegenstander nam een ander besluit en begon te hollen, ongetwijfeld omdat hij dacht, dat hij zijn prooi bij het eerste het beste kruispunt terug zou vinden.


    Hubert kwam uit zijn schuilplaats en sprong over het hek weer op straat. Met grote lenige stappen ging hij de man achterna, die nu zonder dat hij het wist op zijn beurt werd gevolgd. Tweehonderd meter verder was een kruispunt. Hubert vermoedde dat de man daar stil zou staan en bleef onbeweeglijk in het donker wachten. Er ging meer dan een minuut voorbij zonder dat er iets gebeurde. Toen kwam de onbekende terug en nam vol belangstelling het park op ...


    Hubert glimlachte. De sukkel kwam nu pas tot de conclusie, dat hij op een dwaalspoor was gebracht en dat de man die hij zocht zich in het park had verborgen. Als die sufferd nu maar zo stom was het park in te gaan, was de zaak in kannen en kruiken.


    De ‘sufferd’ was zo stom. Hubert zag dat hij door het ijzeren hek ging en voorzichtig een dennenlaan in liep. Hubert sprong het hek weer over en sloop tussen de bomen door, na geschat te hebben hoe hij moest lopen om bij zijn tegenstander te komen.


    Hubert liep verder, tussen de bomen door, van het ene bosje naar het andere sluipend. Af en toe bleef hij onbeweeglijk staan om te luisteren. In deze witte sprookjeswereld was het haast niet te doen helemaal onopgemerkt te blijven. Dan had hij zelf ook in het wit gekleed moeten zijn. Maar de ander stond er net zo voor. Hubert ontdekte hem plotseling bij een open plek, waar wel vijf of zes paden op uitkwamen.


    Aan Hubert’s rechterhand staken enkele sparren af tegen de inktzwarte lucht. Als hij om die bomen heen zou lopen, zou hij zonder risico op enkele meters afstand van de man kunnen komen en hem van achter kunnen aanvallen. Geruisloos maakte hij een omtrekkende beweging, zijn voeten zo zacht mogelijk in het sneeuwtapijt neerzettend, om elke verrassing te vermijden.


    Hij sloop langs de eerste den, daarna langs de tweede. Op dat moment viel er een pak sneeuw van de takken. Hij stond als aan de grond genageld. Er was geen wind en Hubert kon geen verklaring vinden voor de onverwachte lawine. Roerloos maar met al zijn spieren gespannen wachtte Hubert op de dingen die komen gingen. Hij hoefde niet lang te wachten... In de volgende seconde viel er een enorm gewicht op zijn rug en voor zijn ogen flitste een stalen lemmet dat op zijn borst gericht was. Het lukte hem de fatale beweging af te weren, juist toen de dolk in zijn kleren zou dringen. Daarna ontspande hij zijn spieren waardoor hij zich kon bevrijden uit de verlammende greep van zijn tegenstander om met al zijn kracht tot de aanval over te gaan. Hij draaide zich in een flitsende beweging om en liet zijn knie met een dreun neerkomen in de onderbuik van zijn vijand. In zo’n gevecht zijn alle gemene trucjes toegestaan ... Het hoofd van de man was maar enkele centimeters verwijderd van het zijne. Hij zag maar een ding... een mond die zich wagenwijd opensperde om te gaan brullen. Met een korte, krachtige kopstoot verpletterde hij de neus van zijn aanvaller en smoorde zo de kreet in diens keel. Daarna zocht hij de dolk, die hij zonder moeite kon grijpen, omdat de ander al half bewusteloos was... Hij liet de dolk in de sneeuw vallen, legde zijn handen om de hals van zijn vijand en kneep met zijn duimen de slagaders dicht. Hubert paste deze effectieve greep toe, omdat er geen bloed aan te pas kwam. De ander was bijna onmiddellijk buiten westen. Hij voelde de man onder zijn handen verslappen. Hij ving zijn volle gewicht op en legde hem voorzichtig op het dikke sneeuwtapijt. Hij pakte de dolk bij de punt vast en gebruikte het heft als slagwapen.


    Het gevecht had maar kort geduurd en was zo goed als geruisloos verlopen. Hubert keek vlug om zich heen, om zich ervan te vergewissen, dat hij niet in gevaar was. Daarna doorzocht hij met soepele vingers de zakken van zijn slachtoffer. Zoals hij al verwachtte, vond hij niets belangwekkends. Sigaretten, een aansteker, een paar persoonlijke bezittingen, wat wisselgeld, maar geen papieren. De man die hij buiten gevecht had gesteld, was niet degene die hij even tevoren op een dwaalspoor had gebracht. Die kerels waren bepaald goed georganiseerd. Geen moeite was hun te veel... Hij was door twee man geschaduwd en toen hij de eerste volgde, had Hubert niet gemerkt dat een tweede hem op de hielen zat.


    Hij pakte de dolk stevig beet, vastbesloten zijn opruimingswerk te voltooien. Zijn slachtoffer droeg een donkere jas, bijna net zo een als de zijne, maar hij had een pet op. Hubert verwisselde zijn hoed met de pet.


    Hij moest nu al zijn troeven uitspelen. Toen hij uit de beschutting van het bos kwam, liep hij vastberaden op de kleine man met de bontkraag af, die meteen dacht dat het zijn kameraad was.


    - Klaar?


    Hubert bromde wat en wachtte tot hij vlak bij hem was voor hij tot de aanval overging. Er kon geen sprake meer zijn van genade ... Vanaf het begin had de vijand een strijd op leven en dood ontketend en Hubert kon zich daaraan niet langer onttrekken. Zijn dolk schoot omhoog. Tegelijkertijd greep hij de man met zijn andere hand bij de kraag. De man gaf zelfs geen kik ... Hubert liet hem vallen, draaide zich om en liep terug naar zijn eerste slachtoffer. Hij tilde de man op, legde hem over zijn schouder en bracht hem naar de open plek.


    Even later liet hij hem met gebroken ruggengraat op het andere lijk neervallen. Daarna maakte hij het heft van de dolk zorgvuldig schoon en klemde de vingers van de ander er omheen. Toen stond hij op om met zijn voeten het sneeuwdek rondom de twee lichamen om te woelen.


    Zo zou de Zweedse politie in de waan komen te verkeren dat de twee mannen samen hadden gevochten en daarbij elkaar hadden vermoord. Tenminste, Hubert hoopte dat de politie dat zou denken ...


    Hij moest zich nu strategisch terugtrekken. De sporen van de man met de bontkraag, die door de laan gehold had, waren duidelijk te zien. Hubert zag tot zijn voldoening dat deze langer en breder waren dan zijn eigen voetsporen. Achteruit lopend zette hij zijn voeten voorzichtig in de oude afdrukken.


    Toen hij het park uit was, liep hij snel een willekeurige straat in en veranderde tien minuten lang voortdurend van richting, tot hij er zeker van was dat hij alle achtervolgers van zich had afgeschud.


    Geheel gerustgesteld, liep hij daarna terug naar het centrum, stapte de eerste de beste telefooncel in op de hoek van een rustig kruispunt en draaide het nummer van Karin Berwald. Het was tien uur en ze zou wel aardig ongerust zijn ...


    Ze nam onmiddellijk op en Hubert vertelde wie hij was.


    - Het spijt me dat ik te laat ben. Ik vond twee voetangels op mijn weg waarvan ik me slechts met de grootste moeite heb kunnen ontdoen. Kan ik nu komen?


    Ze antwoordde met een zucht van opluchting;


    - Ik wacht op je. Hoe laat?


    - Over tien minuten, een kwartiertje. Tot zo.


    Hij hing op. Hij wist niet zo goed meer waar hij was en moest de weg vragen aan een spoorwegarbeider.


    De Ahusgatan was een brede, rustige straat met deftige huizen. Hubert ging aan de kant met de even nummers lopen. Hij kwam wat late wandelaars tegen en zag drie wagens passeren voordat hij tegenover nr. 12 stond. Hij verdween in het donker van een koetspoort en bleef daar staan om de omgeving in zich op te nemen. Er liep een man voorbij die diep weggedoken was in zijn jas en hem niet opmerkte. Nr. 12 was een modern huis, strak en eenvoudig van stijl. Op bijna alle verdiepingen brandde licht. Beneden was de herenmodezaak. Dat zou die van Karin Berwald wel zijn. Het ijzeren rolluik was neergelaten. Aan de linkerkant was een steeg die het flatgebouw scheidde van het huis ernaast.


    Nadat hij alles in zich opgenomen had, stak Hubert de straat over en liep de steeg in. Enkele meters verder vond hij rechts een betonnen trap die zwak verlicht werd door een nachtpitje. Hij ging voorzichtig de trap op met zijn rug langs de muur, zodat hij zowel het trapgedeelte boven als beneden zich in de gaten kon houden.


    Op de overloop van de eerste verdieping zag hij een geverniste houten deur; er lag een dikke vloermat voor, met de initialen K.B.


    Geruisloos sloop Hubert naar de deur en legde er zijn oor tegen. Hij hoorde zachte muziek, waarschijnlijk van de radio. Geen stemmen...


    Zonder aarzelen stak hij zijn hand nu uit naar de bel.


    De deur ging vrijwel onmiddellijk open. In het halfduister van de vestibule onderscheidde Hubert een vrouw die hem tamelijk knap leek. Hij herkende de lage melodieuze stem:


    - Wat wilt u?


    - Ik ben vanmorgen uit Parijs aangekomen en ik heb nieuws voor u van Pierre en Jacqueline.


    - Hebt u me al een keer gebeld?


    - Ja, twee keer... Vanmorgen om negen uur en ... Zij liet een spottend lachje horen en viel hem in de rede:


    - Kom binnen ... Het tocht hier als de hel.


    Ze deed de deur achter hem dicht en ging hem voor naar een moderne en met veel smaak ingerichte woonkamer. Toen zag hij haar in het volle licht. Ze was gekleed in een dikke zwarte flanellen pyjama en ze was veel mooier dan hij ooit had durven dromen. Toen ging hem een licht op. Hij was er zeker van dat hij haar al eens eerder ontmoet had... Hij fronste zijn wenkbrauwen en keek haar doordringend aan.


    - Je bent niet erg spraakzaam, zei ze.


    Hij antwoordde:


    - Mag ik je even nauwkeurig bekijken?


    Ze lachte niet meer, maar haar mooie, donkere ogen glinsterden spottend. Hubert had de indruk dat ze hem in de maling nam.


    Hij nam rustig de tijd om haar op te nemen. Ze was tamelijk lang en de nauwsluitende flanellen pyjama zat haar als gegoten. Haar welgevormde lichaam had de allure van een schoonheidskoningin. Haar ravenzwarte haar lag in een wrong in haar nek. Ze had amandelvormige ogen met lange wimpers en opwindende wenkbrauwen. De hoge jukbeenderen gaven haar langwerpige gezicht iets exotisch. Ze had een rechte neus en haar brede mond toonde tussen de volle lippen parelwitte tanden.


    Toen hij uitgekeken was, wist Hubert nog steeds niet hoe hij het had. Uit hoofde van zijn ‘beroep’ bleven gezichten die hij een keer gezien had, hem altijd bij. De trekken van haar gezicht riepen niets bij hem wakker. Maar haar lichaam kwam hem bekend voor. Ja, hoe langer hij haar aankeek, des te meer raakte hij ervan overtuigd dat hij haar weliswaar nooit ontmoet had, maar toch goed gekend had.


    Ze lachte weer en vroeg:


    - Ben je klaar? Mag ik me omdraaien?


    Met toegeknepen keel knikte hij:


    - Ja natuurlijk.


    Ze draaide zich om en liep naar een mahoniehouten bar, waaruit ze een fles en een paar glazen nam. Hubert dacht aan niets anders dan aan het vreemde gevoel dat hij had en liep snel naar het tafeltje waarop ze de glazen en de fles neergezet had.


    - Zeg eens eerlijk ... Ken je me?


    Ze lachte weer. Een spottend, tergend lachje. Toen zei ze op quasi- verbaasde toon:


    - Nee hoezo?


    - Ik heb zo’n idee dat ik je gekend heb.


    Ze hief dreigend haar vinger op.


    - Dat liedje heb ik al eens meer gehoord.


    Hij werd boos.


    - Ik zou het wel anders aanleggen als ik je wilde verleiden. Ik meen het...


    Ze hield op met lachen.


    - Ik weet van M. Smith genoeg over je en ik word niet graag in de maling genomen. Je bent er de man niet naar om een gezicht te vergeten. Als we elkaar eerder hadden ontmoet, zou je het weten. Je bent hier niet om me het hof te maken. Zaken gaan vóór het meisje ... Ik meen begrepen te hebben dat je vanaf je aankomst moeilijkheden hebt gehad. Ik luister ...


    Hij nam een sigaret en stak die tussen zijn lippen. Hubert merkte dat zij geen aanstalten had gemaakt hem er een aan te bieden. Normaal gesproken had ze dat moeten doen... Behalve als ze wist dat hij nooit rookte.


    - Je had me er wel een aan kunnen bieden, zei hij. Ze schrok even en keek hem verbaasd aan.


    - M. Smith heeft me verzekerd dat je niet rookt.


    - Dat is waar, zei hij, ik rook niet.


    Hij nam het glas whisky dat ze hem aanreikte, en nam een slok. Toen zei hij sarcastisch:


    - Mag ik mijn jas uittrekken of verdenk je me dan van oneervolle bedoelingen?


    Ze bloosde en hielp hem uit zijn jas, nam zijn hoed aan en liep naar de vestibule om ze op te hangen. Ze kwam terug en maakte een uitnodigend handgebaar naar een luie stoel. Toen ging ze tegenover hem zitten.


    - Ik luister.


    Hubert schudde langzaam het hoofd.


    - Nee, zei hij. Ik luister naar jou. Je zult je wel kunnen voorstellen, dat ik een beetje wantrouwend geworden ben. Sinds ik hier vanmorgen aangekomen ben, ben ik al drie keer bijna naar de andere wereld geholpen. Ik zou graag willen weten welke rol jij in dit spelletje speelt en welke referenties je hebt.


    Ze nam haar sigaret uit haar mond en zei bits:


    - In mijn instructies staat nergens dat ik je in vertrouwen hoef te nemen.


    Hubert stond op.


    - Goed, dan heb ik hier niets meer te zoeken. Van het begin af zit alles al scheef. Ik ben nu gewikkeld in een strijd op leven en dood. Ik wil geen enkel onnodig risico lopen. Als ik niet absoluut zeker van je kan zijn, ga ik je liever uit de weg... Ik zal het alleen ook wel klaarspelen ...


    Hij was al bij de deur. Ze riep hem terug en haar stem klonk veel kalmer.


    - Kom terug... Iedereen heeft zo zijn eigenaardigheden.


    Hij kwam langzaam terug en ze begon:


    - Ik ben al ongeveer een half jaar in Stockholm. M. Smith zelf heeft me hierheen gestuurd. Ik heb de winkel die je beneden gezien hebt, gekocht... En ik heb mijn best gedaan door te dringen tot alle hogere kringen en vooral tot de meest verdachte. Ik kan je veel inlichtingen geven om je taak te vergemakkelijken. Namen en adressen ...


    Hubert vroeg onverstoorbaar:


    - Jouw adres was me alleen maar opgegeven als tweede 'contactadres’. Voor het geval er iets mis zou lopen met het eerste... Er is iets misgegaan met het eerste. Ik zou willen weten wie me van de trein zou komen halen en waarom hij niet is komen opdagen...


    Ze liet hem nauwelijks uitspreken:


    - Ik kan je daar geen inlichtingen over geven. Ik heb in Stockholm geen enkel contact met de andere agenten van de CIA Ik ben om zo te zeggen geïsoleerd. Dat betekent waarschijnlijk dat M. Smith speciale bedoelingen met me had. Hij wilde me niet het risico laten lopen dat de tegenstanders te snel lont zouden ruiken.


    - Hoe heeft hij je van mijn komst op de hoogte gesteld?


    - Ik heb zelf een radio, in de kelder... Ik kan hem je laten zien; je kunt ’m in ieder geval gebruiken. Ik kan ook contact opnemen via de ambassade. Ik ga er nooit zelf heen ... Er is een tussenpersoon.


    - Ik ben hier heen gestuurd, ging Hubert verder, om zo mogelijk de Russische spionagedienst in Noord- Europa op te ruimen. Ik weet al dat die kerels uitstekend georganiseerd zijn. Dat ik nog in leven ben, ligt niet aan hen... Ze waren van mijn komst op de hoogte.


    Ik weet niet of er hier of ergens anders iets is uitgelekt. Dat kom ik in ieder geval wel aan de weet...


    Ze vroeg strijdlustig:


    - Heb je het op mij gemunt?


    Ze keek hem even opmerkelijk teder aan. Toen lachte ze en zei met haar diepe, melodieuze stem.


    - Het lijkt me niet zo prettig jou als vijand te hebben ... Ik denk zo dat je over lijken gaat... Als je me niet vertrouwde zou je me zonder veel omhaal om zeep brengen.


    - Dat heb je heel goed geraden, zei Hubert. In dit soort aangelegenheden moet je eerst doden en dan pas vragen stellen. Dat is de enige manier om het er levend af te brengen ...


    - Is je leven je erg lief?


    - Niet zo heel erg, zei hij. Anders had ik wel een ander beroep gekozen... Maar ik vind dit een aardig beroep en ik wil er zolang mogelijk plezier aan beleven. Vertel me nu eens wat je over die organisatie weet.


    Ze werd weer ernstig en vervolgde op zakelijke toon:


    - Al meer dan een jaar wordt Zweden door een steeds groter aantal Russische toeristen overstroomd. Ik heb er heel wat gezien en ik kan je verzekeren dat ze net zoveel op ‘diplomaten’ lijken als de slager op de hoek. Het zijn allemaal mooie, stoere kerels met stalen spieren. Laten we het over hun hersens maar niet hebben. Die hersens hebben ze in Moskou achtergelaten; ze hoeven alleen maar te gehoorzamen. Ik weet bijna zeker dat reisbureau Landsnorr een van de knooppunten van hun organisatie is. Al die zogenaamde Russische diplomaten komen door de tussenkomst van dit bureau naar Zweden. Dat reisbureau wordt geleid door een zekere George Mazel, die beweert Fransman te zijn.


    - Beweert? vroeg Hubert.


    - Ik heb kennis met hem gemaakt. We zijn heel goede vrienden geworden ... Maar ik weet zeker dat hij evenmin Frans onderdaan is als ik. Het is een heel knappe man... En heel intelligent. In zijn kamp moet hij bijna even belangrijk zijn als jij in het onze. Ik heb zijn foto en vingerafdrukken aan M. Smith gestuurd, ongeveer een week geleden ... Ik hoop vlug antwoord te krijgen. Als hij al met de CIA te maken heeft gehad, komen we wel te weten wie hij in werkelijkheid is.


    Ze zweeg, zakte achterover in haar stoel en glimlachte.


    - Is dat alles?


    Ze zei, terwijl ze nog nadrukkelijker glimlachte:


    - Ja, voorlopig wel. Nu is het jouw beurt om te vertellen.


    Hij zweeg een poosje en observeerde haar weer van haar hoofd tot haar voeten. Het gevoel dat hij haar kende zonder zich iets te herinneren, bleef hem dwarszitten. Tenslotte zei hij op nonchalante toon:


    - Ik dacht dat ik je al verteld had dat ik vanmorgen met de trein van zes uur in Stockholm aangekomen ben. Tegen half zes, toen de trein de brug van de Södertalje opreed, kreeg ik voor het eerst met tegenstanders te doen. Een of andere figuur, die waarschijnlijk op het dak van de wagon lag, draaide het raampje van mijn coupé omlaag en begon enthousiast aan een partijtje schijfschieten. Gelukkig voor mij vergiste hij zich in de couchette ... Hij verknoeide drie kogels. De rest van de reis is zonder moeilijkheden verlopen. Toen ik op het station uitstapte, verwachtte ik de beloofde auto te vinden ... Er was geen auto. Ik heb een behoorlijke tijd gewacht, om precies te zijn, een half uur. Toen heb ik een taxi genomen naar hotel Skansen aan Norr Malarstrand waar ik aan het eind van de oorlog een paar weken gelogeerd heb. Op de brug stopte de chauffeur, onder voorwendsel dat er iets niet in orde was. Hij liet me uitstappen en probeerde me neer te slaan. We hebben in de sneeuw gevochten als leeuwen. Hij had me kennelijk in het water willen gooien ... Er kwam een agent tussenbeide en toen moest ik mijn papieren laten zien. Die vent had natuurlijk geen papieren bij zich... Van die ‘wapenstilstand’ heb ik dankbaar gebruik gemaakt om hem in elkaar te timmeren. Ik heb de taxi naar hotel Skansen gereden en hem daar, met die kerel er in, laten staan. Toen ben ik naar de oude binnenstad teruggegaan, waar ik, dacht ik, minder zou opvallen. Ik heb een bad genomen in een hotel. Daar heb ik ook mijn kleren laten reinigen. De naam van dat hotel herinner ik me niet meer. Ik ben toen tegen negenen een konditori binnengewandeld. Daar heb ik jou opgebeld. Wat je zei maakte me woest.


    Ze zei met zachte stem:


    - In de loop van de dag zou George Mazel langskomen. Ik wist niet wanneer en ik wilde je niet het risico laten lopen dat je onverwacht met hem in contact zou komen.


    - Is hij geweest?


    - Nee, hij heeft me vanmiddag opgebeld. Ik zie hem morgen pas weer.


    Hubert ging zonder overgang verder:


    - Na alle gebeurtenissen van vanmorgen had ik helemaal geen zin om m’n intrek in een hotel te nemen. Het dienstertje van de Konditori, een schat van een kind


    - ze heet Ulla Nyström - heeft me aan een kamer geholpen in het huis waar ze met haar tante woont. Het is in de Östergatan. Ulla werkt in de Konditori tegenover nr. 27.


    Karin lachte.


    - Neem je me in vertrouwen?


    Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op en ging geamuseerd verder:


    - Je hebt me het adres van je schuilplaats gegeven. Deed je dat met opzet?


    Hubert zei:


    - Ik doe altijd alles met opzet.


    Karins gezicht betrok.


    - Ik begrijp het al, zei ze.


    In Hubert’s ogen schitterde even een wreed licht.


    - Je bent werkelijk heel intelligent! Mijn gelukwensen ... Ik zal m’n verhaaltje verder vertellen ... Nadat ik Ulla gevraagd had Zweedse kleren en een fles waterstofperoxyde voor me te halen, heb ik bijna de hele dag geslapen. Die peroxyde had ik nodig om mijn haar blond te maken, net zoals de Zweden. Tegen negenen was ik vlak bij je huis. Toen voelde ik dat ik gevolgd werd. Ik bespaar je de bijzonderheden... Ik ben toen een eindje de kant uitgegaan van de noordelijke buitenwijken en ik heb het op een gegeven ogenblik zo versierd dat ik de jager werd in plaats van het wild. Op het moment dat ik die kerel te grazen wou nemen, besprong een andere die ik niet had gezien, me en toen moest ik er wel twee om zeep helpen, terwijl ik best met eentje had kunnen volstaan. Maak je maar geen zorgen... Ik heb ervoor gezorgd dat er een aardig tafereeltje ontstond ... Ik hoop dat de Zweedse politie van haar goede wil blijk zal willen geven. Nu moet je me het adres van reisbureau Landsnorr geven. Morgenochtend zal ik waarschijnlijk van hun diensten gebruik willen maken.


    Karin keek hem bezorgd aan:


    - Pas maar op, dat ze geen enkele reis naar de hel voor je verzorgen.


    Hubert glimlachte engelachtig.


    - Dat is een van de weinige landen die ik nog niet ken. Ik zou er best eens naar toe willen... Hoe moet ik met je in contact blijven?


    Ze wees naar de telefoon.


    - Ben je er zeker van dat de anderen geen afluisterapparaat hebben opgesteld? vroeg Hubert.


    Ze keek verbaasd.


    - Ik zie niet in waarom ze me zouden verdenken. Tot nu toe ben ik heel voorzichtig geweest.


    Hubert haalde zijn brede schouders op.


    - Je kunt nooit weten. Goed, de telefoon dan maar ... In ieder geval zullen we er na een paar gesprekken wel achter zijn of ze de lijn aftappen.


    Hij zei, met een brede glimlach:


    - Maar misschien ben jij dan niet meer in staat dat te weten.


    Ze glimlachte terug en hij vond haar sympathiek. Eigenlijk had Hubert er een hekel aan om in dit soort zaakjes vrouwelijke medewerkers te betrekken. Maar zij scheen niet bang uitgevallen te zijn en ze had nog geen blijk gegeven van overgevoelige zenuwen. Hij nam de whiskeyfles, vulde zijn glas, en mompelde:


    - Skal! Op onze wederzijdse beschermengel.


    Ze bleef er ijskoud onder. Hij dronk zijn glas leeg, stond op en zei op innemende toon:


    - Het heeft me werkelijk zeer veel genoegen gedaan kennis met je te mogen maken, Karin.


    Zij stond nu ook op.


    - Het genoegen was geheel aan mijn kant, Hubert.


    Hij vroeg ongerust:


    - Weet je soms mijn maten ook al?


    Ze trok een pruillip en zei blozend:


    - Misschien wel. M. Smith heeft me veel over je verteld. Of hij zou je met een ander verwisseld moeten hebben. Ik denk dat je Hubert Bonisseur de la Bath bent. Is dat zo?


    Hij kwam heel dicht bij haar, maar ze week niet terug. Hij pakte haar kin en gaf haar heel kuis een kus op haar voorhoofd.


    - Er kan ook werkelijk niets voor jou verborgen blijven, meisje!


    Hij was plotseling verbaasd over de verandering van haar gezichtsuitdrukking. Met hese stem zei ze:


    - Kus jij een vrouw altijd zo?


    Hun gezichten waren heel dicht bij elkaar. Ze konden elkaars adem voelen. Zoals hij nu stond kon hij alleen maar haar ogen zien . .. Toen herkende hij haar. Hij huiverde over zijn hele lichaam en kreeg kippenvel. Zijn hart stond stil en ging daarna als een razende te keer. Hij moest zich erg inspannen om zich niet te verraden.


    Ze had een spelletje willen spelen; jammer voor haar. Hij nam haar in zijn armen en zei droogweg:


    - Ik weet heel wat manieren om een vrouw te kussen. Zodra je een paar uurtjes vrij hebt, moet je het me maar laten weten... Voorlopig kan ik je wel een voorproefje geven van wat ik geleerd heb.


    Hij drukte zijn lippen op de hare; eerst kuste zij hem terug, maar toen duwde zij hem wild weg en deed twee stappen achteruit. Haar ogen fonkelden en Hubert begreep dat ze jaloers was. Omdat hij wist dat ze jaloers was, kon hij de onbedaarlijke lachbui die hij voelde opkomen, niet onderdrukken.


    Onmiddellijk had zij haar koelbloedigheid hervonden en zei bits:


    - Als je niets anders te zeggen hebt, kun je gaan.


    Hij hield op met lachen, liep naar de vestibule, draaide zich om en vroeg plotseling:


    - Die Mazel.. Ken je die goed?


    Ze wierp hem een uitdagende blik toe:


    - Ja, zei ze. Héél goed ...


    - Hoe goed?


    - Ik hoop hem morgen helemaal te kennen.


    Hij had zin om haar een klap te geven en haar te herinneren aan wat ze in het begin van hun gesprek gezegd had, namelijk dat ‘de zaken voor het meisje, in dit geval het ‘mannetje’ gaan.’ Hij gaf er zich tijdig rekenschap van dat het allemaal zijn schuld was. Hij beheerste zich en zei:


    - Maakt hij je het hof?


    Ze was nog niet helemaal tot zich zelf gekomen en zette een beledigd gezicht.


    - Ben je daar verbaasd over?


    Hij had geen zin meer in spelletjes.


    - Nee, zei hij. Ik wil alleen weten waar ik aan toe ben. Als hij een ‘vaste’ afspraak met je wil maken, moet je een of ander voorwendsel vinden om die afspraak niet te laten doorgaan. Ten minste in Stockholm. Dan zal hij je misschien ergens anders heen brengen ... Ze knikte. Ze had het begrepen.


    - Denk je dat reisbureau Landsnorr niet de enige basis is in Zweden?


    - Natuurlijk. Die kerel interesseert me erg... Ik wou dat ik hem op een rustig plekje eens aan de tand kon voelen. Ik denk dat jij daar het klimaat rijp voor zou kunnen maken.


    Met haar wijsvinger schoof zij een haarlok opzij.


    - Ik zal doen wat ik kan.


    Ze vergezelde hem door de vestibule naar de deur en wachtte tot hij zijn jas had aangetrokken.


    - Als je me soms belt moet je maar Pierre en Jacqueline als herkenningsteken blijven gebruiken. In ieder geval ken ik nu je stem.


    Hij zette zijn hoed op en knoopte zijn jas dicht. Ze wilde net de deur opendoen toen hij haar bij de schouders pakte, haar tegen zich aandrukte en haar opnieuw kuste. Ze liet hem even begaan en beval toen met toegeknepen stem:


    - Ga nu.


    Hij vertrok zonder verder aan te dringen en liep het steegje door naar het trottoir. Hij keek rond om te zien of de straat verlaten was voor hij zich met snelle pas verwijderde.


    Hij dacht helemaal met meer aan de gevaarlijke opdracht die hij moest vervullen. Hij besefte alleen maar dat plastische chirurgie een heel nuttige wetenschap is voor spionnen van beiderlei kunne. Hij had bijna een half uur nodig gehad om de enige vrouw die hij nooit kon vergeten, te herkennen: Muriel Savory (zie OSS 117 contra X). En dan nog had hij haar alleen maar aan haar blik herkend.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 4


    


    Het was bijna middernacht toen Hubert zonder verdere moeilijkheden ondervonden te hebben, in de östergatan aankwam. Ondanks het late uur was het nog druk in de oude binnenstad en hij nam daarom een paar elementaire voorzorgsmaatregelen voor hij naar binnen ging. Toen hij de straat helemaal uit was, draaide hij zich met een ruk om en liep weer terug. Een paar mooie meisjes in bontjassen wierpen hem veelbelovende blikken toe, maar hij beantwoordde ze slechts met een glimlach. Daarna opende hij de deur van nr. 27 met de sleutel die de oude roodharige dame hem gegeven had, en liep de trap op.


    Het was stil en donker in huis. Hubert wist niet in welke kamers de oude dame en haar nicht sliepen. Geruisloos ging hij zijn kamer in, trok de gordijnen dicht en knipte het licht aan.


    Zijn hart ging ineens hevig kloppen en hij voelde het bloed naar zijn hoofd stijgen. Er was hier iemand geweest die zijn bagage doorzocht had. Hij was er absoluut zeker van.


    Hij liep naar zijn koffer die op tafel stond. Eén enkele blik was voldoende om te zien dat de haren die hij zo zorgvuldig over het slot gelegd had, verdwenen waren. Hij kon moeilijk geloven dat zijn hospita, die oude dame, de schuldige was. Het was heel gewoon dat zij na zijn vertrek in zijn kamer geweest was. Alle hospita’s doen dat. Maar het slot van een koffer openbreken, dat was wel even iets anders ...


    Hij deed de koffer open om de inhoud te onderzoeken. Al jaren lang pakte hij op een bepaalde manier zijn kleren en persoonlijke bezittingen in. Op het eerste gezicht leek alles in orde... Maar hij hoefde maar een paar dingen na te kijken om te zien dat alles uit de koffer was gehaald en daarna weer zorgvuldig ingepakt. Zijn Luger was er nog. Hij keek of die nog geladen was. Nadat hem eens was overkomen, dat hij niet gemerkt had dat de kogels uit het magazijn van zijn revolver waren genomen, vertrouwde hij niets en niemand meer.


    Hij was naar de östergatan teruggekeerd met de bedoeling naar bed te gaan en te gaan slapen. Maar de reeks gebeurtenissen die hem sinds vanmorgen het leven zuur had gemaakt, werkte hem bepaald op zijn zenuwen. Hij had tot nu toe nauwelijks één beweging kunnen maken, of zijn tegenstanders bleken er van op de hoogte. Ze wisten nu zijn adres ... Jammer voor hen. Want nu hij toch niet rustig kon gaan slapen, was het beter dat hij maar weer vertrok.


    Hij pakte zijn revolver en deed schoenen met dikke rubberzolen aan. Hij drukte de bol van zijn hoed in, rolde hem op en stopte hem in de zak van zijn overjas. Om wat lawaai te maken draaide hij de kranen van de wastafel open en liet het water een paar minuten stromen. Daarna liet hij de veren van het bed kraken en deed het licht uit.


    Hij keek op de lichtgevende wijzerplaat van zijn horloge en wachtte vijf minuten onbeweeglijk in het donker. Tenslotte verliet hij, even geruisloos als een kat, zijn kamer en ging op de tast naar de wc, in de gang aan de achterkant van het huis.


    Hij had al gezien dat het wc raampje uitkwam op een binnenplaats. Hij deed de deur achter zich dicht en opende het raampje, dat groot genoeg was om er door te klimmen.


    Hij stapte op de wc.- pot, in de hoop dat die sterk genoeg was om zijn tachtig kilo te dragen. De binnenplaats zag eruit als een donkere put waarin hij niets kon onderscheiden. Toen Hubert omhoog keek zag hij de bewolkte lucht, waartegen het licht van de stad weerkaatste. Hij stak zijn hoofd en armen naar buiten en betastte de muur aan weerskanten van het raam. De grond was vast niet meer dan vier meter beneden hem. Die sprong kon hij wel wagen, maar als hij op de grond terecht kwam zou hij vast en zeker lawaai maken. Er speelde een glimlach om zijn lippen toen hij met zijn linkerhand een regenpijp voelde, ongeveer dertig centimeter van het raampje af. Dat was precies wat hij nodig had...


    Hij draaide zich voorzichtig om zodat zijn schouders op de onderkant van het kozijn rustten. Daarna hees hij zich langzaam op. Toen hij eenmaal op de vensterbank zat en alleen zijn benen nog binnen waren, greep hij de regenpijp vast en hees zich verder naar buiten tot zijn voeten op het kozijn stonden. Hij hoefde zich nu alleen nog maar langs de regenpijp naar beneden te laten zakken. Voorzichtig als hij was, verzekerde hij zich er eerst van dat de regenpijp stevig genoeg was om hem te houden. Als de afdaling in een algehele instorting zou eindigen, kon hij beter meteen springen. Dat was in ieder geval beter dan zo’n lange pijp in zijn val mee te slepen, en misschien de goot op de koop toe. Terwijl hij zich met beide handen vastklemde, zwaaide hij zijn benen naar buiten. Daarna liet hij zich, alleen aan zijn handen naar beneden glijden...


    Hij kwam zonder moeilijkheden op de grond en bleef een ogenblik onder aan de muur staan. Hij luisterde scherp en wachtte tot zijn ogen aan het donker gewend waren. Alles bleef stil. Hij liep de binnenplaats over, zijn benen hoog optillend om niet over een of ander rondslingerend voorwerp te struikelen.


    Toen hij het toilet ’s middags met een bezoek vereerd had, had hij bij het grauwe licht van de snel invallende duisternis gezien hoe de ligging van de huizen was. De binnenplaats waar hij zich nu bevond, had geen andere uitgang dan een deur naar het huis van Caterina Nyström. Aan de andere kant scheidde een betrekkelijk hoge muur hem van de binnenplaats van een huis dat ongetwijfeld in een straat stond die evenwijdig aan de östergatan liep. Die weg wilde Hubert zo mogelijk nemen...


    Het doel van de klimpartij was niet alleen om zonder de aandacht van een eventuele op wacht gestelde spion te trekken, weer de stad in te gaan. De wendingen die de gebeurtenissen genomen hadden, noodzaakten hem ook zich ervan te overtuigen dat er een uitweg was voor het geval de vijand hem op zijn kamer zou verrassen.


    Hij liep naar de stenen muur en stak zijn arm omhoog om de rand te pakken. Het lukte hem niet... Hij deed een paar stappen terug en kon, omdat zijn ogen gewend waren aan het donker, de bovenkant van de hindernis onderscheiden. Hij nam een korte aanloop en sprong zo hoog mogelijk, zijn handen in de lucht. Dit keer lukte het hem. Hij kon zich nu gemakkelijk optrekken en zich aan de andere kant naar beneden laten zakken.


    De binnenplaats was bijna net zo groot als de andere. Het huis dat voor hem opdoemde, was geen particuliere woning als dat van Caterina Nyström. Het moest mogelijk zijn via een gang op straat te komen zonder door een bewoond gedeelte te lopen.


    Hij vond een deur die open zwaaide toen hij ertegen drukte en liep de gang in die verlicht werd door een kale peer. Aan zijn linkerhand was een glimmend geboende trap die naar de hoger gelegen verdiepingen leidde. Hubert sloop geruisloos verder op zijn dikke rubberzolen en glimlachte, toen hij zag dat er geen conciërge was. Hij liep snel naar de voordeur, opende deze en kwam uit in een straatje dat als twee druppels water leek op de östergatan. Alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, stapte hij, nadat hij zich eerst had georiënteerd op het modderige trottoir.


    De ijskoude wind noodzaakte hem zijn hoed uit zijn zak te halen, hem weer in model te brengen en op te zetten. Een heel eind verder kwam hij een groepje aangeschoten matrozen tegen die luid zingend door de straten trokken. Hij ging de Ström over via het eiland waar het Parlementsgebouw stond.


    Aan de andere kant van de brug bleef hij minuten lang achter een telefooncel staan om de weg die hij net had afgelopen, in ogenschouw te nemen. Hij zag een gehaast paartje en een paar taxi’s voorbij komen, maar geen verdachte individuen. Hij liep weer verder, maar maakte bij wijze van extra voorzorgsmaatregel talrijke omwegen. Hij bereikte de Kungsgatan, zonder neergeslagen of beschoten te zijn. Hij kon tevreden zijn ...


    Hij kwam in de schaduw van twee hoge vierkante torens en ging langzamer lopen. Hij wist dat hij dicht bij reisbureau Landsnorr was.


    Voor de etalage van het bureau was een stalen rolluik neergelaten. Hubert was van plan het bureau binnen te dringen. Op het eerste gezicht zag het er naar uit dat de kans daarop heel klein was.


    Hij stak de straat over en liep langs het stalen rolluik. Een slot of iets dergelijks was niet te zien. Toen hij de gevel passeerde, zag hij dat het huis er naast ongeveer een meter verder van de weg afstond. In het kleine stukje muur dat de hoek vormde van het reisbureau, ontdekte Hubert een raampje met ijzeren tralies. Het was een gangbaar soort traliewerk dat gemakkelijk verwijderd kon worden. Hij liep naar de rand van het trottoir en keek eerst een tijdje naar links en toen naar rechts. Het was over enen en de hele wijk scheen in diepe slaap. Hij trok een mes uit zijn zak, dat verschillende onderdelen had. Daarbij was ook een tangetje, sterk genoeg om ijzerdraad mee door te knippen.


    In vijf minuten had hij het rechthoekige traliewerk er netjes uitgehaald en hij liet het nu op de grond vallen. Hij borg zijn mes weer op en pakte z’n vulpen. Aan een van de uiteinden zat een diamantje. Hij ging opnieuw na of hij nog alleen was. Daarna trok hij op de ruit een zo goed als ronde cirkel met een diameter van ongeveer twintig centimeter. Hij nam z’n hoed af, stak z’n vuist erin en gaf een korte, harde tik. Er viel zonder al te veel lawaai een rond stuk glas naar binnen. Hij stak z’n hoed weer bij zich.


    Hubert amuseerde zich zeer. Van alle dingen die hij vanwege zijn beroep moest doen, vond hij inbrekertje spelen wel het leukste dat erbij was.


    Hij wierp voor de laatste maal een blik op beide kanten van de straat en stak toen z’n arm door het ronde gat. Hij vond het spanjolet. Enkele seconden later was de weg vrij...


    Hij klemde zich vast aan de sponning en hees zich omhoog, terwijl hij zich krachtig met zijn benen afzette. Hij stak z’n bovenlichaam naar binnen en bleef twee seconden hangen om te luisteren. Geen enkel verdacht geluid ... Hij hees zich verder naar binnen en toen hij geen steun meer had, liet hij zich met zijn handen vooruit vallen.


    Hij viel bijna te pletter op een stoel die onder zijn gewicht met een enorm gekraak bezweek. Met kloppend hart sprong hij op, terwijl het angstzweet hem uitbrak. Hij greep zijn Luger en zette hem op vuren.


    Toen zijn hart niet meer zo bonsde, hoorde hij het regelmatige tikken van een klok. Behalve dit vertrouwde geluid was het overal stil.


    Hij sloot het raam, stak het wapen bij zich en pakte zijn zaklantaarn die hij eerst met zijn linkerhand bedekte voor hij hem aandeed.


    Hij bevond zich in een smal vertrek, dat waarschijnlijk gebruikt werd als opslagplaats voor de warwinkel van reclamefolders van het reisbureau: folders met verleidelijke omslagen en luxere folders, die de schoonheid van Zweden aanprezen.


    Hij deed behoedzaam de deur open, sloot hem weer achter zich en liet een beetje meer licht tussen zijn vingers doorschijnen. Hij was in een grote kamer, die in tweeën verdeeld werd door een geverniste houten balie. Aan de straatkant stonden een stuk of zes clubfauteuils om twee lage, ronde tafeltjes waarop een grote hoeveelheid brochures lagen. Het voor het personeel bestemde gedeelte stond vol bureaus. Bij ieder bureau was een loket. De deur die Hubert net doorgekomen was, gaf toegang tot dit gedeelte. Iets meer naar rechts was een andere gesloten deur in de achterwand. Hubert liep er heen. Hij stelde geen belang in de kamer waarin bij nu was. Als er belangrijkere documenten bewaard werden in het reisbureau, zouden ze hier zeker niet zijn.


    Hij duwde de deur open. Zijn lantaarn verlichtte een goed onderhouden, houten trap die hij voorzichtig opging. Halverwege draaide de trap en kwam uit op een vierkant portaal. In het midden stond een lage tafel met twee fauteuils en aan beide kanten liep een gang. Hubert liet het licht van zijn zaklantaarn heen en weer gaan voor een oppervlakkig onderzoek van het portaal. Hij telde drie deuren, allemaal aan de straatkant. Op de middelste deur die uitkwam op de overloop, zat een bordje waarop stond DIREKTION.


    De deur ging open toen hij ertegen duwde en hij deed hem weer achter zich dicht. Hij schermde zoveel mogelijk het licht van zijn lamp af en liep de kamer door naar het raam. Er zat een houten luik voor. Hubert gunde zich de tijd om zorgvuldig na te gaan of er geen licht naar buiten kon schijnen. Daarna stak hij zonder verdere voorzorgsmaatregelen het licht aan .. .


    Het vertrek was met moderne stalen meubelen ingericht. Op het grote, met moleskin bedekte bureau stond een bureaulamp met groene kap; er achter een leren bureaustoel. Verder niets. Of de directeur van reisbureau Landsnorr was een ordelijk man, of hij had niet veel omhanden. Achter het bureau, tegen de muur, zag Hubert een lange rij metalen kaartsysteemkasten. Hubert hield niet van dat soort meubels ... Ze waren veel moeilijker open te krijgen dan houten. Maar hij was hier niet gekomen om zo maar wat oppervlakkig rond te neuzen... Hij zette zijn speurtocht voort. Hier en daar hingen reproducties naar Franse impressionisten. Midden in het vertrek stonden, naar het bureau toe gekeerd, twee leren fauteuils uitnodigend te wachten. Een eindje verder was een stalen kaartenbak op wieltjes scheef in een hoek geschoven. Hubert had een zwak voor kaartenbakken. Hij liep er heen en ging op zijn knieën op het kleed zitten om op zijn gemak het slot te kunnen bekijken. Het was een zogenaamd ‘veiligheidsslot’, maar het was geenszins inbraakvrij. Hij knoopte zijn overjas en zijn jasje los en verschoof de metalen sluiting van zijn broekriem. Er klonk een klik en de platte sluiting ging open als een doosje. In Hubert’s hand viel een vreemd gevormd stukje gereedschap. Aan een van de uiteinden zat een radertje op een draaischijf je.


    Hij richtte de lichtbundel van zijn lantaarn op het slot. Minstens een halve minuut bleef hij er roerloos en met gefronste wenkbrauwen naar zitten kijken. Daarna deed hij even zijn ogen dicht om ze uit te laten rusten, pakte het gereedschap en draaide langzaam het radertje om, waarbij hij steeds in een andere richting duwde...


    Als Hubert met zijn vingers drukte kwamen er kleine staafjes uit, die op de tanden van een kam leken.


    Met de punt naar voren liet hij het gereedschapje in de nauwe gleuf van het slot glijden en probeerde het om te draaien zonder de zaak te forceren. Hij moest nog wel even met het draaischijfje prutsen voor hij klaas was. Ten slotte gaf het slot mee ...


    Hubert lichtte de afsluiting van de kaartenbak op, klemde het leren lipje van zijn zaklantaarn tussen zijn tanden en bekeek de kaarten een voor een.


    Hij wist dat hij met een langdurig en vervelend karweitje bezig was. Maar hij dacht dat hij alle tijd had ... Nadat hij alle kaarten met de letter A, gezien had begon hij aan de B. Daar wachtte hem een kleine verrassing. Zijn ogen schitterden, toen hij de kaart vond, waarop bovenaan in mooie ronde letter geschreven stond: BERWALD, KARIN.


    Behalve haar naam, haar geboortedatum en het adres van de modezaak in de Ahusgatan 12, was er onder het kopje: algemene inlichtingen ook nog iets op getikt:


    Vrouw van grote klasse, zeer intelligent. Kan zeer goed met mensen omgaan. Naar alle waarschijnlijkheid politiek ongeïnteresseerd, maar heeft zeer veel geld nodig en kent geen scrupules. Hang naar luxe waarvan geprofiteerd kan worden. Ogenschijnlijk weinig gevoelig, maar wel gevoelig voor het mannelijk geslacht, mits het grote sterke mannen zijn. Als zij op de juiste manier wordt aangepakt, kan ze van groot nut zijn voor ons bureau.


    Hubert glimlachte geamuseerd. Hij stelde het op prijs de mening van zijn tegenstanders over Karin Berwald te weten. Hij zette de kaart weer op zijn plaats en ging weer door met het doornemen van het systeem.


    Hij deed er meer dan drie kwartier over om het helemaal door te werken. Hij had geen enkele bekende naam gevonden, maar hij had alle namen gelezen en ze zachtjes herhaald om ze zich te kunnen herinneren als hij ze later zou horen noemen.


    Hij sloot de kaartenbak, draaide het slot om en trok zijn gereedschapje eruit. Vervolgens richtte hij zijn aandacht op de metalen meubelen, die achter in het kantoor stonden. Hij hoefde de combinatie van zijn ‘sleutel’ niet te veranderen om ze open te krijgen. Alle sloten van de kasten, afkomstig van dezelfde fabriek, waren gelijk. Hij onderzocht snel alle dossiers, die op de ijzeren stellingen lagen. Er was geen opmerkelijk dossier bij.


    Toch dwong hij zichzelf ze allemaal door te kijken. Hij sloot de kasten weer af en ging op de punt van het bureau zitten om na te denken. Hij was er zich van bewust dat hij minstens twee dagen nodig zou hebben om alleen het huis grondig te doorzoeken. Als reisbureau Landsnorr inderdaad het knooppunt was van de Russische spionage- activiteiten in Noord- Europa, moesten er ergens belangrijke papieren verborgen zijn. Maar volgens Karin scheen die George Mazel nu niet bepaald een sufferd te zijn. Hij zou zijn vak wel kennen... Hubert kwam weer overeind en keek automatisch naar de reproducties die aan de muur hingen. Hij lichtte ze een voor een op om erachter te kijken. Onder de derde vond hij wat hij gehoopt had te zullen vinden: de deur van een in de muur gemetselde brandkast.


    Daar kwam hij toch nog niet veel verder mee. Hij had geen gereedschap bij zich om een zo’n gepantserde deur te forceren, die bovendien een ingewikkeld beveiligingssysteem zou hebben. Spijtig liet hij de reproductie terugvallen. Hij pakte zijn Luger en veegde ’m schoon met zijn zakdoek. Toen liep hij naar de leren fauteuil die bij het raam stond en stak zijn hand tussen de rug en de zitting. De ruimte die hij met zijn vingers voelde, was groot genoeg. Hij liet de Luger erin glijden en legde hem toen op een bepaalde manier neer. Hij deed dat met opzet, zó en niet anders. Hij verzekerde zich ervan dat dit karweitje geen sporen had achtergelaten, richtte zich weer op en besloot eens op te stappen.


    Hij had net het licht uitgedaan en had net zijn hand op de deurknop gelegd, toen het geluid van voetstappen op de trap hem het bloed in zijn aderen deed stollen. Er kwam iemand naar boven en het feit dat de bezoeker in het geheel geen voorzorgsmaatregelen nam, bewees dat hij niet op de hoogte was van Hubert’s aanwezigheid in het kantoor.


    Snel en lenig als een kat draaide Hubert zich om en rende naar het stalen bureau. Hij trok de draaistoel weg en kroop onder het bureau, waar hij zich gelukkig helemaal kon verbergen. Hij trok de stoel weer naar voren en knipte snel zijn lantaarn uit.


    De zware voetstappen kwamen dichterbij. De deur ging open en het vertrek baadde weer in een zee van licht. Hubert, die in een zeer ongemakkelijke houding zat, maakte zich geen illusies over zijn kansen om er zonder kleerscheuren af te komen. Als de man aan het bureau ging zitten, betekende dat een ramp ...


    Geruisloos ging Hubert zo zitten dat hij zijn armen zoveel mogelijk vrij had.


    Een bekend geluid stelde hem gerust en gaf hem tegelijkertijd zelfs een schok van blijdschap. Die reeks klikken ... De man opende de kluis. Hubert vond het jammer dat hij zijn Luger niet meer had. Dit zou het moment geweest zijn om te voorschijn te komen. Maar ongewapend was het je reinste waanzin ... De afstand tussen bureau en kluis was veel te groot.


    Het klikken hield op en het werd weer stil. De deur was natuurlijk open... Toen klonk er papiergeritsel. Hubert kookte van ingehouden woede. Hij verloor bijna alle voorzichtigheid uit het oog en wilde juist te voorschijn komen, toen hij een korte tik hoorde die hem deed verstijven. De ander had de deur weer dichtgedaan. Hubert bewoog zijn schouders die stijf waren geworden en opende zijn handen. Hij was klaar om te handelen.


    De draaistoel werd plotseling weggetrokken. Er verschenen twee, in een donkere pantalon gestoken benen met overschoenen. Het had geen zin nu langer te wachten ... Hubert greep de enkels stevig vast en trok uit alle macht...


    Er daverde een welluidende Russische vloek door het vertrek. Vanaf dat ogenblik wist Hubert de nationaliteit van zijn tegenstander. Als je zo’n verrassing overkomt, vloek je altijd in je moedertaal. Terwijl hij de benen van zijn tegenstander stevig vasthield, dook hij er met gebogen hoofd tussen door. De ander wankelde achteruit en tuimelde op de fauteuil die met veel lawaai omviel. Hubert hief zijn hoofd op en gaf de onbekende een dreun in de onderbuik. Toen liet hij de enkels van zijn tegenstander los, wierp zich op de man die het uitschreeuwde en greep hem bij de keel. Onmiddellijk verstomde de ander. Hij vocht nog even door en verslapte toen ... Toen herkende Hubert hem.


    Het was de taxichauffeur die hem bij zijn aankomst zo’n hartelijke ontvangst bereid had.


    Hij richtte zich weer op, trok zijn slachtoffer bij de omgevallen fauteuil weg en legde hem languit op het tapijt. Toen viel zijn blik op een dikke stapel bankbiljetten op het bureau. Naast het geld lag een sleutelbos. Hubert had er altijd een hekel aan om iemand in koelen bloede te doden, vooral als zo iemand zich niet kon verdedigen. Maar het gevecht waarin hij gewikkeld was, was een gevecht op leven en dood. Dat kon hem niet duidelijk genoeg voor ogen staan. Iedere dode tegenstander betekende dat hij een troef meer in handen had. Medelijden moest hier buiten beschouwing blijven. Hij draaide de man dan ook op zijn buik op de manier die de dood tot gevolg zou hebben.


    Zonder enige illusie fouilleerde hij hem daarna. Hij vond natuurlijk niets interessants. Geen spoor van identiteitspapieren. Hij richtte zich weer op, pakte de sleutelbos van het bureau en liep naar de kluis.


    Toen Hubert aan het begin van de oorlog als FBI- agent ter beschikking was gesteld van de OSS , had hij drie maanden lang speciale lessen moeten volgen aan een spionageschool.


    Behalve de kneepjes van het vak had men hem geleerd hoe hij een brandkast moest openen zonder de code te kennen. Meer dan honderd keer had hij, achter een scherm gezeten, moeten luisteren naar het draaien van een lettercombinatie. Net zolang tot zijn geheugen zo getraind was dat hij de bewegingen, waarvan hij alleen maar het geluid kende, automatisch kon herhalen. Jammer genoeg was het hem in de praktijk zelden overkomen dat hij deze kennis moest gebruiken.


    Hij lichtte de reproductie op, concentreerde zich geheel op zijn vingers en pakte de eerste knop. Hij sloot zijn ogen en ging in gedachten terug naar het moment waarop hij, verborgen onder het bureau, de man die hij net gedood had, de lettercombinatie had horen draaien. Bij de derde klik hield hij op en pakte de tweede knop ... Er waren er vier. Toen hij met de laatste klaar was, pauzeerde hij even om zijn gespannen zenuwen tot rust te laten komen. Toen koos hij de sleutel van de brandkast uit de sleutelbos, stak hem in het slot en draaide hem om. De deur ging open en zijn voldoening was zo groot dat Hubert het bloed naar zijn wangen voelde stijgen. Er zat niets anders in de kluis dan een enorme hoeveelheid geld.


    Hubert behoorde niet tot die helden die men in boekjes tegenkomt en die zogenaamd eerlijk zijn omdat de lezer anders diep geschokt zou zijn. Hubert was in die zin eerlijk, dat hij nooit ook maar één cent van een medeburger zou stelen. Maar al dit geld was natuurlijk alleen bestemd om er de spionnen van de tegenstander mee te belonen. Natuurlijk zou Hubert het mee kunnen nemen om het in de Amerikaanse schatkist te storten. Maar die schatkist puilde toch al uit van de dollars. Hubert’s uitgaven waren als hij op reis was altijd hoger dan wat hem als onkostenvergoeding toegewezen werd. Zonder het minste gewetensbezwaar pikte hij alle biljetten in en legde ze op het bureau, naast de andere stapel. Hij liet de kluis open staan. Nu hij eenmaal iemand had moeten doden, kon hij beter net doen of het een gewone roofmoord was.


    Hij liet de biljetten in kleine bundeltjes tussen zijn hemd glijden. Dat was zo een aardig stootkussentje... En nu moest hij er maar eens vandoor gaan ...


    Hij nam zijn zakdoek, veegde zorgvuldig de plaatsen schoon waarop vermoedelijk zijn vingerafdrukken zaten en verliet daarna het vertrek, zonder het lijk op het kleed ook maar een blik waardig te keuren. Hij liet het licht branden.


    Hij had de sleutels van zijn slachtoffer kunnen gebruiken en langs de gewone weg naar buiten kunnen gaan. Maar hij gaf er de voorkeur aan dezelfde weg terug te nemen als hij gekomen was. Zonder moeilijkheden kwam hij in de Kungsgatan. De straat was totaal verlaten. Met zijn handen in zijn zakken liep hij zacht fluitend weg. Hij was tot nu toe niet ontevreden.


    Uit gewoonte ging hij een eindje om, om zich ervan te verzekeren dat hij niet gevolgd werd. Daarna begaf hij zich opnieuw naar de oude stad.


    Een ogenblik aarzelde hij of hij nu regelrecht via de östergatan naar huis zou gaan, of dat hij de gymnastische oefeningen zou herhalen die hij een paar uur geleden had moeten uitvoeren om te ontsnappen. Hij koos de eenvoudigste oplossing, want hij was moe.


    Toen hij de smalle straat insloeg, ging hij toch wat langzamer lopen. Waarschijnlijk had de tegenstander een permanente bewaking ingesteld. Nu de anderen toch eenmaal wisten waar hij woonde, had het geen zin meer trucjes uit te halen. Integendeel, Hubert verheugde zich op de verwarring, die zeker bij zijn vijanden zou ontstaan als zij hem zo laat in de nacht thuis zagen komen, zonder dat ze gezien hadden dat hij het huis verlaten had.


    Het leek wel of er een man in een portiek stond te slapen. Hubert bleef onbeweeglijk staan, lang genoeg om zich ervan te overtuigen dat niemand hem gezien had. Toen stak hij met zijn lange lenige passen de straat over en sloop dicht langs de muur naar voren.


    Die kerel stond werkelijk te slapen! Hubert dacht dat het hem misschien zou lukken onopgemerkt thuis te komen. Maar wel beschouwd was deze man weer een vijand en Hubert was op oorlogspad . ..


    Hij zei rustig in het Russisch:


    - Hé, rotzak, sta je te maffen?


    De man sprong op en antwoordde in dezelfde taal:


    - Nee ... Ik slaap niet. Hij is er nog steeds.


    Hij wreef zijn ogen uit. Tenslotte bleef zijn blik op Hubert’s gezicht rusten en hij leek met stomheid geslagen. Hij kon zijn ogen niet geloven. Toen schoot zijn rechterhand bliksemsnel onder zijn jas, naar zijn linkeroksel, maar Hubert had dat voorzien. Hij greep de pols van de man en gaf hem zo’n doffer midden in zijn gezicht, dat een stier er door geveld zou zijn. Het hoofd van de man sloeg krakend tegen de deur. Zonder tijd te verliezen draaide Hubert hem op de bekende manier om voor hij weer tot zichzelf zou komen. Hij liet hem zakken, zette hem neer in de sneeuw en liet hem tegen de muur leunen. Toen mompelde hij, terwijl hij zich in de handen wreef:


    - Dat is 4-0.


    Hij draaide zich om en wilde naar huis gaan. Werktuiglijk keek hij naar de gevel van het huis. Wat hij zag, deed hem het zweet uitbreken. Het licht in zijn kamer was aan. Hij probeerde zich te herinneren of hij het had laten branden, maar hij wist zeker dat hij het had uitgedaan. Het zag er bepaald naar uit dat hij geen ogenblik met rust gelaten werd ...


    Hij stak de straat over, opende zacht de deur, en liep op de tast naar de trap. Toen hij boven was, ging hij nog voorzichtiger te werk. Terwijl hij met zijn handen langs de muur de weg zocht, sloop hij naar zijn kamer. Hij opende met een ruk de deur.


    Het was er pikdonker...


    Hubert grijnsde. Dit gedoe begon op zijn zenuwen te werken. Toch had hij zoeven niet gedroomd...


    Hij stapte naar binnen schoof de grendel voor de deur en pakte een stoel waarmee hij de deur blokkeerde door hem schuin onder de knop te zetten. Het was natuurlijk best mogelijk dat Ulla of haar oude roodharige tante behoefte hadden gehad aan een nachtelijk bezoekje. Dat kwam hij morgen vroeg wel aan de weet...


    Hij kleedde zich uit, stopte het geld onder zijn matras, trok zijn pyjama aan en ging in bed liggen, vastbesloten te gaan slapen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 5


    


    Het was nog donker in de kamer toen Hubert geheel uitgerust wakker werd. Hij keek op de lichtgevende wijzerplaat van zijn horloge. Het was al over tienen. Hij gooide de dekens van zich af, sprong uit bed, ging naar het raam om de gordijnen open te trekken. Buiten zou het al licht moeten zijn. Maar door de laaghangende wolken viel alleen maar een vaal schemerlicht dat de stad scheen te omhullen. De enkele rode gevels van de östergatan waren in deze grauwe mist haast niet te zien.


    Het was druk en rumoerig op straat. Alle winkels waren open en aan de overkant herkende Hubert door het grote raam van de konditori het figuurtje van Ulla Nyström die druk bezig was de klanten te bedienen. Een ijskoude windvlaag herinnerde hem eraan dat de temperatuur nu niet bepaald geschikt was om in pyjama rond te lopen. Hij deed het raam dicht en liep naar het hoofdeinde van het bed naar het touw dat Ulla hem gewezen had en gaf er een ruk aan om zijn ontbijt te bestellen. Hij trok de stoel weg die de deur blokkeerde, en schoof de grendel van de deur.


    Hij trok zijn pyjamajasje uit en waste zich met ontbloot bovenlijf. Hij stond zich net te scheren, toen de deur zonder kloppen werd geopend. Hij werd opengeduwd door dat merkwaardige oude vrouwtje Caterina Nyström:


    - Heeft meneer de Bessancourt goed geslapen?


    Enigszins spottend zei Hubert: - Meneer de Bessancourt heeft een aangename nachtrust gehad. Heeft mevrouw Caterina Nyström daar fijn van gedroomd?


    Zij glimlachte op een eigenaardige manier, zette het dienblad op tafel, draaide zich naar hem om en nam hem aandachtig op:


    - Wat voor indruk kan een man als jij wel op een vrouw van mijn leeftijd maken? Natuurlijk heb ik ervan gedroomd...


    Hubert keek haar aan. Ze zag er uit als iemand uit een klucht. Er zaten een heleboel veelkleurige papillotten in haar rode haar. Op haar ronde gezicht, rimpelig als een oude appel, lag een ondeugende uitdrukking. Haar merkwaardig blauwe ogen leken van porselein, net poppenogen. Haar handen waren heel mager en aan haar vingers droeg ze een groot aantal fraai bewerkte ringen. Op nonchalante toon zei hij plotseling:


    - Er is vannacht iemand in mijn kamer geweest. U soms?


    Ze bleef een ogenblik sprakeloos staan, fronste haar wenkbrauwen en lachte.


    - Nee ... Als ik last had van slaapwandelen, zou ik zeker hier zijn gekomen. Maar ik heb geen last van slaapwandelen...


    Haar lach werd een beetje schril.


    - Was het m’n nicht misschien? Ze mag u erg graag. Ze was misschien bang dat u niet genoeg dekens had. Hubert begon op zijn beurt te lachen, maar niet van harte.


    - Ik weet het niet, zei hij. Iemand heeft het licht aangedaan.


    Zij viel hem abrupt in de rede:


    - U moest maar gaan ontbijten. Uw koffie wordt koud... Neemt u me niet kwalijk, ik heb nog veel te doen...


    Zij trippelde weg. Toen de deur weer dicht was, ging Hubert aan tafel zitten en at met smaak. Die nachtelijke inval in zijn kamer hinderde hem. Hij besloot Ulla opheldering te gaan vragen als hij naar beneden ging. Toen hij zijn ontbijt naar binnen gewerkt had, legde hij de laatste hand aan zijn toilet en kleedde zich aan. Vervolgens haalde hij de bundeltjes bankbiljetten die hij uit de kluis van reisbureau Landsnorr gestolen had, onder zijn matras vandaan en maakte er een pakje van, dat hij zorgvuldig dichtknoopte. Hij schreef er een adres op: Karin Berwald, Ahusgatan 12, Stockholm. Het was nog geen elf uur toen hij alweer op straat stond. Hij stak over en liep de konditori binnen. Ulla kwam hem met haar charmantste glimlach tegemoet. Het speet Hubert dat hij niet zoveel tijd voor haar had als zij ‘verdiende’. Hij bedankte voor de tafel die zij hem aanbood en zei:


    - Ik heb al ontbeten. Ik kwam je alleen maar even gedag zeggen.


    Zij scheen een ogenblik gevleid te zijn door zo’n attentie. Plotseling zei hij:


    - Zeg eens eerlijk, ben je vannacht in mijn kamer geweest?


    Ze werd vuurrood, wierp hem een verontwaardigde blik toe en protesteerde, terwijl ze een stapje achteruit deed:


    - Als dat een grapje is, kan ik meneer verzekeren dat ik het een flauw grapje vind.


    Zij zag er niet naar uit dat zij komedie speelde en als ze het wel deed, dan ging het haar erg goed af. Hij glimlachte berouwvol en verontschuldigde zich:


    - Neem me niet kwalijk. Er is vannacht iemand in mijn kamer geweest en die heeft het licht aangedaan. Ik heb het aan je tante gevraagd en die heeft gezegd dat jij het misschien geweest zou kunnen zijn.


    Ulla scheen verpletterd. Toen verschikte ze met haar rechterhand een paar krullen en vroeg peinzend:


    - Meent meneer dat nou werkelijk?


    - Zie ik er dan naar uit dat ik grapjes maak?


    Er verscheen een angstige blik in de ogen van de jonge vrouw. Toen klemde ze haar tanden op elkaar en mompelde, over haar schouder kijkend:


    - Neem me niet kwalijk, ik heb nog veel te doen ...


    Zij draaide zich om zonder verder nog iets te zeggen. Hubert ging, een beetje van z’n stuk gebracht, naar buiten en liep naar een punt waar hij een bus zou kunnen pakken, die hem naar de Kungsgatan zou brengen.


    Bij de eerste de beste kiosk bleef hij staan om ‘Dagens Nyheter’ te kopen. Hij stak de krant in zijn zak. Toen hij eindelijk in de bus zat, las hij het laatste nieuws.


    Op de tweede pagina vond hij een kort communiqué van de hoofdstedelijke politie over de ontdekking van twee lijken in een park in het noordelijk stadsdeel. De identiteit van de twee mannen was nog niet vastgesteld. Wat de politie er tot nu toe van gezien had, rechtvaardigde de hypothese dat de twee individuen met elkaar hadden afgerekend en dat het ‘twee louche figuren waren, die kennelijk in de onderwereld thuishoorden’. Op het moment dat de een doorstoken werd, had hij de ruggengraat van de ander gebroken en zo hadden ze beiden de dood gevonden. Hubert glimlachte even. Daar had hij wel reden toe.


    Op de derde pagina viel zijn blik op een kort bericht, dat bij het doorlezen de uitwerking van een koude douche op hem had.


    De kop luidde:


    GEHEIMZINNIGE TAXI DIEFSTAL


    De speciale verslaggever meldde dat er gisteren een verlaten taxi was aangetroffen op Norr Malarstrand voor hotel Skansen. De eigenaar van de taxi was nog niet opgespoord. In de loop van de dag werd er verband gelegd tussen deze diefstal en het rapport van een agent die twee vechtende mannen had aangehouden toen hij in de vroege ochtend na afloop van zijn dienst naar huis ging. Die twee mannen schenen uit een taxi gestapt te zijn die hetzelfde nummer had als de taxi, die voor hotel Skansen was teruggevonden. De agent had de papieren van een van de vechtersbazen kunnen controleren. De papieren stonden op naam van Hubert de Bessancourt, een Frans journalist die beweerd had diezelfde morgen in Stockholm te zijn aangekomen. De verslaggever eindigde zijn artikel met de verzekering, dat hij er in ieder geval niet aan twijfelde dat de man die door de agent was aangehouden, valse papieren had getoond en dat hij, toen de agent zich verwijderd had, de weerloze taxi-chauffeur had neergeslagen en hem in de Ström geworpen had. Ten overvloede voegde hij er aan toe dat de politie naarstig speurde naar de pseudo-Hubert de Bessancourt.


    Letterlijk verpletterd, vouwde Hubert langzaam de krant op en stak ’m in zijn zak. Het ging allemaal niet van een leien dakje! Sinds vierentwintig uur was hij aan een ontelbaar aantal moordaanslagen ontkomen. Hij had ook nog op zijn eigen houtje het lot van vier al te nieuwsgierige mensen in handen moeten nemen en nu kreeg hij ook nog de plaatselijke politie op zijn dak. Er was nu wel reden genoeg om het bijltje erbij neer te gooien...


    Op hetzelfde ogenblik pakte hij de stalen bril die hij de vorige dag gekocht had, en zette hem op zijn neus. Hij was er bijna zeker van dat de agent hem niet zou kunnen herkennen als hij hem nu tegen zou komen. Maar het was beter het noodlot niet uit te dagen...


    Hij stapte uit bij het postkantoor, verstuurde het pakje naar Karin en liep toen langzaam naar de Kungsgatan om het reisbureau Landsnorr met een bezoek te vereren.


    Hij wist heel goed dat zijn handelwijze, zelfs door zijn gewiekste collega’s, als een reeks stommiteiten beschouwd zou worden. Maar hij had zich in geen enkel opzicht in de luren laten leggen. Door de ontvangst die hem in Stockholm bereid was vermoedde hij dat hij, wat hij ook deed, er nooit in zou slagen zijn tegenstanders van zich af te schudden. Er was maar één oplossing en dat was: ermee ophouden, het land uitgaan en een week later onder een andere naam terugkomen. En dit alles dan zonder er de inlichtingendienst van de SHAPE en van de CIA iets van te laten weten.


    Iemand had hem verraden, dat stond vast. Hubert vond het niet prettig als schietschijf te moeten dienen en nu hij door de omstandigheden in het licht van de schijnwerpers terecht gekomen was, was hij vastbesloten zelf het initiatief te nemen door het eerst toe te slaan.


    Toen hij bij het reisbureau kwam, zag hij een metselaar, bezig de spijlen van het raampje vast te metselen, waardoor hij de vorige nacht was binnengekomen. Glimlachend bleef hij bij de man staan en zei, net alsof hij er verstand van had:


    - Dat kan nooit kwaad, zulke voorzorgsmaatregelen! De metselaar schudde zijn hoofd, haalde zijn schouders op en zei mismoedig:


    - Buitenlanders, ziet u. Die weten zeker niet dat er geen inbrekers zijn in Stockholm.


    Hubert liep zonder te reageren verder. De woorden van de man deden het vermoeden rijzen dat de chef van Landsnorr het niet nodig had gevonden de gebeurtenissen van die nacht openbaar te maken.


    Met opgeheven hoofd stapte hij zelfverzekerd naar binnen en liet de deur achter zich dichtvallen.


    Er stonden een paar toeristen. Hubert liep naar een vrij loket en richtte zich met een ernstig gezicht tot een blondje. Hij zei, met een sterk Waals accent:


    - Ik ben Belg. Zou u voor mij een reis willen uitstippelen waarbij ik in veertien dagen heel Zweden kan zien. Ik ben niet erg rijk, maar ik zou toch wel zo comfortabel mogelijk willen reizen.


    Het meisje had aandachtig geluisterd. Zij knikte, opende een lade, haalde er een paar folders uit en vertelde hem allerlei wetenswaardigheden. Hubert luisterde niet. Hij was vastbesloten om zo lastig te zijn, dat het meisje er genoeg van zou krijgen en de hulp van de directie zou inroepen.


    Zoveel moeite hoefde hij zich niet te troosten. Hij stond nog geen twee minuten voor het loket, toen de telefoon van het meisje rinkelde. Ze nam op en zei: ‘Ja meneer,’ luisterde enkele seconden, terwijl ze Hubert een merkwaardige blik toewierp. Toen stond ze op:


    - Wilt u een ogenblikje geduld hebben? Ik ben zo terug...


    Ze liep naar de deur achter in het kantoor, die toegang gaf tot de trap naar de eerste verdieping. Hubert wachtte op zijn gemak. Hij bekeek onderzoekend het plafond. De gedachte was bij hem opgekomen dat de mensen boven het doen en laten van de klanten konden volgen via een lenzensysteem.


    Het meisje kwam weer terug naar het loket en zei, zonder te gaan zitten:


    - Ik kan uzelf onmogelijk voldoende inlichtingen geven. Het zou beter zijn als de directeur zich persoonlijk met u zou bezighouden.


    Hubert deed of hij gevleid was.


    Zij deed een deurtje open aan het eind van de balie en verzocht hem verder te komen. Onder aan de trap zei zij: - Op de overloop ziet u een deur waarop DIREKTION staat. Klopt u daar maar aan, dan wordt u wel binnen geroepen.


    Hubert bedankte haar en liep de trap op; hij zou niet verdwalen.


    Er was niemand op de overloop. Zoals het meisje hem gezegd had, klopte hij vóór hij naar binnen ging.


    Voor het raam stond een grote, blonde man met een grof gezicht. De manier waarop hij gekleed was, was ongetwijfeld Zweeds, maar aan zijn hoekige gezicht zou je eerder denken dat zijn voorouders Polen waren geweest.


    De man kwam nogal stijfjes op hem af, klapte zijn hielen tegen elkaar en maakte een korte buiging.


    - Welkom, waarde heer. Ik sta tot uw beschikking.


    Hij deed de deur dicht. Hubert hoorde dat de sleutel zachtjes in het slot werd omgedraaid. Nee, hij hoefde geen illusies meer te hebben ...


    Op zijn gemak liep Hubert naar een fauteuil en ging zitten. Hij vroeg zich af of deze man nu die George Mazel was over wie Karin Berwald het gehad had. De beschrijving die de jonge vrouw hem gegeven had, klopte niet... Tenzij haar smaak op het gebied van mannelijk schoon veranderd was sinds de plastische chirurg haar onder handen genomen had ...


    Met stramme pas liep de man om het bureau en liet zich in de bureaustoel zakken die onder zijn gewicht kraakte. Toen trok hij zonder enige omhaal en met een zelfverzekerd gezicht een lade open en pakte er een knots van een Mauser uit. Hij legde hem voor zich op het bureau en zei, terwijl hij zijn dunne bovenlip optrok, zodat zijn puntige tanden te zien kwamen:


    - Welkom, meneer de Bessancourt. Eerlijk gezegd had ik niet durven hopen dat u me uit eigen beweging zou komen opzoeken. Toch hebt u daar goed aan gedaan, want we hebben elkaar heel wat te vertellen.


    Hubert hoorde dit aan zonder een spier te vertrekken. Hij hield van mensen die wisten wat ze wilden en hij vond het prettig dat de ander recht op zijn doel afging, want dat zou anders voor allebei maar tijdverlies betekend hebben. Hij glimlachte op zijn beurt...


    - George Mazel?


    Er was geen enkele reactie te zien op het hoekige gezicht van de man. Hij bleef een paar seconden stijfjes zitten en antwoordde met zijn harde stem:


    - George Mazel zelf, ja. Laten we er geen woorden over vuil maken, maar ter zake komen... Ik heb uw activiteiten vanaf uw aankomst in Stockholm van nabij gevolgd. Ik bewonder uw capaciteiten en vooral uw ‘doeltreffendheid’. Wij hadden u onderschat... Maar u kunt er verzekerd van zijn dat dat ééns was, maar nooit weer. Wij hebben een veel te hoge prijs voor u moeten betalen. Maar nu krijgt u de rekening gepresenteerd. Hubert vouwde zijn grote handen over zijn knieën en vroeg opgewekt:


    - Bent u daar wel zeker van?


    De man glimlachte opnieuw.


    - Daar ben ik heel zeker van. En dat zult u ook wel verdomd gauw merken ... Ik zit hier niet zo maar openhartig met u te praten. U begrijpt toch wel wat dat betekent?


    Hubert deed alsof hij zich amuseerde. Hij lachte weer:


    - Zo dom ben ik nu ook weer niet, zei hij. Maar staat u me toe, ik geloof dat u zich weer eens vergist.


    Hij hield op met lachen, ging rechtop in zijn stoel zitten en zei ernstig:


    - Als deze inleiding voldoende voor u is, laten we dan nu ter zake komen. Ik luister ...


    George Mazel keek geïrriteerd op. Hubert constateerde dat tot zijn tevredenheid. Als het hem lukte zijn tegenstander zijn koelbloedigheid te doen verliezen, zou het allemaal gemakkelijker worden. Hij herhaalde kortaf:


    - Ik luister...


    Mazel pakte de Mauser en richtte de loop op Hubert. Hij zei:


    - U moet niet denken dat ik onnodig sadistisch ben, als ik u nu vraag uw positie objectief te bekijken. U zult niet lang meer leven. Vóór vanavond bent u een lijk. Maar voor die tijd moeten we nog even iets regelen. Vannacht bent u dit gebouw binnengedrongen. U hebt toen ons bedrijfskapitaal ter waarde van ongeveer een miljoen kronen meegenomen. Dat bedrag is te groot om u cadeau te doen.


    Hij hield op en drukte op een belletje. Daarna stond hij op, zijn revolver nog steeds in zijn hand, en deed de deur open. Twee gorilla-achtige kerels stapten achter elkaar naar binnen. Hun rechterhand stak in hun uitpuilende broekzak. Ze gingen met hun rug tegen de muur staan en ze bekeken Hubert, zoals je naar een regenworm kijkt voordat je hem doodtrapt. Alles ging volgens de goede oude traditie en Hubert moest even glimlachen.


    - Die gorilla’s van u hebben zeker les gehad in de bioscoop, zei hij.


    George Mazel was kennelijk niet gevoelig voor dit soort humor.


    Hij ging terug naar zijn stoel, legde de Mauser op het bureau en zei:


    - Mijn medewerkers zullen u brengen naar de plaats waar u het geld hebt verstopt. Als ze het geld hebben, zullen ze een ritje met u maken dat niets zal hebben van het plezierreisje dat u wilde laten organiseren.


    Hubert barstte in lachen uit:


    - Denk je dat ik gek ben?


    Het hoekige gezicht van Mazel werd hard. Er kwam een moordlustige blik in zijn ogen.


    - Wat bedoelt u?


    Hubert lachte hem in z’n gezicht uit:


    - Dat geld krijgt u van uw leven niet. Ik heb er een pakje van gemaakt en dat heb ik vanmorgen op mijn naam naar een poste restante-adres gestuurd.


    Het gezicht van Mazel werd vaal. Hij haalde diep adem en zei, terwijl hij zijn best deed om te glimlachen:


    - Dat is niet belangrijk. Nu de zaak er zó voor staat zullen we je meteen een kopje kleiner maken en dan zullen we het geld gaan halen op jouw identiteitsbewijs. Hubert zei met honingzoete stem:


    - Ik heb gezegd dat ik het geld in een pakje heb gedaan met mijn naam erop, wat nog niet wil zeggen dat er Hubert de Bessancourt op staat. In ieder geval heb ik geen enkel identiteitsbewijs meer op die naam.


    Hij stak met een dramatisch gebaar zijn armen omhoog en voegde er aan toe:


    - Fouilleer me maar.


    Mazel gaf een teken. De twee killers kwamen in beweging en gingen aan weerszijden van Hubert staan. Hij verroerde zich niet. Ze grepen hem ruw bij de schouders en trokken hem uit de stoel. Hubert stak zijn hand op en zei heel fattig:


    - Ogenblikje heren; staat u me toe.


    Hij zette zijn bril af, klapte hem langzaam in elkaar en legde hem om ze te pesten vlak bij de Mauser neer. Toen stak hij zijn armen omhoog om zich te laten fouilleren.


    De anderen wierpen zich letterlijk op hem en begonnen zijn zakken leeg te maken. Hij protesteerde zwakjes:


    - Hédaar ... Kalmpjes aan. Jullie scheuren m’n kleren nog kapot.


    Een van de gorilla’s was aan het eind van zijn geduld en gaf hem een harde klap. Hubert was niet van plan dat over zijn kant te laten gaan. Zijn vuist schoot bliksemsnel uit en de waaghals die midden op zijn kaak geraakt werd, tuimelde achterover tegen de muur waar hij met een smak tegenaan viel. Hubert was twee stappen achteruit gegaan. Hij was op zijn hoede.


    - Ik wil best even babbelen, zei hij, maar ik wil niet geslagen worden. Als hij het nog eens doet, zul je wat beleven.


    Mazel weifelde. Hubert vreesde al dat hij te ver gegaan was. Maar toen kreeg het gezicht van de directeur van reisbureau Landsnorr weer zijn gewone onverstoorbare uitdrukking en hij beval zijn handlangers:


    - Rustig blijven, jongens, we hebben geen haast.


    Hubert stelde vriendelijk voor:


    - Als u wilt, kan ik zelf m’n zakken wel leeg maken. Ik zou me zelfs wel helemaal uit willen kleden, als ik u er een genoegen mee kon doen.


    Hij draaide zich om en ging voldaan weer zitten.


    Mazel scheen van zijn stuk gebracht. Hubert had zijn doel bereikt: door zijn optreden had hij zijn tegenstanders in de waan gebracht dat hij nog een grote troef achter de hand had. Toch was hij zich bewust van het gevaar dat hij nog steeds liep. Mazel had zich bloot gegeven en zou nu geen ‘gelijk spel’ meer aanvaarden en hem laten gaan. Mazel hoefde niet lang te aarzelen tussen het miljoen kronen dat het geheime kapitaal van de organisatie vormde, en het leven van Hubert.


    - Meneer de Bessancourt... of hoe je ook heten mag, je bent een zwijn.


    Hubert glimlachte.


    - Dat is uw persoonlijke mening en meer ook niet, waarde heer.


    Mazel zei:


    - Het ritje dat ik u in het vooruitzicht gesteld heb, gaat u nu onmiddellijk maken. Maar in plaats van een aangename dood te sterven door een kogel in je nek, zul je gemarteld worden zoals nog nooit een mens gemarteld is... Mijn mannen zijn ware kunstenaars op dat gebied ... Zij hebben net zo weinig haast als ik. Dat kan uren duren... Misschien wel dagen. Het is toch wel de moeite waard daar even over na te denken. Langzaam had Hubert zijn handen verplaatst. Toen deze beweging niet werd opgemerkt, liet hij zijn rechterhand naar de rugleuning van zijn stoel glijden. Terwijl hij een lelijk gezicht trok, vroeg hij:


    - Ik krijg kippenvel van die twee kerels achter me. Ik kan niet denken als ze achter me staan... Ik zou ze liever zien.


    Zonder wantrouwig te worden gaf Mazel de twee gorilla’s een teken dat ze naast hem moesten komen staan. Huberts vingers gleden tussen het kussen en de rugleuning van de stoel waar hij de vorige nacht zijn Luger had verstopt. Hij was helemaal niet van plan zich op ‘een ritje’ te laten vergasten. Hij zei plotseling zelfverzekerd:


    - Luister nu eens even naar me, Mazel. Laten we onze kaarten op tafel leggen. Wees sportief en erken dat je deze ronde verloren hebt en laat het daarbij blijven... Je organisatie is ontmaskerd. Je kunt nog geen vierentwintig uur meer in Stockholm blijven. Als ik een paar van je handlangers gemold heb was dat alleen uit wettige zelfverdediging. Maar ik ben geen beroepsmoordenaar en ik ben er niet op uit je te doden. Verdwijn van het toneel, dan ben ik tevreden.


    Heel even maar keek Mazel hem verbijsterd aan. Toen werd zijn gezicht somber.


    - Ik geloof dat je niet helemaal goed snik bent, zei hij. We hebben je in onze macht en niemand kan je bevrijden. Vanaf het moment dat je je voeten op Zweedse bodem gezet hebt, hebben wij je aan een stuk door in de gaten gehouden. Ik weet heel zeker dat je met niemand contact hebt opgenomen.


    Hubert protesteerde met honingzoete stem:


    - Hoe verklaar je dan dat ik het kantoor van Landsnorr heb gevonden?


    Daar wrong hem de schoen natuurlijk... Maar Mazel besloot daar geen rekening mee te houden.


    - Je bent al bijna een lijk, zei hij.


    - Evenmin als jij, waarde heer, antwoordde Hubert. Ik herhaal mijn voorstel... Je breekt op en je verlaat Zweden, dan zal ik de strijdbijl begraven.


    Mazel lachte nerveus.


    - Je bent helemaal gek, zei hij. Op je eentje ben je een wanhopig gevecht begonnen tegen een grote, goed geoliede organisatie. Wat denk je te bereiken? Je hebt ons lelijk dwarsgezeten, dat geef ik toe. Maar dat kan natuurlijk niet zo blijven. We hebben nu begrepen dat je vasthoudend bent en we zullen de nodige troepen in de strijd werpen.


    Hubert lachte en zei spottend:


    - De nodige troepen? Hebben jullie dat dan nog niet gedaan?


    Mazel beet op zijn onderlip.


    - Ik bedoel natuurlijk: ze zijn al in de strijd geworpen, wees daar maar zeker van. En daardoor zit jij immers hier.


    Hubert sloeg zijn oogleden neer om de twee killers op zijn gemak te kunnen observeren. Hun waakzaamheid scheen te verslappen. Ze hadden inderdaad hun handen uit hun zakken gehaald. Bij de onderbroken fouillering hadden ze tijd genoeg gehad om er achter te komen dat hij niet gewapend was. En deze twee moesten het alleen maar van hun spieren hebben. Hubert’s vingers raakten het koele staal van zijn Luger, die niet van zijn plaats geweest was. Voorzichtig betastte hij de verschillende onderdelen. Toen pakte hij het wapen bij de kolf en trok het uit de stoel. Het werd hoog tijd ... Mazel had net ingezien dat de discussie op niets uitliep. Op woeste toon beval hij:


    - Stop hem in de bestelwagen en neem hem mee.


    Hubert sprong met het pistool in zijn vuist uit zijn stoel.


    - Ogenblikje, zei hij. Handjes omhoog en de eerste de beste die ook maar een vin verroert, pomp ik vol lood. Deze onverwachte truc had dezelfde uitwerking als een bom. Angstig staken de twee gorilla’s zonder een woord van protest hun handen in de lucht. Mazel probeerde een beweging te maken om de Mauser te grijpen, die hij stom genoeg op zijn bureau had laten liggen, maar Hubert was sneller en had toen twee wapens in zijn bezit.


    Hij keek bestraffend en zei medelijdend:


    - Jullie zijn bepaald niet tegen jullie taak opgewassen. Ik heb eigenlijk zin de eerste de beste trein te nemen en naar mijn superieuren te gaan om te vertellen dat deze opdracht me te gemakkelijk is. Jullie lijken wel pasgeboren baby’s. Ik vraag me wel af wie jullie het vak geleerd heeft.


    Hij liep achterwaarts naar de deur. Geen van zijn drie tegenstanders scheen er behoefte aan te hebben hem tegen te spreken. Hubert ging spottend verder:


    - Ik zal jullie een nieuw voorstel doen. En deze keer meen ik het oprecht: ga terug naar school, zolang als dat nodig is, een jaar desnoods, en laat het me even weten als jullie het erop hebben zitten.


    Hij stak de Mauser in zijn zak om zijn linkerhand vrij te hebben, ging met zijn rug tegen de muur staan en opende de deur die Mazel na de binnenkomst van zijn twee ‘medewerkers’ niet meer op slot had gedaan. Hij deed de deur wijd open en zei vriendelijk:


    - En probeer vooral niet de held uit te hangen. Als een van jullie probeert me tegen te houden, laat ik de hele zaak in de lucht vliegen. Ik meen al begrepen te hebben dat jullie niet zo graag in het nieuws komen.


    Hij sprong over de drempel en rende naar de trap die hij met zijn rug langs de muur afliep. Hij kwam zonder moeilijkheden beneden. Toen hij de deur naar het kantoor opende, stak hij zijn Luger in zijn zak. Hij glimlachte tegen de kantoorbedienden die hem door het hekje bij de balie zagen gaan, vroeg een oude dame, die hem in de weg stond, beleefd of hij even mocht passeren, en liep de straat op.


    De laaghangende wolken waren prachtig violet gekleurd en de koude wind die door de straten blies, deed hem goed. Er reed een taxi voorbij, maar hij nam liever de bus. Hij had ongeveer honderd meter gelopen toen zijn rugspieren zich samentrokken. Hij draaide zich abrupt om. Hij was niet van plan zich zomaar op straat te laten neerleggen. Het waren twee agenten in vol ornaat. Een van hen hield zijn revolver op hem gericht.


    - Meneer de Bessancourt? Wij hebben een arrestatiebevel. Wil meneer zich niet verzetten en ons volgen naar het politiebureau?


    Hubert ontspande zich, boog beleefd en antwoordde:


    - Met genoegen, heren.


    Toen pakte hij de Luger en de Mauser en overhandigde ze een voor een aan de twee agenten, zonder op hun verbijsterde gezichten acht te slaan.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 6


    


    Het bleef stil. Die stilte stelde Hubert, die onbeweeglijk als een rotsblok op zijn stoel zat, gerust. Zijn ogen waren gewend geraakt aan het verblindende licht van de op zijn gezicht gerichte lamp. Aan de andere kant van het houten bureau onderscheidde hij duidelijk de kleine gestalte van kolonel Erik Molde, chef van de Zweedse contraspionage. Rechts van hem zat kapitein Lars Viken, Molde’s adjudant, op zijn gemak in een leren fauteuil. Hij staarde dromerig naar Hubert. Links van Molde zat een sergeant- schrijver aan een tafeltje. Hij had een potlood in zijn hand en een open blocnote voor zich, klaar om alles stenografisch op te nemen.


    Het was een ruim vertrek. Het was er warm, wat Hubert wel kon waarderen na de uren die hij in een bijzonder ongerieflijke cel had doorgebracht. Hij had geen haast, en had helemaal geen zin als eerste het woord te nemen en was ook niet van plan overhaast te werk te gaan.


    Tenslotte toonde kolonel Erik Molde tekenen van leven en stopte de kunstig bewerkte houten kop van zijn korte pijp. Daarna stak hij hem uiterst zorgvuldig aan. Ondanks het verblindende licht van de op hem gerichte lamp, kon Hubert de bewegingen van de kolonel volgen en hij verloor hem geen seconde uit het oog. Uit zijn gebaren probeerde hij het karakter van de man op te maken, met wie hij in de komende uren waarschijnlijk veel te maken zou krijgen.


    Kapitein Lars Viken bewoog nog steeds niet. Zijn peinzende blik bleef op Hubert rusten, alsof hij probeerde hem te hypnotiseren of in het diepst van zijn gedachten door te dringen.


    De keelstem van kolonel Erik Molde verbrak plotseling de stilte, waaraan iedereen zo langzamerhand gewend was.


    - Ik meen te weten, zei hij, dat u onze taal vloeiend spreekt.


    Hubert zette een bescheiden gezicht en zei:


    - Laten we liever zeggen dat ik alles begrijp en dat ik goed genoeg Zweeds spreek om mij verstaanbaar te maken.


    Kolonel Molde wierp een vragende blik op kapitein Lars Viken, die boosaardig teruglachte. Molde richtte zich weer tot Hubert.


    - U bent in Zweden gekomen onder de naam Hubert de Bessancourt. Frans journalist. De ochtend na uw aankomst hebben de bedienden van de Wagons-Lits in uw coupé een couchette gevonden met drie kogelgaten erin. Wij zijn hiervan op de hoogte gebracht en een van onze officieren, een expert op het gebied van de ballistiek, is er heen gegaan. Volgens hem zijn de kogels van buitenaf geschoten. Wij nemen aan dat ze voor u bestemd waren ...


    De kolonel zweeg, in afwachting van een antwoord. Hubert maakte een nietszeggend gebaar en zei onverschillig:


    - Ik weet werkelijk niet waar u het over heeft. Ik slaap heel diep en ik was alleen in de coupé. Als iemand er plezier in heeft gehad op een van die drie couchettes te schieten, is wel bewezen dat hij niet op de juiste heeft geschoten. Anders zat ik hier niet. In ieder geval heb ik niets gehoord... En er moet zeker een vergissing in het spel zijn. De laatste maanden heb ik een heel rustig leven geleid en toen ik Parijs verliet, heb ik geen bijzonder boze rivalen achtergelaten. Tenslotte wil ik nog zeggen dat ik niet begrijp dat ik alleen omdat er een moordaanslag op mij gepleegd zou zijn, gearresteerd ben. Ik begrijp ook niet dat ik hier voor u moet verschijnen.


    Voor het eerst liet kapitein Lars Viken zijn onverstoorbaarheid varen en lachte schor. Er was helemaal geen spottende ondertoon in zijn reactie en Hubert trok er zich niets van aan. Kolonel Molde ging verder, zonder zijn ergernis te laten merken:


    - Nadat u om zes uur uit de trein gestapt was, hebt u meer dan een half uur gewacht. Iemand zou u kennelijk komen halen... En die iemand kwam niet opdagen. Toen hebt u een taxi genomen. Tien minuten later heeft een agent, die na zijn nachtdienst naar huis liep, u als een wilde zien vechten met de chauffeur van de taxi. Aangezien de man niet is teruggevonden, kunnen we u heel gemakkelijk een moord in de schoenen schuiven.


    Hubert begon te lachen.


    - Ik zal u niet tegenhouden, zei hij. Maar ik wil u er wel even op wijzen dat ik zonder meer mijn papieren heb laten zien, terwijl mijn tegenstander niets bij zich had. Als u mijn mening wilt horen: ik geloof dat die taxi niet eens van hem was.


    - Zo zo! zei Molde. En hoe verklaart u dat?


    Hubert maakte een nonchalant gebaar:


    - Ik zeg niet dat het zo is3 zei hij. Ik denk dat de een of andere bende me voor iemand anders hield... Die dingen gebeuren nu eenmaal. Jammer genoeg kan ik het niet in mijn verslag verwerken... Niemand zou het willen geloven... Ze zouden denken dat ik er een potje van maak.


    Lars Viken mengde zich in de discussie en zei op zelfverzekerde toon:


    - Niemand van ons houdt u voor een grappenmaker, meneer... de Bessancourt. We menen al te weten wie u in werkelijkheid bent. Ik geloof dat u een verkeerd spoor volgt. Wees ervan overtuigd dat wij u niet vijandig gezind zijn. Maar onze dienst, die onder leiding staat van de hier aanwezige kolonel Molde, heeft de opdracht de binnenlandse veiligheid van Zweden te waarborgen. Probeert u dat goed te begrijpen. Als u koppig blijft ontkennen wat zonder meer duidelijk is, moeten wij u wel als een misdadiger beschouwen. Als u er daarentegen mee instemt de waarheid te bevestigen, waarvan wij al een vermoeden hebben, is het ergste dat u kan overkomen, dat u het vriendelijke verzoek krijgt om Zweden zo snel mogelijk te verlaten. Kies van de twee kwaden het beste.


    Hubert schonk hem een hemelse glimlach.


    - Je spreekt als een apostel, zei hij. Maar ik hou niet van preken... Ik ben nog niet zo dom dat ik niet weet wat u denkt. Maar ik kan toch niet om u een genoegen te doen een verhaal uit mijn duim zuigen, dat helemaal niet waar is.


    Molde ging geduldig verder:


    - U hebt contact opgenomen met een jonge vrouw, die een herenmodezaak heeft aan de Ahusgatan. Die vrouw heet Karin Berwald en onze dienst interesseert zich in hoge mate voor haar doen en laten. U bent vanmorgen naar reisbureau Landsnorr gegaan, dat op het ogenblik in het middelpunt van onze belangstelling staat. Bovendien is er vannacht een lijk in de östergatan gevonden, dat een paar meter van uw pension lag. Hoewel hij geen papieren bij zich had, heeft onze dienst hem kunnen identificeren. Het was een mannetje dat allerlei gevaarlijke klusjes moest opknappen en in dienst was van een machtige spionage- organisatie die op het ogenblik in ons land opereert.


    Hubert barstte in lachen uit.


    - Als ik het goed begrijp, zou dat de tweede moord zijn die u mij in de schoenen zou kunnen schuiven. Kapitein Lars Viken zei:


    - Dat heeft u heel goed begrepen.


    Hubert lachte niet meer en protesteerde hevig:


    - Jammer genoeg ben ik de hele nacht op mijn kamer in de östergatan geweest en de twee dames Nyström kunnen dat bevestigen.


    Lars Viken lachte sarcastisch.


    - In uw plaats, zei hij, zou ik me maar niet zo gerust voelen; wij zijn er juist van overtuigd dat u een groot gedeelte van de nacht buitenshuis bent geweest.


    Hubert knoopte dit in zijn oren, maar hij toonde geen enkele reactie. Hij vroeg zich nu wel af of het nachtelijk bezoek aan zijn kamer niet op rekening van de Zweedse contraspionage geschreven moest worden. Hij haalde zijn schouders op en zei bits:


    - Ik heb wel eens gehoord over de gewone methode van de geheime dienst. Ik ben ervan overtuigd dat u mij ter dood zou kunnen laten veroordelen wegens moord, als u dat de moeite waard zou vinden. Daarom weiger ik verder uw vragen te beantwoorden. Ik ben Frans onderdaan... Ik eis dat de Franse ambassadeur onmiddellijk van mijn arrestatie op de hoogte wordt gebracht.


    Kolonel Molde werd niet boos en antwoordde:


    - Wij zullen de Franse ambassadeur waarschuwen zodra wij dat nodig vinden en niet eerder. Uit uw houding meen ik op te moeten maken dat deze discussie nergens toe leidt. Wij zullen u de tijd geven om na te denken ... Ik zal u naar uw cel terug laten brengen. Hubert stond meteen op.


    - Dat heb ik liever, zei hij. Uw gepraat verveelt me... Lars Viken was op zijn beurt ook opgestaan. Hij liep naar Hubert, pakte hem bij de arm en duwde hem naar de deur.


    - En probeer vooral niet te ontsnappen, zei hij. Het huis wordt goed bewaakt.


    Zij verlieten het vertrek en liepen de brede, goed verlichte gang door, die uitkwam op een trap. Een grote man in burger met kortgeknipt haar kwam hen met zware passen tegemoet. Hubert herkende hem plotseling en draaide zijn hoofd om naar kapitein Viken om zijn gezicht te verbergen. Te laat... De man was een paar meter verder blijven staan en zijn luide stem schalde plotseling in het Engels:


    - Wel verdomme. Ik mag hangen als dat niet die ouwe Hubert Bonisseur de la Bath is ... Wat voer jij hier uit, ouwe reus?


    Viken was met een geamuseerde glimlach een stapje opzij gegaan. Toen zag de man de handboeien om Hubert’s polsen. Hij bleef met open mond staan kijken en keek ongelovig naar Viken, die ironisch vroeg:


    - Ken je hem, Meraak? We proberen tevergeefs achter zijn identiteit te komen... We wilden hem juist aan de recherche uitleveren en hem beschuldigen van een dubbele moord.


    Hubert begreep dat het geen zin had in zijn stilzwijgen te volharden. De man die zoeven was binnengekomen was Torf Meraak, officier van de Noorse inlichtingendienst. Hubert en hij hadden de laatste maanden van de oorlog samengewerkt om een lek in de Noorse verzetsbeweging op te sporen. Hij liet zich niet kennen en zei glimlachend:


    - Hallo, Torf. Blij je te zien.


    Torf Meraak barstte in een schaterlach uit en sloeg Hubert op de schouders:


    - Verdomde grapjas, zei hij. Ik zou wel eens willen weten hoe je je nu weer in de nesten gewerkt hebt.


    Lars Viken stelde vriendelijk voor:


    - Als we eens naar Molde terug gingen? Daar kunnen we beter praten.


    Zonder het antwoord af te wachten deed hij Hubert de handboeien af en stak ze in zijn zak.


    Samen gingen ze naar Molde’s kantoor die hen tot zijn verbazing zag binnenkomen. Viken legde het hem uit:


    - We zijn in de gang kapitein Meraak tegengekomen en ik denk dat hij ons in kan lichten over de ware identiteit van onze gevangene.


    De Noorse officier drukte Molde de hand en zei:


    - Ik heb deze man aan het einde van de oorlog leren kennen. Hij was toen bij de OSS We hebben samen een karweitje opgeknapt.


    Hubert glimlachte gedwongen:


    - Ik heb het lot tegen me, zei hij. Ik geloof dat het ogenblik gekomen is om eerlijk te zeggen waar het op staat.


    Hij liet zich op de stoel vallen waar hij even tevoren ook op gezeten had en zei:


    - Ik heet Hubert Bonisseur de la Bath, dat klopt. Ik werk voor de CIA en ik heb hier een opdracht. Ik wil meteen vaststellen dat deze opdracht niet tegen Zweden gericht is. Ik was ermee belast zo mogelijk het Russische spionagecentrum dat hier opereert, te verkennen en de organisatie eventueel op te ruimen.


    Er kwam een brede glimlach op het rechthoekige gezicht van Meraak. Onverstoorbaar keek Lars Viken naar kolonel Molde, die plotseling bedenkelijk keek. Hubert ging losjes verder:


    - Ik maak me geen enkele illusie over wat er nu gaat komen. Jullie zullen me heel beleefd het land uitzetten. Maar daarmee zijn de moeilijkheden niet opgelost. De spionage-activiteiten op uw grondgebied zijn een bron van grote zorg voor de Generale Staf van de NAVO. Ik heb me laten vertellen, dat hierover talrijke nota’s aan u gericht zijn ... zonder enig resultaat. Het is niet mijn opdracht daarover te oordelen. Maar u zult moeten erkennen dat de CIA wel het recht heeft zich met deze zaak te bemoeien, als u de neutraliteit zover doordrijft. Als u me eruit gooit, komen er weer andere agenten. Dat kunt u niet verhinderen.


    Kolonel Molde protesteerde:


    - Ieder is baas in eigen huis. Niemand hoeft ons de les te lezen... Ons land is volgens de traditie neutraal en het feit dat wij erin geslaagd zijn, niet in de laatste wereldoorlogen gemengd te worden, bewijst dat onze methode nog niet zo slecht is. Wij staan in dienst van het Zweedse volk... En het Zweedse volk wil vrede. Hubert zei verontschuldigend:


    - Ik kan uw standpunt heel goed begrijpen, kolonel. Maar om neutraal te blijven moet nooit de schijn gewekt worden een van de twee partijen te begunstigen. De Russische spionnen zijn hier op het ogenblik kind aan huis. Ze hebben in Stockholm een soort directoraat gevestigd voor hun spionageactiviteiten in heel Noord- Europa. De Generale Staf van de NAVO kan een dergelijke situatie nooit goedkeuren. Stel nu eens dat er een oorlog uitbreekt. Dan zou dit alleen al een reden zijn om uw land te bezetten. In zo’n gewapend conflict is het niet mogelijk bepaalde belangen te ontzien. Ik vraag u niet met ons samen te werken om de Russen er uit te werken. Ik vraag u alleen maar ons op gelijke wijze te behandelen als de Russen. U zult me er nooit van kunnen overtuigen dat u niet op de hoogte bent van de Russische activiteiten op uw grondgebied. Nou, doe dan net of u niet op de hoogte bent van mijn activiteiten, dan zal de Generale Staf van de NAVO tevreden zijn.


    Molde’s stem werd sarcastisch:


    - U wilt dus dat ik u maar laat doorgaan met het vermoorden van mensen in de straten van Stockholm en dat ik daarbij de ogen sluit.


    Hubert maakte een berustend gebaar.


    - Ik weet niet hoe ik anders zou moeten handelen. Ze hebben zelf vier keer geprobeerd mij te doden. Ik handel uit zelfverdediging... en dat is bij de wet toegestaan ... U moet het meer beschouwen als een eenvoudige schoonmaakbeurt.


    Viken begon te lachen:


    - U maakt verbazingwekkende vergelijkingen, zei hij. Hubert keek hem ernstig aan.


    - Ik ben hier niet heen gestuurd om lezingen over de spionageroman te houden. Er bestaan al lang vriendschapsbanden tussen uw land en het mijne. Nogmaals, ik verwacht geen hulp van uw land, alleen maar dat het neutraal zal blijven.


    Hij wendde zich tot de Noor en vroeg:


    - Wat denk jij ervan, Meraak?


    Kapitein Torf Meraak schrok op:


    - Kijk, ik zou een voorstel willen doen. Ik ben om bijna dezelfde reden in Zweden als mijn vriend. Ik ben in een bevoorrechte positie, omdat Noorwegen en Zweden gemeenschappelijke belangen hebben. Wij zijn neven als ik het zo mag zeggen. Ik wil een compromis voorstel doen. Mijn vriend Hubert wordt vrijgelaten en krijgt verlof zijn actie voort te zetten, voor zover die actie de openbare orde niet verstoort. Die vrijheid tot handelen krijgt hij op voorwaarde dat hij mijn medewerking aanvaardt. Mijn hulp kan hem in ieder geval van pas komen en uw dienst kan geen bezwaren meer maken omdat ik hem kan controleren.


    Viken knikte als om te zeggen dat hij het een aantrekkelijke oplossing vond. Kapitein Molde leek minder enthousiast. Hij protesteerde:


    - Die arrestatie van je vriend zal niet onopgemerkt voorbij gegaan zijn. Als we hem vrijlaten, halen we ons natuurlijk hevige protesten van de Russische ambassade op de hals.


    Meraak glimlachte sluw:


    - U bent niet verplicht hem vrij te laten, tenminste officieel vrij te laten en je moet de dingen nooit half doen. Stel hem in staat onopgemerkt te handelen... Dat ligt in uw vermogen ... Ik neem alle verantwoordelijkheid.


    Molde lachte honend:


    - Jij neemt alle verantwoordelijkheid, Meraak. Wat draaf je weer door ... Als er moeilijkheden komen, word ik op het matje geroepen, niet jij.


    Hubert klakte geïrriteerd met zijn tong en mengde zich met een nuchtere opmerking in het gesprek:


    - U schijnt nogal bang te zijn voor de Russische protestnota’s, kolonel. Maar u kunt er verzekerd van zijn dat uw regering, als u me eruit gooit, binnen de kortst mogelijke tijd een ultimatum krijgt van de NAVO- landen om de Russische spionageorganisatie te ontmantelen. En als ze dat niet doen zou de tot nu toe zo vriendschappelijke verhouding met deze landen wel eens ernstig geschaad kunnen worden. De enige mogelijkheid om geen moeilijkheden te krijgen is het voorstel van mijn vriend Meraak te aanvaarden. Wat mij betreft, ik ga ermee akkoord.


    Kapitein Lars Viken liep naar zijn chef toe en zei: - Wilt u het ministerie van Buitenlandse Zaken misschien eerst raadplegen?


    Molde maakte een geërgerd gebaar.


    - Dat heeft geen zin. Ze zullen geen enkele beslissing nemen; ze zullen zeggen dat dat mijn zaken zijn. Maar nu Meraak verzekert dat het goed zal gaan, wil ik de proef op de som wel nemen. Jij moet je maar met de bijzonderheden bezighouden, Viken. Vergeet niet een communiqué aan de pers te geven over de arrestatie van de Bessancourt. Ga naar je kantoor om de zaak te regelen... Ik heb het volste vertrouwen in je.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 7


    


    Hubert zat alleen op zijn kamer waarvan de muren witgekalkt waren, aandachtig in ‘Dagens Nyheter’ te lezen, toen er vastberaden stappen in de gang klonken, die stil hielden voor de deur, welke onmiddellijk daarna open werd gegooid. Het was kapitein Torf Meraak. Op zijn blozende gezicht verscheen een grijns.


    Hubert kwam overeind om hem de hand te drukken.


    - Hallo Viking, zei hij. Kom je me halen?


    Meraak drukte Hubert zo krachtig de hand dat deze een pijnlijk gezicht zette. Hij ging op het kleine witte bed zitten dat kraakte onder zijn gewicht.


    - Ja, zei hij. Ik kom je ophalen. Je luiert hier al lang genoeg.


    - Precies achtenveertig uur, zei Hubert. Hoe vind je dat ik eruit zie? Torf Meraak keek hem kritisch aan.


    - Een tikkeltje aan de slappe kant. Ik vraag me wel af waarom die pil je zoveel gelatine onder je kin gespoten heeft. Met je bolle wangen en je bloemkooloren zie je eruit als een vriendelijke dikke drinkebroer.


    Hubert pakte een spiegel van het nachtkastje om zich te bekijken.


    Een chirurg, een vriend van Meraak, had Hubert’s gezicht in zeer korte tijd veranderd door hem gelatine- injecties te geven in zijn wangen en in zijn oorlelletjes. Het was ongevaarlijk en het had de verdienste, dat het weer verdween. Over een week of drie zou de gelatine oplossen en dan zou zijn gezicht er langzamerhand weer net zo uit zien als vroeger. Over twee of drie weken hoopte Hubert Zweden uit te zijn. Hij streek met een ijdel gebaar over de stoppels van de ringbaard die hij liet groeien. Meraak haalde een zwartleren portefeuille uit z’n binnenzak en gaf hem die.


    - Hier zijn je nieuwe papieren, zei hij. Je heet nu Gunnar Vimmerby, en je bent van Zweedse nationaliteit, geboren in Stockholm in 1918 en van beroep architect en landschapschilder. Voor de rest moet je zelf maar een verleden uit je duim zuigen. Je zult het trouwens waarschijnlijk niet eens nodig hebben.


    Hubert had de portefeuille geopend. Hij onderzocht nauwkeurig de verschillende papieren: identiteitskaart, rijbewijs en een bewijs van lidmaatschap van een Stockholmse tennisclub. Bovendien een paar ongevaarlijke brieven in enveloppe met een oud poststempel erop, geadresseerd aan Gunnar Vimmerby.


    - Dit is uitstekend, zei hij. Gaan we?


    - We gaan, zei Torf... Ik ben al bij het kantoor langs geweest om je rekening te betalen. Je moet me maar terugbetalen als het je uitkomt.


    Hubert trok zijn jas aan en drukte zijn hoed tot op zijn, bloemkooloren. Meraak had de deur al opengetrokken. Hij liep hem achterna.


    Ze verlieten de kliniek door het park, dat er achter lag, en bevonden zich weldra in een straatje waar Meraak zijn auto geparkeerd had. Toen hij achter het stuur ging zitten, zei de Noor tegen Hubert naast hem:


    - Er ligt een koffer op de achterbank. Daar zit schoon linnengoed in.


    Hubert dacht al aan heel andere dingen. Hij bedankte Torf verstrooid en zei toen:


    - Ik moet nu naar Karin Berwald. Het is negen uur en dat is een geschikt tijdstip om met haar in contact te komen.


    Meraak die de motor al gestart had, liet de koppeling langzaam opkomen. Na enige aarzeling zei hij:


    - Ik heb natuurlijk niet het recht je raad te geven, maar omdat je in mijn aanwezigheid zult moeten berusten, zul je toch even naar me moeten luisteren. In jouw plaats zou ik niet zo stom zijn... In principe zijn de anderen ervan overtuigd dat je tijdelijk buiten spel gezet bent. Je zou de zaak beter alleen kunnen afhandelen en alle onnodige risico’s vermijden.


    Hubert zei verbaasd:


    - Ik loop geen risico als ik Karin Berwald ga opzoeken. Via haar kan ik contact opnemen met het hoofdkwartier. Ik ben er zeker van dat ze loyaal is.


    Meraak reed langzaam verder naar het centrum. Hij stopte voor een op rood staand verkeerslicht en zei met zijn zware stem die hij probeerde zachter te laten klinken:


    - Je moet niet boos worden, omdat ik zo aandring. Maar ik kén Karin Berwald. Sinds ik in Stockholm ben, heb ik haar in het oog laten houden. Zij onderhoudt intieme relaties met kerels van Landsnorr.


    - Zij doet haar plicht, zei Hubert. Ik zeg je nogmaals dat we van haar op aan kunnen.


    Toen het licht op groen sprong reed Meraak verder. Hij wierp een zijdelingse blik op Hubert en vroeg: - Ken je haar werkelijk? Heb je al vaker met haar samengewerkt?


    Hubert glimlachte vaag.


    - Ja, zei hij. Heel vaak... Toen heette ze nog geen Karin Berwald. Onder ons gezegd, ik heb haar zelf in de CIA gehaald.


    - Dat bewijst niets, antwoordde Meraak koppig. Tot nu toe heb ik als ik met vrouwen samenwerkte alleen maar gedonder gehad. Ze kunnen heel goede diensten bewijzen, dat is waar... Maar je moet ze nooit vertrouwen ... en ze niet meer dan het noodzakelijke vertellen. In jouw plaats ging ik er niet heen.


    De Noor begon Hubert nu op zijn zenuwen te werken. Kortaf zei hij:


    - Ik vraag niet of je mee wilt gaan. Ik ga wel alleen. Meraak fronste zijn wenkbrauwen. Toen parkeerde hij de wagen langs het trottoir, want ze waren dicht bij de Ahusgatan.


    - Luister nou eens, zei hij, en maak je niet kwaad. Ik heb je verteld dat ik Karin Berwald in de gaten liet houden. Twee van mijn mannen hebben een flat gehuurd in een straat die evenwijdig loopt aan de Ahusgatan. Daar vandaan kunnen ze de ramen van je vriendinnetje in de gaten houden. Ik vraag je maar een ding... Loop even met me mee om m5n jongens op te zoeken. En luister naar hun rapport over de gebeurtenissen van de laatste twee dagen. Dat kost je hoogstens tien minuten. Daarna moet je maar doen wat je zelf wilt.


    Hubert nam het voorstel lusteloos aan.


    - Oké, zei hij. Maar het is alleen maar om jou een plezier te doen ...


    Meraak startte de wagen weer. Ze reden voorbij de Ahusgatan en even verder maakte de Noor een bocht om de volgende straat in te rijden. Honderd meter verder stopte hij en opende het portier om uit te stappen.


    - Hier is het.


    Hubert stapte uit voor een groot betonnen flatgebouw, dat er nog niet lang stond. Meraak opende de deur en nam Hubert mee naar een ruime vestibule waar ze de lift namen.


    Op de vijfde verdieping stapten ze een goed verlichte gang in. Achter in de gang bleef Meraak voor een deur staan en drukte op een koperen knop.


    Hubert had plotseling een onprettig gevoel en hij begreep dat iemand hen vanachter de deur gadesloeg.


    Een stem vroeg:


    - Wie is daar?


    Torf Meraak ging in het volle licht voor de deur staan. De stem zei:


    - O, ben jij het.


    Geluiden van grendels die langzaam werden weggeschoven; de deur ging open. Hubert volgde Meraak en stond toen tegenover een lange, magere man met smalle schouders en met een lijdelijk gezicht. Zijn dikke blonde krullen vielen tot op zijn schouders. Meraak stelde hen aan elkaar voor:


    - Sven Horten, kunstschilder, voor zover hij er tijd voor heeft... Gunnar Vimmerby, een vriend van ons.


    Met zijn lichte ogen nam Sven Hubert bijna hinderlijk nauwkeurig op. Hij vroeg:


    - Een ‘echte’ vriend?


    Meraak begon te lachen.


    - Zo echt als hij maar zijn kan.


    Horten sloot de deur en schoof de grendels er weer voor. Meraak, die deed alsof hij thuis was, ging hun voor en stapte een ruim vertrek binnen waar een onbeschrijflijke wanorde heerste. In een hoek, dichtbij het grote raam, was een jonge vrouw in een katoenen pyjama bezig een schilderij op een ezel bij te werken. Zij draaide zich om op het ogenblik dat Hubert binnenkwam. Zij was even mager en even blond als de man. Haar uitgeteerde gezicht, haar schitterende ogen en haar vreemd rode kleur deden Hubert vermoeden dat ze tb. had. Meraak begon opnieuw met de voorstellingsceremonie:


    - Vania Horten, de vrouw van Sven. Gunnar Vimmerby, een ‘heel echte’ vriend.


    Vania Horten keek Hubert onverschillig aan en stak toen slapjes haar hand uit naar Meraak.


    - Hallo baas. Hebt u dorst?


    Meraak was voor het doek gaan staan en fronste zijn wenkbrauwen.


    - Niet slecht wat je daar maakt.


    Hubert vond het afschuwelijk, maar hij zweeg natuurlijk. De vrouw zou het trouwens toch niets kunnen schelen.


    Meraak hernam:


    - Nog iets gebeurd, de laatste twee dagen?


    Sven vroeg met zijn trage stem:


    - Bij Berwald?


    - Natuurlijk.


    - Niets nieuws. Ze blijft bezoek ontvangen van die kerels van Landsnorr. Ik stond juist op de uitkijk toen u aanbelde. Er is net iemand bij haar.


    Meraak zei ongeduldig:


    - Had je dat niet meteen kunnen zeggen? Laten we gaan kijken.


    Sven draaide zich om. Ze liepen de hal weer door en gingen een grote, donkere keuken in. Het raam van dit vertrek keek uit op de achterkant van het huis. Daar vandaan bespiedden de vreemde medewerkers van Meraak Karin Berwald.


    Sven Horten deelde kijkers uit en zei een beetje trots: - Ik heb mijn plan kunnen uitvoeren, chef. Eergisteren ben ik bij haar binnengedrongen om een microfoontje te plaatsen. Nu kunnen we van hier uit het hele gesprek volgen.


    - Je bent een kei, Sven, zei Meraak.


    Ze stonden dicht bij het raam; Hubert raakte steeds meer geïrriteerd. Maar hij was zichzelf voldoende meester orn dat niet te laten merken. Door de heldere ruiten zagen zij, ongeveer dertig meter voor hen uit, het huis waarin Karin Berwald moest wonen. Sven legde uit:


    - Het tweede raam van rechts op de eerste verdieping. Het is verlicht...


    Hubert bracht de kijker voor zijn ogen. Hij stelde hem in en vond zonder moeite het raam dat Sven hem net gewezen had en dat nu heel wat dichterbij leek. Hij zag eerst Karin in de zwart flanellen pyjama waarin ze hem enkele dagen geleden ook ontvangen had. Toen kreeg hij een schok ...


    Enkele meters van Karin zat een man. En dat was de directeur van Landsnorr. Hubert hoorde Meraak mompelen:


    - Kom op, Sven, met die microfoon —


    Er klonk even licht gekraak en toen, een beetje vervormd door de luidspreker, een vrouwenstem.


    - Als dit zo doorgaat, Gustaf, wil ik liever alle betrekkingen met je verbreken. Je kunt niet eeuwig aan me blijven twijfelen. Ik begrijp niet waarom je zo wantrouwig blijft. Ik heb je zodra ik op de hoogte was, gewaarschuwd dat er een agent van de CIA op komst was. Toen je dat wilde, heb ik de man, die hem van de trein moest halen, aan je uitgeleverd, zodat hij wel verplicht was onmiddellijk contact met mij op te nemen. Als je vindt dat dit nog niet genoeg is, maak ik nu liever de rekening op ...


    Hubert’s hart stond even stil. Zijn spieren verstijfden en hij was als versteend. In dergelijke omstandigheden wilde hij niet nadenken, omdat hij anders misschien overhaast zou oordelen. Hij wist uit ervaring maar al te goed dat hij als geheimagent komedie moest spelen om geen redelijke verklaring voor Karin’s gedrag te willen zoeken. In het veld van de verrekijker zag hij de jonge vrouw zenuwachtig handenwringend heen en weer lopen. Hubert richtte zijn aandacht op de man die waarschijnlijk George Mazel was en door Karin Gustaf genoemd werd. Er speelde een wrede glimlach om zijn dunne lippen en zijn rechthoekige gezicht vertrok van tijd tot tijd in een afschuwelijke grijns alsof hij zijn lachen niet kon houden. Zijn stem weerklonk nu door de microfoon.


    - Het is misschien niet goed voor je je zo op te winden. Ikzelf vertrouw je wel... Maar ik heb het niet alleen voor het zeggen. We kunnen niet zomaar vergeten dat je een vaste agente bent van de CIA Wij zijn je erkentelijk voor de diensten die je ons bewezen hebt. Maar wij kunnen alles wat er gebeurd is sinds de aankomst van die kerel niet zomaar in de doofpot stoppen. Wij hebben vier van onze beste mannen verloren. Tenslotte heeft hij zich meester gemaakt van ons hele geheime kapitaal en hij is me de volgende dag op kantoor voor schut komen zetten.


    Hij vertrok zijn gezicht in een woedende grijns en zei op zachtere toon:


    - De loer die hij me gedraaid heeft, vergeef ik hem nooit. Ik heb gezworen dat ik die kerel te pakken zou krijgen en ik zal hem krijgen ook. Al een dag of twee is hij, naar het schijnt, in handen van de Zweedse politie. Maar we hebben geen enkele inlichting los kunnen krijgen.


    Hubert richtte zijn kijker op Karin. Zij was onbeweeglijk in een hoek van de kamer blijven staan en fronste haar wenkbrauwen. Haar stem die zo door de microfoon vervormd werd dat Hubert hem niet herkende, zei:


    - Ogenblikje, Gustaf... Je zei toch dat hij jullie kapitaal had gestolen.


    De man zei nijdig:


    - Ja, het hele kapitaal... We hebben geen kroon meer over. We hebben een dringend beroep moeten doen op de hogere instanties en daar komt zeker gelazer van... De stem van Karin zei:


    - Kun je me precies het bedrag vertellen dat gestolen is?


    Hubert keek snel naar de Sowjetspion wiens gezicht verstrakt was.


    - Waarom ... barstte hij los.


    Toen zei hij gemaakt nonchalant:


    - Eén miljoen en tweehonderdvijftigduizend kronen.


    Er kwam een zenuwachtig lachje uit de luidspreker. Toen antwoordde Karin kalm:


    - Wil je even wachten?


    Hubert zag haar het vertrek uitgaan. Hij maakte van de gelegenheid gebruik om Meraak aan te kijken, die zo dicht bij hem stond dat hun schouders elkaar raakten. Meraak verroerde zich niet en bleef naar de overkant staren. Hubert bracht de kijker weer voor zijn ogen. De man had een sigaret gepakt die hij nerveus aanstak. Daarna trommelde hij zenuwachtig op de armleuning van zijn stoel, terwijl hij steeds maar naar de deur keek, die Karin opengelaten had. De jonge vrouw kwam weer te voorschijn met een in bruin papier gewikkeld pakje in haar handen dat Hubert onmiddellijk herkende. Zijn keel werd samengeknepen en hij vloekte binnensmonds. Karin legde het pakje neer op een laag tafeltje, rechts naast de fauteuil waarin de man zat. Haar stem klonk weer uit de luidspreker.


    - Ik heb dit pakje gisteren ontvangen. Bessancourt heeft het me gestuurd. Er zat een miljoen en tweehonderdvijftigduizend kronen in, in grote coupures en er was een briefje bij met het verzoek het op een veilige plaats te bewaren. Het is vast en zeker jullie geheime kapitaal.


    Ze had het pakje losgemaakt en er kwam een bundel bankbiljetten te voorschijn.


    De man was bleek geworden. Hij sprong op, snelde naar het geld en bedekte het met zijn handen alsof hij het tegen nieuwe gevaren wilde beschermen. De stem van Karin, die enigszins schor was geworden, zei:


    - Tel maar even na of alles er is.


    De man ging weer zitten en schoof het tafeltje voor zijn stoel. Snel begon hij de bundeltjes bankbiljetten na te tellen.


    Hubert beefde over zijn hele lichaam. Zijn gezicht was gloeiend heet en hij voelde een verschrikkelijke woede in zich opkomen. Als hij in Karin’s flat was geweest, zou hij haar zonder aarzelen vermoord hebben.


    De directeur van Landsnorr had ruim vijf minuten nodig om zich ervan te verzekeren dat het hele bedrag er was. Hij bond het pakje weer dicht, glimlachte geforceerd en zei:


    - Ik ben heel tevreden over je, Karin. Dit gebaar zal zeker alle verdenkingen bij de leiding van onze organisatie wegnemen. Je hebt ons een onschatbare dienst bewezen...


    Karin antwoordde vrolijk:


    - Je moet niet denken dat ik misbruik wil maken van de situatie, maar als ik me goed herinner, ben je me nog een bepaald bedrag schuldig. We hadden afgesproken dat ik betaald zou worden voor mijn diensten...


    De Russische spion lachte:


    - Jij raakt ook niet gauw de kluts kwijt! Hoeveel was het ook weer?


    De stem van Karin werd zacht:


    - Ben je dat echt vergeten? We hadden tweeduizend kronen afgesproken ...


    Hij maakte het pakje weer open en haalde er twee bundeltjes uit, die hij de jonge vrouw gaf. Zij nam ze aan en legde ze in de boekenkast. Ze liep terug en Hubert zag dat haar mooie gezichtje een zorgelijke trek had.


    - Ik zou een paar dingen opgehelderd willen zien, zei ze. Je zei zoeven dat Bessancourt je voor schut heeft gezet. Hoe is dat in z’n werk gegaan?


    - Toen ik tegen negenen op kantoor kwam, ontdekte ik het lijk van een van onze agenten voor de geopende lege kluis. De kaartenbakken waren ook doorzocht. Ik dacht onmiddellijk dat dat karweitje wel het werk van je vriendje zou zijn. Sinds we ons met hem bezighielden, had ik hem naar waarde leren schatten en ik dacht dat hij heel goed terug zou kunnen komen om alles nog eens te bekijken. Ik heb toen mijn maatregelen genomen en ervoor gezorgd dat ik onmiddellijk gewaarschuwd zou worden zodra hij een voet in het reisbureau zou durven zetten. Hij kwam inderdaad en deed alsof hij een Belgisch toerist was. Het meisje dat hem naar mij toe bracht, heeft hij zonder tegenstribbelen gevolgd, maar hij wist heel goed wat hij deed... Tijdens zijn nachtelijk bezoek had hij zijn revolver in een fauteuil verstopt en op het goede moment haalde hij die te voorschijn en zo ontsprong hij de dans.


    Karin sloeg haar handen voor haar gezicht. Ze scheen dodelijk verschrikt.


    - Grote hemel!... Ik was de enige die wist dat hij die ochtend naar Landsnorr zou gaan. Hij zal nu snappen waar het lek heeft gezeten. Het is een meedogenloze kerel... De Zweedse politie is niet slim genoeg om hem in de gevangenis te houden. Hij zal ontsnappen en het eerste wat hij doen zal is mij vermoorden. Ik moet hier weg ... Ik moet me in veiligheid brengen... Ze liep in een kringetje rond en scheen al haar koelbloedigheid kwijt te zijn. Ze bleef plotseling staan en zei wild:


    - Ik pak mijn koffers en ga met de eerste de beste trein weg ... Ik moet Zweden uit.


    Gustaf had zijn wenkbrauwen gefronst. Hij stak zijn hand op om haar tot bedaren te brengen:


    - Kalm toch, liefje. Je zit nu met ons in het schuitje en je kunt ons van dienst zijn. Je hoeft het land toch niet uit. Wij kunnen je in veiligheid brengen ... Ik zal je vanavond nog meenemen naar een veilige schuilplaats. Karin zweeg een ogenblik, toen begon ze opnieuw wilde gebaren te maken.


    - Nee! Daar trap ik niet in. Ik had me niet hals over kop in dit avontuur moeten storten. Maar goed, dat is dan jammer voor mij. Dan moet ik me er ook maar alleen uit zien te redden.


    Gustaf was opgestaan. Zijn gezicht stond hard en zijn ogen schitterden woedend.


    - Je gaat met me mee, zei hij. Dit is een bevel... Zij deed een stap terug en leek geschrokken. Toen kromp ze in elkaar en stemde toe:


    - Geef me dan alsjeblieft de tijd om me aan te kleden en mijn koffer te pakken ...


    Zij liep het vertrek door om naar haar kamer te gaan. Gustaf liet zich voldaan glimlachend in zijn stoel zakken. Hubert deed een stap terug. Hij beefde en kon geen woord uitbrengen. Meraak draaide zich onverstoorbaar om en legde zijn kijker op tafel. Hij zei tegen Sven:


    - Verbreek de verbinding maar. We moeten nu snel een beslissing nemen . ..


    Hij liep naar Hubert en tikte hem op de schouder. Hubert schrok op alsof hij door een elektrische stroom getroffen werd. Met ingehouden stem mompelde Meraak:


    - Dat komt hard aan, hè? Ik kan het me indenken... Maar we moeten handelen. Je hebt het zeker wel gehoord, over een paar minuten gaan ze weg. Hij wil haar meenemen naar een ‘veilig toevluchtsoord’.


    Hij lachte spottend:


    - We zullen ze volgen. Jij gaat met mij mee, in mijn auto. Sven en zijn vrouw nemen hun eigen wagen. Op die manier kunnen we ze om de beurt volgen... Het kan een lange reis worden...


    Met inspanning van al zijn krachten lukte het Hubert zijn zelfbeheersing terug te vinden. Zijn stem was koud en hard als staal, toen hij antwoordde:


    - Je hebt gelijk., Torf. We moeten erop af...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 8


    


    Hubert zat naast Meraak in de auto. Hij zweeg en was in sombere gedachten verdiept. Het was koud, maar toch hadden de wolken die langs de hemel joegen, niets dreigends. Het was een mooie, pikdonkere nacht die heel geschikt was voor een klopjacht.


    Honderd meter verder in de Ahusgatan 12, stond een Singer, een kleine sportwagen van een laag model, geparkeerd. Waarschijnlijk de wagen van Gustaf. Aan het andere eind van de straat stond, onzichtbaar voor Hubert en Meraak, de wagen van de Hortens met zijn neus naar de wagen van Meraak toegekeerd voor het geval de Singer bij het wegrijden zou keren.


    Om de pijnlijk wordende stilte te verbreken en om zijn sombere gedachten te verjagen, zei Hubert:


    - Die kleine Singer moet kunnen rijden als de hel. Als die kerel met z’n gas op de plank rijdt kunnen we hem niet volgen.


    Meraak lachte sarcastisch en streek liefkozend over het stuur van zijn Citroen.


    - Maak je maar niet ongerust, zei hij. Ik heb er een extra compressor in laten zetten. Ik haal met gemak honderdveertig per uur.


    Hubert mompelde:


    - Maar de anderen ... de Hortens ...


    Die hebben een Mercedes van voor de oorlog; man, die is nog sneller dan deze wagen. Je hoeft echt niet in de rats te zitten, ze raken ons niet kwijt. Bovendien kennen Horten en ik deze streek op ons duimpje.


    Hij schrok op, tikte Hubert op zijn arm en zei zacht:


    - Daar zijn ze.


    Karin Berwald kwam naar buiten, gevolgd door Gustaf, die een koffer droeg. Ze liepen langzaam naar de kleine sportwagen. Hubert maakte van de gelegenheid gebruik om te vragen:


    - Zeg eens... Hoe heet die kerel werkelijk? Gustaf, of George Mazel?


    Meraak startte. De motor ronkte. Hij zette hem in de eerste versnelling en antwoordde:


    - Hij kan nu wel zeggen dat hij George Mazel heet, maar als Karin hem Gustaf noemt wanneer ze samen zijn, kunnen wij dat ook wel doen... Dat is een leuke voornaam, Gustaf. Vind je ook niet?


    Hubert antwoordde niet. De Singer was net weggereden. Meraak wachtte enkele seconden en trok toen ook op.


    - Hij gaat recht door, zei hij. Dat is geluk hebben... Hij moest daarna onmiddellijk flink gas geven, omdat anders de afstand te groot zou worden. Aan het eind van de straat passeerden ze een grote Mercedes, waarin Sven en Vania Horten zaten. Hubert keek om en zag de machtige wagen letterlijk wegspringen naar het trottoir aan de overkant om te kunnen draaien en achter hen aan te komen.


    De Singer reed met grote snelheid naar het noordelijke stadsdeel. Meraak volgde hem op grote afstand en de manier waarop hij reed, stelde Hubert volkomen gerust. De Noor kon er wat van.


    Plotseling liet Meraak even de remlichten werken. Daarna nam hij zijn voet van het gaspedaal om snelheid te minderen. Vijf minuten later passeerde de grote Mercedes hen. Meraak wachtte tot hij ongeveer honderd meter achter lag voor hij opnieuw gas gaf om dezelfde snelheid te krijgen als de anderen. Als Gustaf achterom zou kijken, zou hij zich niet ongerust maken omdat steeds dezelfde wagen achter hem aan zat.


    Er stonden steeds minder huizen langs de weg. Zij volgden nu een brede uitvalsweg buiten de bebouwde kom. Aan een wegwijzer zag Hubert dat ze in de richting van Uppsala gingen. Ze gingen steeds harder. De snelheidsmeter schommelde tussen de honderd en de honderdtien. Meraak schoof verheugd in zijn stoel heen en weer:


    - Dat belooft nog wat! Dat is pas autorijden...


    Toen zagen ze de remlichten van de Mercedes weer en Meraak drukte het gaspedaal op de vloer om weer vooraan te gaan rijden.


    120 ... 130 ... Ze haalden de grote wagen in, die wat vaart minderde om hen te laten passeren. Toen doofde Meraak zijn koplampen. De Singer reed tweehonderd meter voor hen.


    Hubert slikte moeilijk. Als hij aan het stuur gezeten had, was hij helemaal niet bang geweest. Maar hij vond het niet prettig als passagier mee te rijden in een voertuig dat zo snel door het donker raasde. Gelukkig gaven de besneeuwde bomen precies aan waar de weg ophield.


    Hij keek achterom. Ook de Mercedes reed met gedoofde lichten.


    Zij bereikten weldra het stadje Sundbyberg en reden er bijna zonder vaart te minderen doorheen. Aan de andere kant van het stadje zagen zij, nog steeds op de weg naar Uppsala, weer de lange lichtbundel van de Singer. Gustaf reed nog steeds honderdtwintig.


    - Zeg eens, Torf, zei Hubert. Wat doen we als we politie tegenkomen?


    Meraak antwoordde onverschillig:


    - Dan stoppen we niet, dat is heel eenvoudig.


    Hij remde hard en boog zich voorover om een bocht te nemen waarop hij verdacht was geweest. De banden gierden even, toen herstelde de wagen zich weer en raasde verder ...


    Hubert en Meraak spraken geen woord meer tot ze in de nabijheid van Sigtuna waren. Toen zij de ingeslapen stad binnenreden, ontsnapte de Singer aan hun blikken. Meraak drukte even op het gaspedaal en zei, terwijl hij boven het lawaai van de motor uitschreeuwde:


    - We moeten ze hier niet kwijtraken. Ze kunnen twee richtingen uit...


    Bij een bocht in de weg zagen zij de kleine sportwagen weer, net op tijd om te kunnen zien dat hij bij het kruispunt linksaf ging. Meraak minderde snelheid en ademde diep.


    - Gustaf brengt ons niet naar Uppsala, zei hij. Ik moet me al heel sterk vergissen als hij ons niet naar het Malarmeer brengt. Het is maar goed dat ik mijn hengel in de kofferbak heb laten liggen. Hou jij van vissen, Hubert?


    - Nee. Ik jaag liever.


    Meraak lachte hard bij wijze van antwoord en maakte een korte bocht om de Singer te volgen, die alweer op volle snelheid verder reed.


    Zij reden een brug over; aan de andere kant werd de weg smaller en bochtig. Hubert keek om en zag de donkere Mercedes op zijn beurt de brug over rijden.


    Tien minuten later raasden zij door Enköping, nog steeds achter de door Gustaf bestuurde sportwagen aan. Nu ging het in de richting van Vasteras, een mooie stad aan de oever van het meer.


    Ongeveer vijftien kilometer van Vasteras, minderde de Singer plotseling vaart en Meraak moest ineens op zijn rem gaan staan. Daarna maakte de wagen een scherpe bocht en reed een andere weg op die door een dicht dennenbos naar het meer liep.


    Meraak liet de remlichten van de Citroen even werken om Sven Horten te waarschuwen, die gevaarlijk dichtbij kwam. Toen ging hij ook de bocht om, achter de Singer aan.


    Daar de weg die het bos inliep, nog vol sneeuw lag, moest de kleine sportwagen aanzienlijk vaart minderen. Hubert wierp een blik op de snelheidsmeter en zag dat die op veertig stond. Meraak, die over het stuur gebogen zat, zei plotseling:


    - Ik ken deze streek. Vijf kilometer hier vandaan komen we bij het meer uit, bij Lohja, een vissersdorpje; daar is een nogal gezellige herberg. Als onze twee gelieven daar gaan logeren, wordt de zaak moeilijker. Je zult je dan wel schuil moeten houden, ze kennen je immers allebei...


    Hubert antwoordde niet. Hij betwijfelde ten zeerste of Gustaf Karin Berwald naar een herberg zou brengen waar iedereen binnen kon komen. De smalle weg liep met grote bochten tussen de statige, met sneeuw bedekte dennen door. Het was een prachtig schouwspel, maar Meraak had geen tijd om het te bewonderen. De wagen gehoorzaamde slecht aan het stuur omdat hij over bevroren sneeuw reed. Iedere bocht stelde hem voor nieuwe problemen. Bovendien maakten de diepe sporen van de houthakkerskarren de zaak nog moeilijker. Tenslotte werd het bos minder dicht. Door een opening tussen de bomen ontdekte Hubert in de verte de zilverkleurige oppervlakte van het Malarmeer.


    Meraak vloekte hartgrondig. Hubert keek net op tijd weer naar de Singer en zag hem een bocht van negentig graden maken en naar rechts tussen de lage bosjes verdwijnen.


    Meraak waarschuwde Horten door middel van zijn remlichten en liet de wagen uitlopen zonder zijn remmen te gebruiken.


    Binnen enkele seconden bereikten zij de weg die de Singer was opgereden. Op de hoek stond een brievenbus op een bewerkte paal. Hubert stapte uit, pakte zijn lantaarn en stak hem aan, na eerst zijn vingers erover heen gelegd te hebben om te zorgen dat het licht alleen maar op de grond viel. Op de rood geschilderde brievenbus stond in zwarte letters in het Zweeds: Landgoed Tryde


    - eigen weg.


    Op goed geluk richtte Hubert de lichtbundel van zijn lantaarn in de gleuf van de brievenbus. Er zat volgens hem niets in en hij ging terug naar de Citroen, stapte in en zei, het portier sluitend:


    - Ken je het landgoed Tryde?


    - Nee, zei Meraak. Maar als ze daarheen gereden zijn zullen ze er de nacht doorbrengen. Dat maakt het eigenlijk alleen maar gemakkelijker voor ons. Wij rijden door naar het dorp en dan nemen we onze intrek in de herberg.


    Hij wilde verder rijden, maar Hubert vroeg hem even te wachten.


    - Het zou beter zijn als we niet samen met de Hortens aankwamen. Je kunt nooit weten. Als we net doen of we elkaar niet kennen, zullen we daar alleen maar plezier van hebben.


    - Dat is een uitstekend idee, zei Meraak. Ik zal ze gaan waarschuwen.


    Hubert zei echter:


    - Laat maar. Ik ga er wel heen.


    Hij liep door de sneeuw naar de grote Mercedes, die dertig meter achter hen stond. Sven draaide het raampje aan zijn kant open. Hubert steunde met zijn handen op het portier.


    - Ze zijn rechtsaf een weg opgereden. Die weg hoort bij een landgoed. Daar zullen ze hun intrek wel nemen ... Meraak en ik rijden verder naar het dorp en gaan naar de herberg. Om strategische redenen, is het beter dat we niet tegelijk aankomen en zelfs dat we net doen of we elkaar niet kennen. Wacht ongeveer een half uur voor je naar het dorp rijdt. Afgesproken?


    - Sven Horten knikte met een glimlach.


    - Afgesproken. Je kunt op ons rekenen...


    Vania zat achterover geleund in haar stoel en scheen te slapen. Hubert wuifde bij wijze van afscheid en liep naar de Citroen.


    Meraak reed weg. Voor ze het dorp bereikten, stak hij zijn koplampen weer aan.


    De weg kwam regelrecht op het meer uit en liep met een scherpe bocht naar rechts langs de oever. Onder hen lagen de vissersbootjes te dansen op de golven die tegen de rotsen sloegen. Heel ver weg, midden op het meer schitterden de lichtjes als sterren.


    Meraak vertelde:


    - Veel vissers werken ’s nachts. In deze streek, vooral in dit jaargetijde, maken dag en nacht niet veel verschil. Het dorpje telde niet meer dan twintig lage huizen. De auto kwam bij een rond pleintje en de lichtbundels zwaaiden langs een laag kerkje met een merkwaardige klokkentoren, die de vorm van een ui had.


    Meraak stopte voor een houten huis met één verdieping, waarvan de benedenverdieping verlicht was. Een ijzeren uithangbord knarste boven de deur. In het licht van de koplampen ontcijferde Hubert de naam van de herberg: Malar Gastgiveri.


    Een man met een dikke buik verscheen op de drempel, terwijl hij een bontmuts op zijn kale schedel zette. Hubert stapte uit. Er werd een grote lamp aan de voorgevel van de herberg aangeknipt die het pleintje verlichtte. De man droeg in zijn knoopsgat een insigne met het woordje ni, wat betekende dat hij tot die Zweden behoorde die het gebruik van het woord u in hun taal willen invoeren. Dit tot grote voldoening van Hubert. Hij hield er niet van in de derde persoon enkelvoud te spreken.


    - Wij willen graag twee kamers, zei hij, en wij hebben nog niet gegeten.


    De man antwoordde joviaal:


    - Dat is heel gemakkelijk, meneer. U zult hier even goed onthaald worden als in het beste hotel van Stockholm.


    Hij wees Meraak dat hij om de herberg heen moest rijden, waar twintig meter verder de garage stond.


    Hubert pakte de koffers en volgde de herbergier naar binnen.


    Een dubbele deur beschermde een grote gelagkamer met geverniste, ruw houten wanden, tegen de kou. Er brandde een geweldig houtvuur in de open haard en er was een zeer aantrekkelijke bar met een groot aantal kleurige flessen. Er stonden twee rijen ruwhouten tafels. Een stuk of zes mannen, allemaal lang en blond, zaten in een hoekje bier te drinken en te praten. Rechts stond een antieke pianola met een opgezette wolvenkop erop. En bijna overal hingen foto’s aan de wand met vissers die met uitgestrekte arm fabelachtige vangsten toonden. Op een paar van die foto’s stonden handtekeningen. Meraak kwam eraan en de herbergier stelde hun voor de kamers te gaan zien. Ze passeerden een lage deur aan het einde van de gelagkamer en beklommen een prachtige houten trap, die, gezien de modder buiten, verbazend schoon was.


    Het hotel was veel groter dan het er van buiten uitzag. Zij liepen een gang door, waar op gelijke afstanden grote brandblussers aan de muur hingen.


    - U krijgt twee kamers naast elkaar, zei de herbergier. Ik veronderstel tenminste dat u dat wilt.


    Hij duwde twee deuren naast elkaar open en stak het licht in de kamers aan. Hubert stapte de eerste kamer binnen. Het was een vrij kleine kamer met houten wanden, zoals overal in het huis. Hubert trok een lang gezicht, toen hij het bed zag, waarop alleen maar zo’n vreemd donzen dekbed lag dat tegelijkertijd als deken en laken moest dienen. Het bed stond in een hoek, dicht bij het dubbele raam, waartegen aan de binnenkant gecapitonneerde luiken zaten. Bij het hoofdeind van het bed hing een katrol met een dik touw erdoor, dat eindigde in een lus van hennep. Hubert kende dit voorwerp, dat men in alle houten hotels in de noordelijke landen ziet en dat dient om in geval van brand te kunnen ontsnappen. Hij zette zijn koffer op tafel en ging de kamer uit toen de herbergier hem riep om hem te wijzen waar het toilet was.


    Tien minuten later gingen Hubert en Meraak weer naar binnen. Er was een tafel voor hen gedekt bij de schoorsteen. Zij begonnen net aan het voorgerecht, toen van buiten het geluid van een motor tot hen doordrong. De waard snelde weg en kwam terug met Sven en Vania Horten, die verkleumd schenen. Zoals afgesproken was, keken ze naar Hubert en Meraak alsof het vreemdelingen waren. De waard bracht ze naar hun kamers.


    Het diner verliep zonder onaangename onderbrekingen. Als hoofdschotel werden heerlijke forellen opgediend. Maar Hubert nam niets van de saus, omdat die alleen uit gesuikerde chantilly crème bestond ...


    Sven en Vania Horten waren naar beneden gekomen en aten aan een tafeltje naast het hunne. Toen zij klaar waren met eten bestelden Hubert en Meraak koffie. De Noor probeerde een glaasje eigen gestookte jenever van de waard los te krijgen. Na enige tegenstand - alleen maar ter wille van de schijn - diende de Zweed het hun op in porseleinen kopjes. (In Zweden is het gebruik en de distributie van alcohol lange tijd verboden geweest.)


    Meraak nodigde hem uit om aan hun tafeltje te komen zitten en begon hem handig uit te horen over de ‘toeristen’ die in het dorpje waren. Vertrouwelijk deelde de man hun mee dat de andere gasten van de herberg bijna allemaal Russische ‘diplomaten’ waren. Meraak en Hubert wisselden een tevreden blik. De deur ging open en Hubert, die juist zijn kopje naar zijn mond gebracht had, verslikte zich bijna. De man die binnen kwam, was een van de gorilla’s van Gustaf, waarmee Hubert het al aan de stok had gehad in het kantoor van Landsnorr.


    Daar zijn gezicht veranderd was, liep Hubert niet het risico direct herkend te worden. Hij zag dat de man een teken gaf aan het groepje pseudo-diplomaten en dat hij vervolgens naar de bar liep om een sleutel van het bord te pakken. Hubert keek naar de plaats waar de sleutel gehangen had, zodat hij het kamernummer terug kon vinden. De man verdween door de deur die naar de kamers leidde.


    De andere gasten riepen de waard om nog meer bier te bestellen. Hubert maakte van de gelegenheid gebruik om Meraak op de hoogte te brengen.


    - Die kerel die net is binnengekomen, is een van Gustaf’s killers. Het is de man die me een klap gaf en die ik toen op mijn beurt een opdoffer heb verkocht toen ze me wilden fouilleren. We hebben ons in een wespennest gestoken.


    Meraak knikte bijna onmerkbaar dat hij het begrepen had. Hubert ging door, nog steeds met zachte stem: - We zouden wel iets uit die kerel los kunnen krijgen. We zouden naar buiten moeten gaan om de zaak met de Hortens te bespreken.


    Meraak stond op, duwde luidruchtig zijn stoel weg en zei hardop, terwijl hij zijn medewerkers aankeek:


    - Ik heb zin om even m’n benen te strekken. Ga je mee een wandelingetje maken langs het meer?


    Hubert stond ook op.


    - Graag. Zullen we naar die bocht in de weg gaan? Daar is een prachtig plekje..


    Ze liepen de gelagkamer door, namen hun sleutels van het bord en gingen naar boven om hun jassen te halen. Hubert had in het voorbijgaan het nummer van het haakje gelezen waar de gorilla van Landsnorr zijn sleutel gepakt had. Het was nummer 6. Hubert had kamer 8 en Meraak 9; ze waren bijna buren.


    Ze trokken hun jassen aan en verlieten de herberg.


    Met hun rug tegen een reusachtige dennenboom die vlak bij het meer stond, wachtten Hubert en Meraak in stilte. Grote donkere wolken joegen langs de hemel, voortgedreven door een ijskoude wind. Twintig meter daarvandaan kwam de weg uit het bos en vormde een donkere plek in de sneeuw. Links beneden hen lagen vissersscheepjes in een kreek. Ze stootten tegen elkaar op het ritme van de golven.


    Meraak stond een pijp te roken. Het vuur in de kop verborg hij zorgvuldig met zijn hand. Hij mompelde plotseling:


    - Daar komt iemand aan. Dat moet Sven zijn ...


    Hubert keek in de richting van het dorp. Een donkere gestalte kwam kalm naderbij. Toen hij bij de bocht gekomen was, bleef de man onbeweeglijk staan. Een zacht eentonig gefluit klonk door de nacht. Meraak haalde de pijp uit zijn mond en floot op dezelfde manier.


    - Hij is het, zei hij.


    Sven Horten draaide zich om, om zich ervan te verzekeren dat niemand hem gevolgd had. Toen haastte hij zich naar de boom waar Hubert en Meraak onder stonden. Toen hij bij hen was, vroeg Meraak ongerust:


    - Kunnen we gezien worden vanaf de weg?


    - Nee, antwoordde Sven... Maar pas op voor je pijp, Hubert deed een stap opzij. Horten ging met zijn rug tegen de boom staan, tussen Hubert en Meraak in. Toen vertelde hij:


    - Je had me verteld dat ik een half uur moest wachten voordat ik naar het dorp moest gaan. Ik heb die tijd nuttig besteed door op verkenning uit te gaan op het landgoed Tryde. Mijn wagen had ik een eindje verder uit het gezicht gezet. Ik ben diep het bos in gedrongen en heb het huis kunnen zien. Het is een oud landhuis met twee verdiepingen en het heeft hoektorentjes. Achter bijna alle ramen scheen licht en ik hoorde muziek. Ze schijnen zich daarbinnen niet te vervelen...


    Meraak vroeg verbaasd:


    - Geen bewaking?


    Sven antwoordde, terwijl hij onderdrukt lachte:


    - Jawel. Ik was bijna opgepeuzeld door een hond. Ik heb zijn ruggengraat moeten kraken. Dat rot beest... Hubert zei:


    - Dat is niet zo best. Als ze het kadaver vinden, weten ze dat er iemand in de buurt is geweest.


    Sven begon weer te lachen.


    - Wie denk je wel dat ik ben? Toen ik met hem afgerekend had, heb ik de hond op m’n schouders gelegd en hem meegenomen. Ik heb hem langs de kant van de weg begraven, onder een hoop sneeuw. Die vinden ze niet terug voor het dooit...


    - Heel goed, zei Meraak. Maar behalve die honden...


    - Geen afsluiting. Tenminste geen zichtbare. Ik geloof niet dat ze boobytraps in de sneeuw hebben gelegd. Ze moeten zich hier veilig voelen.


    Meraak bromde:


    - Nu moeten we een plan-de-campagne opstellen. "We zijn niet helemaal hierheen gereden om alleen maar een hond koud te maken.


    Hubert zei op besliste toon:


    - Wij moeten die gorilla die ik in de herberg heb herkend, te pakken nemen.


    Hij legde toen voor Sven uit:


    - Die kerel kwam, even voor wij weggingen, binnen. Het is een killer van die Landsnorr-kliek.. Ik heb het al met hem aan de stok gehad in het kantoor ... We moeten hem meenemen naar een rustig plekje waar we hem kunnen 'roosteren’.


    Meraak protesteerde:


    - Je draaft door. Hij ging ongetwijfeld naar boven om te gaan slapen. Hoe wil je hem de herberg uit krijgen zonder al z’n vriendjes te alarmeren?


    Er kwam een woeste grijns op Hubert’s gezicht.


    - Niets is eenvoudiger, verzekerde hij. Je hoeft mij alleen maar m’n gang te laten gaan en te doen wat ik zeg. Als we terug komen in de herberg, moet je voorstellen vannacht samen te gaan vissen. Dan weiger ik onder het voorwendsel dat ik moe ben en dat ik liever ga slapen. Dan besluit je alleen te gaan. Je neemt je hengels en zo mee en je gaat weg. Horten komt een kwartier na ons in de herberg. Ook hij moet de herbergier vertellen dat hij wil gaan vissen. Heb je visgerei bij je, Horten?


    De ander antwoordde:


    - Ja, in de auto... In dit land is vissen een nationale sport en we nemen altijd onze spulletjes mee, bij wijze van alibi.


    - Heel goed, zei Hubert. Met je auto ga je naar Meraak toe, die op een van tevoren afgesproken plaats zit. Dan kun je op je gemak gaan vissen... zou je, alleen, om even vóór vieren bij de noordgevel van het hotel willen komen? Op dat uur van de nacht moet iedereen slapen ... Ik zal het vrachtje keurig netjes ingepakt aan jullie afleveren. Als herkenningsteken gebruiken we jullie fluitje.


    Meraak scheen niet enthousiast te zijn.


    - Die kerel is een killer, dat heb je zelf gezegd. Hij zal wel op z’n hoede zijn. Als het misgaat, krijg je een mooie stampij in die tent. Echt vuurwerk.


    Hubert glimlachte ontspannen en antwoordde:


    - Er komt geen vuurwerk van. Als die kerel jullie in de schoot geworpen wordt, is hij even zacht als een lammetje. Ik heb alleen een gummiknuppel nodig ...


    Sven stelde voor:


    - Ik zal je de mijne lenen. Maar zorg ervoor, dat je hem niet verliest. Ik ben er erg aan gehecht.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 9


    


    Na een laatste blik op de lichtgevende wijzers van zijn horloge, dat op vijf voor vier stond, schoof Hubert het horlogebandje omhoog en trok zijn mouw naar beneden. Toen opende hij geruisloos zijn kamerdeur en sloop de gang in. Hij wilde net de deur achter zich sluiten toen de klok begon te slaan. Hij hoorde het geluid van pantoffels en dook snel zijn kamer in.


    Hij hoorde de hotelgast langs komen en doorlopen naar de wc. Dat kwam hem helemaal niet goed van pas... Horten en Meraak stonden vast en zeker al met de Mercedes bij de noordelijke gevel. Hubert vreesde dat zij ongeduldig zouden worden als zij te lang moesten wachten.


    Hij werd steeds ongeduldiger naarmate de seconden verstreken. Maar hij moest wel vijf minuten op de loer blijven staan voordat de man, die op een zo ongelegen moment zo nodig moest, de wc. uitkwam en het water met veel lawaai in de spoelbak ruiste. Hubert hoorde hem weer langs zijn kamer sloffen.


    Hubert wachtte nog ruim een minuut voordat hij opnieuw probeerde zijn kamer te verlaten. De plaats van de wc. die voor deze hele verdieping was, betekende een groot gevaar voor hem. Ieder moment kon hij verrast worden...


    De vier klokslagen waren allang verklonken. Geruisloos sloot Hubert de deur van zijn kamer en sloop langs de muur. Onder zijn linkerarm klemde hij een stuk karton van ongeveer veertig centimeter in het vierkant.


    Zijn hand, die langs de muur tastte, raakte een deur; de deur van de kamer naast de zijne. De volgende deur moest hij hebben.


    Toen hij zijn doel bereikt had, legde hij zijn oor tegen de deur. Aan de andere kant was een luid en regelmatig gesnurk te horen. Moordenaars mogen zo af en toe ook wel eens slapen. Wat dat betreft zijn ze niet anders dan gewone stervelingen.


    Hubert haalde een heel klein potloodvormig lampje uit zijn zak, dat aanfloepte zodra er op een van de uiteinden gedrukt werd. Geruisloos ging hij op zijn knieën zitten en liet het licht in het sleutelgat schijnen. Het was precies zoals hij gedacht had... De sleutel zat aan de binnenkant in het slot tegen onbescheiden blikken.


    Om nergens tegenaan te stoten voerde Hubert al zijn bewegingen nauwkeurig uit. Hij schoof het stuk karton onder de deur door. Er zat een tamelijk brede kier tussen de deur en de drempel. Hij schoof het karton zorgvuldig tegen de deurstijl aan de kant waar het slot zat. Toen haalde hij een minuscuul potloodje te voorschijn en stak het in het sleutelgat om de sleutel naar binnen te drukken. Hij ging heel voorzichtig te werk en al zijn spieren waren gespannen, want hij was bang dat het niet zou lukken.


    Een zachte tik... De sleutel was gevallen. Hubert zat klaar om op te springen en er vandoor te gaan. Hij legde zijn oor weer tegen de deur. De man snurkte nog steeds in hetzelfde ritme door. Gerustgesteld schoof hij het stuk karton weer naar het midden van de deur, waar de kier tussen de deur en de drempel het grootst was. Toen trok hij het langzaam naar zich toe.


    Er speelde een glimlach om zijn mond toen hij de sleutel zag verschijnen. Hij pakte hem, zette het karton tegen de muur en richtte zich op. Hij verzekerde zich ervan dat de gummiknuppel, die Sven hem geleend had, vrij aan zijn pols hing. Toen stak hij de sleutel in het slot en draaide het uiterst voorzichtig open.


    Hij kwam zonder de minste hindernis in de kamer. Hij was tamelijk tevreden over zich zelf en bedacht met groot plezier dat hij altijd nog inbreker kon worden als hij te oud werd om zijn moeilijke beroep nog langer uit te oefenen.


    Hij deed de deur achter zich dicht en stak de sleutel weer aan de binnenkant in het slot. Toen sloop hij geruisloos op zijn rubberzolen naar het bed, dat hij vaag kon onderscheiden bij het raam, op precies dezelfde plaats als het bed op zijn eigen kamer.


    De man lag nog steeds vertederend rustig te snurken. Met een korte beweging van zijn pols schudde Hubert de gummiknuppel uit zijn mouw en boog zich voorover om nauwkeurig de plaats te bepalen van het hoofd van de man. Zijn ogen waren gewend aan het donker en hij kon gemakkelijk de afstand schatten. Hij hief zijn hand met de ploertendoder omhoog en zei zacht:


    - Hé, stuk verdriet. Je moet beneden komen. Er is iemand voor je...


    De kerel hield op met snurken, hikte even en wilde toen overeind komen. Zijn hoofd kwam bereidwillig op de ploertendoder af. Er klonk een doffe klap, daarna niets meer...


    Bij wijze van voorzorgsmaatregel sloeg Hubert nogmaals, maar hij zorgde er wel voor niet te hard te meppen, want hij wilde de hersens van zijn tegenstander niet inslaan. Toen ging hij terug naar de deur en deed hem op slot om zeker te zijn dat hem geen onaangename verrassingen zouden overkomen.


    Hij sloop naar het raam en duwde het open. De koude lucht deed hem goed. Hij boog zich voorover en floot zacht. Hij kreeg een zelfde gefluit als antwoord. Horten en Meraak waren precies op tijd.


    Hij deed een stap terug en zocht op de tast het touw, waar aan het eind de lus zat en dat eigenlijk bestemd was om de gasten naar buiten te hijsen als er brand uitbrak.


    Er was geen brand, maar Hubert was wel van plan het materiaal te gebruiken.


    Hij maakte de lus vast onder de oksels van de bewusteloze man en trok hem van het bed af, tot voor het raam. Hij pakte het touw. Het apparaat werkte.


    Toen de bewegingloze man hoog genoeg opgetrokken was, duwde Hubert hem naar buiten door het geopende venster en liet toen het touw een beetje vieren. Langzaam liet hij hem naar beneden glijden ...


    Doordat hij plotseling geen gewicht meer voelde, begreep hij dat het vrachtje beneden was. Hij werkte zich over de vensterbank en liet zich op zijn beurt naar beneden zakken.


    Sven en Meraak, die de gevangene al los gemaakt hadden, sleepten hem naar de Mercedes, die vlakbij stond. Hubert wist dat het touw automatisch weer werd opgewonden door een mechanisme zodra er niet meer aan getrokken werd. Hij wachtte tot Torf en Sven de bewusteloze man hadden ingeladen en de Noor achter het stuur zat. Toen deze de motor gestart had, liet hij het touw los. De hennepen lus suisde naar boven en er klonk een korte klap in het huis. Met drie sprongen zat Hubert in de auto, die onmiddellijk wegreed.


    Hij was naast Meraak gaan zitten. Sven zat achterin met een Mauser in de hand om de gevangene als die soms wakker mocht worden, te kalmeren.


    Zij reden langzaam het dorp uit. De weg die ze volgden, ging niet naar Enköping, maar precies in tegenovergestelde richting.


    Toen ze het dorp door waren, trapte Meraak op het gaspedaal en zei:


    - Dat was uitstekend geregeld, ouwe jongen. Hoe heb je dat ingepikt?


    Hubert bracht hem op de hoogte. Toen vroeg hij ongerust:


    - Weet je waar we heen moeten?


    Meraak knikte:


    - Ja... Ik ken deze streek toch goed. Een kilometer hier vandaan nemen we een pad door het bos. Ik hoop dat het ondanks de sneeuw berijdbaar is. Dan komen we bij een hut van de houtskoolbranders, die op 5t ogenblik niet gebruikt wordt. Die kerel kan altijd gaan schreeuwen, maar dan zal niemand hem horen.


    Hubert zei:


    - Maar als zijn lieve vriendjes merken dat hij verdwenen is, zullen ze op zoek gaan. De banden zullen sporen achterlaten in de sneeuw ...


    Meraak keek uit het raampje naar de lucht.


    - Het gaat weer sneeuwen. Morgenochtend zullen onze sporen uitgewist zijn.


    Er dwarrelden al sneeuwvlokjes naar beneden. Hubert dacht dat ze wel eens niet zouden kunnen terugrijden als het te hard ging sneeuwen. Maar dat was eigenlijk van weinig belang... Als ze de Mercedes niet meer konden gebruiken, konden ze altijd nog teruglopen.


    Ze reden al gauw het bospad op waarover Meraak het had gehad. Het was een soort karrenspoor dat gebruikt werd door de houtkarren en Hubert begon zich echt ongerust te maken hoe de Mercedes zich zou houden op dit gladde, gevaarlijke terrein. Maar klaarblijkelijk wist Meraak wat autorijden was... In een oogwenk had hij door hoe hard hij de motor moest laten lopen en dan liet hij hem doorlopen zonder zich er om te bekommeren dat de wagen telkens slipte, waardoor hij van de ene kant van de weg naar de andere geslingerd werd.


    Zo reden ze een kwartier lang door. Toen kwamen ze uit op een grote open plek. In het midden daarvan stond een blokhut.


    Voorzichtig bracht Meraak de wagen op de laatste meters van het pad tot stilstand.


    Hun gevangene was weer bij zijn positieven gekomen. Sven liet hem uitstappen en hem onder bedreiging van de Mauser naar de hut lopen. Toen pas merkten ze dat hij in pyjama was en geen schoenen aan had.


    Hubert spotte:


    - Hij zal nog kou vatten. Ik had hem zijn schoenen en zijn jas aan moeten trekken.


    Meraak lachte:


    - Hij zal nog wel wat anders beleven.


    - Dat denk ik ook, zei Hubert.


    De deur van de hut was met een eenvoudige houten pen gesloten. Horten bleef tegelijk met de gevangene staan. Hubert liep langs ze heen, opende de deur en liet de lichtbundel van zijn lantaarn naar binnen schijnen.


    Er was maar één ruim vertrek. In het midden stond een ruwhouten tafel; in een hoek waren een paar krukken opgestapeld. Tegen de achterwand, aan de andere kant van de tafel, was een schoorsteen van ruwe steen die in piramide- vorm naar het dak toeliep.


    - Niet slecht hier, zei Hubert en stapte naar binnen.


    Hij draaide zich om en zei tegen Sven:


    - Blijf daar staan en laat die gorilla zich niet verroeren. Als hij zo met blote voeten een tijdje in de sneeuw blijft staan, krijgt hij misschien frisse ideeën.


    Meraak kwam naar binnen. Hij kende dit soort blokhutten en liep naar een kast aan de linkerkant van de schoorsteen. Hij pakte er een acetyleenlamp uit en stak hem snel aan. Toen hing hij hem op aan een ijzeren haak boven de tafel. In een hoek van de hut stond een stapel droog hout tot aan het plafond. Hubert besliste:


    - We leggen een vuur aan.


    Meraak kwam hem te hulp. Ze stapelden spaanders hout op in de stenen haard en legden er daarna kleine houtblokken op. Zo bouwden ze een soort piramide met een lege ruimte in het midden. Meraak deed zijn aansteker aan. Onmiddellijk begon het vuur te snorren.


    Hubert liep terug naar de deur om te kijken hoe de gevangene zich gedroeg, die nog steeds buiten stond onder bedreiging van Sven’s Mauser. De bruut beefde over al zijn leden. Het enige wat hij aanhad was een wit nachthemd dat tot aan zijn knieën reikte. Hij zou zich wel niet erg op zijn gemak voelen.


    Hubert vroeg hem heel kalm:


    - Hoe heet je?


    - Olav.


    - En verder?


    - Verder niets.


    Hubert lachte.


    - Zoals je wilt, zei hij. Het is van geen enkel belang ... Het was alleen maar om je van een opschrift te kunnen voorzien. Tot nu toe noemden we je de killer, het beest, de gorilla, het monster... Van nu af aan zullen we je Olav noemen. Worden je voetjes niet te koud?


    Olav vloekte bij wijze van antwoord. Hubert werd nog vriendelijker.


    - Maak je vooral niet ongerust— Als je er last van hebt, zullen we ze verwarmen. We hebben net een vuur in de open haard aangelegd ...


    Olav vloekte en antwoordde:


    - Jullie kunnen me martelen zoals je wilt. Ik weet niets ... Ik heb niets te zeggen ...


    Hubert stak zijn hand uit naar Sven:


    - Geef me je revolver.


    Sven gehoorzaamde. Hubert keek naar de deur van de hut en riep:


    - Meraak.


    De Noor antwoordde en Hubert vroeg:


    - Kunnen we hier een beetje schijfschieten zonder dat de buren wakker worden?


    Meraak barstte in een daverend gelach uit:


    - Waar heb je het over! Het volgende huis staat hier tien kilometer vandaan.


    Er klonk een oorverdovende knal, die langzaam wegstierf. Olav boog zich voorzichtig voorover om het gaatje te bekijken dat de kogel in zijn nachthemd geboord had, tussen zijn gespreide benen, nauwelijks tien centimeter onder een buitengewoon gevoelige plek... Hubert zei op heel vriendelijke maar besliste toon:


    - Trek je nachthemd uit, ik wil wel eens zien hoe je gebouwd bent.


    Daar de ander niet vlug genoeg gehoorzaamde, drong hij op woedende toon aan:


    - Trek dat hemd uit, stommeling! Anders zal ik er nog meer gaatjes in boren...


    Olav wist niet of het eerste schot zo goed gericht was geweest, omdat Hubert geluk had gehad, of omdat hij zo’n goed schutter was. Hij liet deze vraag maar onbeantwoord en trok snel zijn hemd uit, dat hij een paar meter van zich af in de sneeuw wierp. Hubert floot bewonderend en zei:


    - Ziet er niet slecht uit... Een beetje zware heupen en een beetje kromme benen. Als er een andere kop op zou zitten, zou hij ongetwijfeld heel wat harten kunnen breken!


    Toen verhief hij zijn stem en beval kortaf:


    - Ga liggen.


    Olav deed een stapje terug. Al zijn spieren waren gespannen.


    - Haal geen stommiteiten uit, zei Hubert. Ga liggen. Olav deed nog een stapje terug. Hubert begreep dat hij zou proberen te vluchten. Hij hief zijn revolver op en haalde de trekker over. De knal van het schot werd gevolgd door een gebrul van pijn. Olav viel op zijn knieën. Zijn schouder was geraakt. Na nogmaals naar Hubert te hebben gekeken, die er nog net zo gespannen bij stond, ging hij languit in de sneeuw liggen. Hij lag in het verlengde van de deuropening en Hubert draaide zich een ogenblik om, om zich ervan te verzekeren dat het vuur in de haard goed zichtbaar was.


    - Kijk maar goed, zei hij. Wat zul je lekker warm kunnen worden daar binnen ...


    Olav antwoordde niet. Hubert had geen haast. Hij zei op heel gewone toon alsof hij een heel normaal verzoek deed:


    - Ga door de sneeuw rollen ...


    Olav verroerde zich niet.


    - Ga door de sneeuw rollen, zei Hubert nogmaals.


    Olav bleef onbeweeglijk liggen; zijn ogen waren gesloten. Hubert wendde zich tot Meraak, die met zijn schouder tegen de deurlijst stond, en vroeg:


    - Heb je reservehouders?


    - Ga je gang maar, zei Meraak. Er liggen er minstens een stuk of tien in de auto.


    Hubert richtte op het naakte lichaam van de man, die uitgestrekt in de sneeuw lag en vuurde een serie schoten af. Olav’s zenuwen konden het plotseling niet meer verdragen en hij begon zich rond te wentelen. Hubert achtervolgde hem schietend. Hij schoot zo dicht bij de ander, dat de opspattende sneeuw en aarde in zijn gezicht kwam.


    Toen brulde hij:


    - Stil liggen!


    Olav bleef onbeweeglijk liggen. Er was nog één kogel in de houder. Hubert zei tegen Meraak:


    - Geef me je revolver.


    Ze wisselden de revolvers uit zonder de gevangene een seconde uit het oog te verliezen. Toen liep Hubert naar Olav:


    - Nu je je zo braaf door het voorgerecht hebt heen gegeten, zei hij, gaan we ons eens bezighouden met de hoofdschotel. We hebben je niet hier heen gebracht om je alleen maar een beetje door de sneeuw te laten rollebollen. Dat was maar een lolletje. Ik wilde je alleen maar aan je verstand brengen, dat we vastbesloten zijn alle ons ten dienste staande middelen te gebruiken om ons doel te bereiken. Ik weet wie je bent... Je bent een van de bendeleden, die in dienst is van Landsnorr in Stockholm. Wij weten dat dat reisbureau een van de schakels is in de keten van Russische spionageactiviteiten in Noord- Europa. Het is heel duidelijk, dat jij in die hele machinerie maar een heel klein radertje bent... Dat zeg ik je maar even om je goed aan het verstand te brengen dat je maar van betrekkelijk weinig belang bent in het hele spel en dat we je zonder aarzelen uit de weg zullen ruimen als je koppig mocht zijn. Heb je dat begrepen?


    Olav richtte zich een beetje op en braakte een verwensing uit tegen Hubert:


    - Loop naar de hel...


    Hubert ging heel ernstig op zijn verwensing in:


    - Ik heb helemaal geen wensen in die richting, brave jongen. Maar als jij er soms zin in hebt, er staat je binnen nog het een en ander te wachten, dat je een eind op streek zal helpen... Eigenlijk heb je me op een goed idee gebracht. We zullen het eens proberen ... Olav sprong op, sidderend van angst. Hubert wendde zijn hoofd tot Sven en Meraak:


    - Laat hem de hut in. Ik geloof dat het tijd is hem wat op te warmen ...


    Toen hij weer naar Olav keek, rende deze al weg, zo snel zijn benen hem dragen konden. Hij had al een meter of zes afgelegd. Hubert mikte zonder zich te haasten en haalde over. Olav werd opnieuw geraakt in zijn schouder en maakte een buiklanding in de sneeuw. Hij schreeuwde het uit.


    Meraak en Sven gingen hem ophalen en sleepten hem aan beide armen terug. Zij trokken hem de hut in. Hubert kwam ook naar binnen en sloot de deur.


    - Leg hem voor het vuur, zei hij.


    Meraak gebaarde Sven opzij te gaan en belastte zich met de operatie. Toen de man op de aangestampte klei voor de haard lag, richtte de Noor zich op en zei:


    - Laat mij nu maar begaan. Ik weet iets van geneeskunde af en we moeten hem verzorgen ...


    Hubert knikte dat hij het goed vond. Meraak wendde zich zoetsappig tot Olav:


    - Je moet geen bloedvergiftiging krijgen door die wonden. Het beste middel dat ik ken, is ze dichtschroeien met een gloeiend ijzer. Het doet wel even pijn, maar als je je tanden flink op elkaar zet, is het zo gebeurd.


    Hij nam een pook, die aan de schoorsteen hing en legde het uiteinde in het vuur, dat hevig oplaaide. De suizende carbidlamp verspreidde een koud, onzeker licht. Olav scheen vreselijke pijn te hebben. Het bloed stroomde uit zijn schouder en uit zijn gewonde dij. Plotseling capituleerde hij:


    - Ik wil wel zeggen wat ik weet, maar op een voorwaarde:


    Hubert antwoordde bikkelhard:


    - Geen voor waarden!


    - Dan heb ik niets te zeggen, zei Olav.


    Meraak pookte in het vuur.


    - Over een paar minuten is hij roodgloeiend, zei hij. Dan kunnen we hem gaan verzorgen. Ik heb werkelijk medelijden met die arme jongen.


    Sven was op een houten krukje gaan zitten om maar niets van de voorstelling te missen. Hubert nam plaats op de hoek van de tafel. Ze zwegen. Toen trok Meraak de pook uit het vuur. Het uiteinde was nu roodgloeiend. Hij richtte zich op, zette zijn voet op Olav’s buik om te verhinderen dat hij zou wegkruipen en bracht toen langzaam de gloeiende pook naar de wond in zijn schouder.


    De boeventronie van de gevangene scheen weg te smelten. In een seconde was zijn blote lichaam bedekt met zweet. Op het moment dat het gloeiende ijzer hem raken zou, brulde hij:


    - Nee! Niet doen! Ik zal spreken ...


    Langzaam trok Meraak de pook terug en keek naar Hubert.


    - Wat denk je ervan?


    Hubert haalde teleurgesteld z’n schouders op.


    - We kunnen het altijd proberen, zei hij. Leg dat ding maar weer in het vuur, dan koelt-ie niet af.


    Meraak gehoorzaamde. Hubert stapte van de tafel en boog zich over de man heen.


    - Ken je Karin Berwald? vroeg hij.


    Olav sloot zijn ogen en antwoordde zacht:


    - Ja.


    - Werkt ze voor jullie organisatie?


    - Ja


    - Sinds wanneer?


    Olav deed zijn ogen weer open, keek Hubert aan, aarzelde en zei terwijl hij zijn gezicht in een pijnlijke grijns vertrok:


    - Weet ik niet precies... Ik heb haar een maand geleden voor het eerst gezien.


    Hubert ging onverstoorbaar verder:


    - Heeft zij jullie op de hoogte gebracht van de komst van een CIA- agent? Een zekere Bessancourt?


    Zonder aarzelen antwoordde Olav:


    - Ja ... Ik was er bij toen zij Gustaf de tip gaf. Ze wilde er tweeduizend kronen voor hebben.


    Hubert klemde zijn tanden op elkaar om zijn opkomende woede te onderdrukken. Hij ging op een heel andere toon verder:


    - Heeft ze jullie ook de naam genoemd van de CIA-agent die Bessancourt van de trein moest halen?


    - Ja ... die heb ik uit de weg geruimd.


    - Hoe heette die man?


    Olav keek hem met wijd open ogen verbaasd aan.


    - Weet ik niet. Gustaf heeft me hem aangewezen op straat.


    Hubert scheen zijn belangstelling voor dit onderwerp te verliezen en vroeg plotseling:


    - Wie is George Mazel?


    - Gustaf noemt zich zo.


    - Wie is Gustaf?


    Olav leek plotseling doodsbenauwd. Hubert richtte zich tot Meraak:


    - Kijk eens of de pook nog warm is.


    Olav zei snel:


    - Gustaf Franzen. Hij is de chef.


    Hubert slaakte een vermoeiende zucht.


    - Luister eens, stuk verdriet. Je begint me de keel uit te hangen. Ik heb genoeg van het vragen stellen ... Nu ga je me eens heel vriendelijk en zonder onderbrekingen alles vertellen wat je weet. Als je ophoudt, zullen we je even met het hete ijzer kennis laten maken. Vertel me over Landsnorr en vertel me over het landgoed Tryde. Meraak trok de pook uit het vuur. Het gloeiende uiteinde knisperde voor Olav’s gezicht. Deze week terug en sprak vlug:


    - Het doel van reisbureau Landsnorr is, de verplaatsing van de Russische agenten in Noord- Europa te vergemakkelijken. Gustaf Franzen geeft niet alleen bevelen door aan de agenten, die bij hem komen, maar hij voorziet ze ook van hulpmiddelen. Dat is alles wat ik weet. Ze hebben me nooit in vertrouwen genomen... Dat wist Hubert. Hij zei:


    - En het landgoed Tryde?


    Meraak zat nonchalant met de pook te spelen, waarvan de punt onheilspellend rood was. Olav keek er met een angstige blik naar. Met gesmoorde stem antwoordde Olav:


    - Dat is de belangrijkste schuilhoek voor de organisatie. De agenten gaan er tussen twee opdrachten door uitrusten. Er worden ook mensen verborgen die in moeilijkheden zitten. Er zijn er nogal wat op het ogenblik... - Zitten er daarom op het ogenblik agenten in de herberg? vroeg Hubert.


    - Ja, zei Olav.


    Hubert dacht even na, toen vroeg hij:


    - Hoe kom je Tryde binnen? Laten we eens aannemen dat een Russische agent om de een of andere reden onderdak komt vragen en dat Gustaf en de anderen hem niet kennen. Wat moet hij dan zeggen?


    - Weet ik niets van, zei Olav.


    Hubert grijnsde en mompelde tegen Meraak:


    - Zijn wonden verhinderen hem te denken. We kunnen ze beter nu meteen maar dichtschroeien.


    Met een snel gebaar legde Meraak het gloeiende ijzer op de gewonde schouder van de gevangene. Een verschrikkelijk gebrul vulde de hut. Sven Horten stopte met een walgend gezicht zijn oren dicht. Meraak trok het ijzer terug. Hubert vroeg met klem:


    - Probeer het je te herinneren.


    Olav’s gezicht was vertrokken van pijn en droop van het zweet.


    Hij stotterde:


    - Ik heb dorst.


    - Er is niets te drinken, zei Hubert. Als je zoet bent geven we je straks een handje sneeuw... Nou, vertel op...


    Olav slikte moeilijk:


    - Er is een wachtwoord dat iedere dag verandert. Er is een foefje om het te berekenen.


    Hij zocht naar zijn woorden en fronste zijn wenkbrauwen van inspanning om het zich te herinneren:


    Als je bij een bepaalde datum het zelfde aantal dagen van die datum bij telt, kom je uit op de naamdag van een heilige. Die naam van die heilige is het wachtwoord.


    Kennelijk zei hij een uit zijn hoofd geleerde formule op. Hubert en Meraak keken elkaar aan. Toen pakte Hubert zijn agenda uit zijn binnenzak en opende hem op de bladzijde waar de jaarkalender stond.


    - Ik zal een voorbeeld nemen, zei hij. Dan moet je mij zeggen of het goed is... Vandaag is het 29 maart. Volgens wat je net gezegd hebt, moet ik er 29 dagen bij op tellen ...


    Hij telde snel met zijn wijsvinger en zei:


    - Dat is dan 27 april, de dag van de Heilige Sint Ferdinand. Klopt dat?


    - Ja, zei Olav. Vandaag is het ‘Sint Ferdinand’.


    Hubert keek hem aan.


    - En wat was het wachtwoord eergisteren?


    Olav antwoordde zonder te aarzelen:


    - Sint Marcus.


    Hubert keek of het juist was. Hij telde 27 dagen vanaf 27 maart en kwam uit op 23 april: Sint Marcus. Dat was tenminste bevredigend. Hij ging verder:


    - Veronderstel dat er vandaag iemand bij Tryde aanklopt en het wachtwoord ‘Sint Ferdinand’ zegt, wat gebeurt er dan als hij eenmaal binnen is...


    Olav keek hem fronsend aan. Hij probeerde hem kennelijk te begrijpen. Aarzelend zei hij:


    - Ja... nou ... Kijk eens... dan voelt de chef hem aan de tand. Als Gustaf er is, stelt hij de vragen. Het is alleen maar een controle. Als alles klopt, wordt de man opgenomen en krijgt hij wat hij wil.


    Hubert ging staan en wreef zich in de handen. Hij keek Meraak aan en zei:


    - Ik geloof dat dit voldoende is. We hoeven alleen het gordijn nog maar neer te laten, dan is de voorstelling voorbij... Ga even mee naar buiten, ik wil je wat zeggen. Meraak legde de pook in een hoek van de schoorsteen en gaf zijn pistool aan Horten, die nog steeds op zijn kruk zat. Hij voegde zich bij Hubert, die al voor de hut stond. Hubert pakte hem bij zijn arm en bracht hem naar het midden van de open plek.


    - Ik ga proberen of ik me in het landhuis kan dringen, zei hij.


    Meraak antwoordde niet erg enthousiast:


    - Dat dacht ik al... Maar denk goed na... Je hebt haast geen kans dat je het er levend afbrengt. Het wachtwoord alleen is niet voldoende ... Gustaf zal je ondervragen en als je verhaaltje niet goed in elkaar zit, sta je er mooi op.


    Hubert maakte een zorgeloos gebaar:


    - Je moet me helpen een waarschijnlijk verhaal te bedenken. Als ze er niet intuinen ... Nou, dan gaan we met ze op de vuist.


    - Dan sta je er alleen voor, zei Meraak. En we weten niet hoeveel man er zit.


    Hubert draaide zich om en keek Meraak in zijn gezicht:


    - Dan ben ik niet alleen. Je moet in de buurt blijven met Sven... Als ik moeilijkheden krijg, zal ik er wel voor zorgen dat ik genoeg lawaai schop ... Kan ik op je rekenen, Torf?


    Meraak doorstond Hubert’s blik.


    - Je kunt op me rekenen. Maar we zijn geen van beiden kinderen meer. Ik vind dat we beter kolonel Molde kunnen waarschuwen.


    Hubert maakte een ongeduldig gebaar.


    - Laten we die ouwe zemelaar er buiten laten. Of hij doet niets óf hij steekt ons een spaak in het wiel. Het enige waar hij belang in stelt, is geen herrie te krijgen; en ik ben juist vastbesloten een heleboel herrie te gaan maken.


    Meraak protesteerde niet erg overtuigend:


    - Vergeet niet, Hubert dat Molde je op zekere voorwaarden vrijheid van handelen heeft gegeven. In theorie moet ik je in het oog houden om ervoor te zorgen dat alles goed gaat.


    Hubert lachte.


    - In theorie, zei hij. Je spreekt het juiste woord op het juiste moment. Hij zweeg een ogenblik en zei toen op boze toon:


    - Het staat je natuurlijk vrij, Torf om mee te doen of niet.


    Meraak pakte hem bij de schouders:


    - Ik doe mee, Hubert. Ik laat je niet in de steek... Ik zal later wel proberen het met Molde goed te maken. Hij keerde zich om naar de hut en voegde eraan toe:


    - Ik zal Sven roepen. Die ander gaat hier vanzelf wel kapot...


    Hubert schrok op.


    - O nee! zei hij. We zullen hem hier geen uren laten lijden voor hij dood gaat.


    Meraak’s gezicht kreeg een stugge uitdrukking. Hij vroeg kortaf:


    - Wat wil je dan met hem doen? We kunnen hem toch niet mee terug nemen naar de herberg.


    - Zeker niet ... Maar er is nog een ander middel... Het enig mogelijke ...


    Met een veelzeggend gebaar liet hij de Mauser zien.


    - Daar doe ik niet aan mee, zei Meraak.


    Hij scheen in verlegenheid gebracht. Hubert probeerde het te begrijpen. De Noor zei met gedempte stem:


    - Dat zou moord zijn.


    Hubert barstte in lachen uit:


    - Neem me niet kwalijk, zei hij, maar ik kan je niet volgen. Laat je hem liever langzaam creperen? We bewijzen hem er een dienst mee. Geen verkeerde opvattingen van humaniteit!


    Hij liep met resolute pas naar de hut toe. Meraak kwam hem achterna en greep hem bij zijn arm:


    - Ik wil niet dat je die kerel doodschiet.


    Hubert voelde een brok in z’n keel komen. Woedend duwde hij de ander weg en zei:


    - Ik begrijp je niet, Torf. Laat me alsjeblieft geen redenen hoeven te zoeken voor je gedrag. Als ik een sadist was, zou ik doen wat jij zegt. Die kerel zou pas na vierentwintig uur gecrepeerd zijn ... Hij zou verschrikkelijk lijden ... Daarom moeten we er een eind aan maken. We kunnen hem geen kans meer geven. Als z’n vriendjes hem terug zouden vinden voor hij het hoekje om is, kunnen wij wel inpakken. Doe je mee, of niet, Torf? Ik heb de touwtjes in handen ...


    Meraak maakte een vermoeid gebaar en zei niets meer. Hubert liep verder naar de hut, stapte naar binnen en zei tegen Horten die nog steeds op z’n kruk zat:


    - Meraak vraagt naar je. Ga naar hem toe.


    Horten gehoorzaamde. Hubert liep om de tafel heen en boog zich over Olav heen, terwijl hij zijn wapen achter zijn rug verborgen hield.


    - Kijk eens goed naar die schoorsteen, zei hij op dubbelzinnige toon.


    Nieuwsgierig geworden, gehoorzaamde Olav. Snel drukte Hubert de loop van zijn revolver op de schedel van de arme kerel en trok af. Toen richtte hij zich met gesloten ogen weer op.


    Toen hij op de drempel stond, zag hij Meraak en Horten, die hem met afkeurende blikken opnamen. Deze houding ergerde hem. Hij trapte de deur achter zich dicht en liep naar hen toe.


    - Laten we geen tijd meer verliezen.


    Toen bedacht hij zich en stond stil:


    - Het zou beter zijn het lijk te verbergen. We kunnen geen sporen achterlaten.


    Meraak beval Sven:


    Zorg jij ervoor. Onder een hoop sneeuw ...


    Hubert hielp hem het lijk naar de rand van de open plek brengen, aan de andere kant van de hut. Met hun handen maakten zij een gat in de dikke laag sneeuw, legden het lijk in het geïmproviseerde graf en bedekten het toen zorgvuldig. Sven merkte op:


    - Het heeft misschien helemaal geen zin. Als er hier wolven of vossen komen, graven ze hem op om hem op te vreten.


    Hubert antwoordde koud:


    - Als ze daardoor niet van honger omkomen, is die goeie Olav tenminste nog ergens goed voor geweest...


    Zij liepen terug naar de hut. Het sneeuwde steeds heviger. Sven stelde voor:


    - We zouden beter het vuur uit kunnen maken ...


    Daar was Hubert het mee eens en hij liet Sven het karweitje opknappen. Hij voegde zich bij Meraak die er intussen in geslaagd was de wagen te keren. Hubert ging voorin naast de Noor zitten.


    - Sven komt er zo aan, zei hij. Heb je al een verhaal voor me bedacht?


    Meraak’s armen lagen op het stuur en hij keek met een ijskoude blik strak voor zich uit over de besneeuwde weg. Hij antwoordde onverschillig:


    - Ja... Je vertelt maar dat je naar Oslo gebracht bent met een Russische vrachtvaarder. Je moest een opdracht vervullen in Noorwegen. Toen is de zaak in het honderd gelopen en moest je de grens over naar Zweden. Vannacht ben je het Malarmeer overgestoken met een vissersboot. Je had Tryde opgekregen als eventueel toevluchtsoord voor het geval je naar Zweden moest vluchten om aan de Noorse politie te ontkomen. Je vraagt om onderdak tot je de middelen verstrekt worden om naar Rusland terug te gaan.


    Sven kwam eraan. Hij ging achterin zitten en klapte het portier dicht. Meraak reed langzaam in de eerste versnelling weg en zei, toen de wagen zonder al te veel moeilijkheden op gang was gekomen:


    - Nu zullen we ons met de bijzonderheden moeten bezig houden ... Maak zoveel bezwaren als je maar wilt...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 10


    


    Het was ongeveer acht uur. Er vielen dikke sneeuwvlokken, die door de harde wind werden voortgejaagd. Hubert bleef een ogenblik staan bij de brievenbus die bij de ingang van het landgoed Tryde stond. Toen ging hij vastberaden het avontuur tegemoet, de handen diep in zijn zakken en de schouders hoog opgetrokken.


    Meraak had alles in een recordtijd georganiseerd. Hij had Hubert meegenomen naar een visser die als verklikker gebruikt werd door de Zweedse contraspionage. De man had erin toegestemd te verklaren, als hem ernaar gevraagd werd, dat hij in de loop van de nacht een vreemdeling over het meer had gezet die hem betaald had in Noorse kronen. Bovendien had Hubert kleren van hem kunnen lenen, want hij had bijna hetzelfde postuur. En zo liep Hubert nu naar het landgoed, gekleed als een echte visser van het Malarmeer.


    Hij had geen papieren en geen persoonlijke bezittingen bij zich gehouden. Hij had zelfs zijn horloge achtergelaten om het risico dat hij ontmaskerd zou worden, zoveel mogelijk te beperken.


    Al een paar minuten liep hij moeizaam door, verblind door de sneeuw, toen zijn spieren zich spanden omdat er gevaar op handen was. Hij wist wat het was: de honden. Hij haalde een stevig Zweeds mes uit zijn zak, dat de visser hem tegelijk met zijn kleren gegeven had.


    Al zijn zintuigen waren tot het uiterste gespannen. Gereed om de aanval af te weren, liep hij verder alsof er niets aan de hand was.


    Het gevoel dat hij bedreigd werd, werd steeds sterker: hij voelde zich omringd door een menigte onzichtbare vijanden. Toen zag hij plotseling een donkere, lenige schaduw voor zich langs schieten.


    Hij wist dat hij het veiligst was als hij gewoon doorliep, zonder ook maar de geringste aarzeling te tonen. De hond was vlak langs hem gekomen, zonder hem aan te vallen... Dat bevestigde een conclusie die hij uit vroegere ervaringen getrokken had. Hij onderscheidde een tweede en een derde schaduw... Hij keek naar links en toen naar rechts en zag dat hij omringd was door een hele meute honden. De honden liepen in alle stilte met hem mee en toonden zich niet vijandig. Uit nieuwsgierigheid bleef hij plotseling staan. De gevolgen bleven niet uit... Er klonk een woest gegrom om hem heen. Hij zag dat hun bekken dreigend naderbij kwamen en dat hun lichtende ogen strak op hem gericht werden. Hij liep weer verder zonder onverwachte bewegingen te maken. Het gegrom hield op en de honden liepen weer gelijk met hem op.


    Toch liet hij het mes, dat hij stevig vastgeklemd hield, niet los. Hij begreep hoe de honden gedresseerd waren. Iedereen die het landgoed opkwam werd door hen tot aan de deur van het huis begeleid. Als iemand ook maar de geringste aanstalten maakte om te vluchten, vielen de waakhonden aan ...


    Hubert bereikte tenslotte het eind van het pad. Hij aarzelde een ogenblik welke richting hij in moest slaan. Aan beide kanten hield het bos hier op. Voor hem lag het onbekende... Het dreigende gegrom van de honden noodzaakte hem verder te lopen. Hij liep recht door en zag al gauw een vaag lichtschijnsel dat ongetwijfeld afkomstig was van de verlichte ramen van het huis. Op dat ogenblik begonnen de honden in koor te blaffen, alsof ze gehoorzaamden aan een geheimzinnig teken. Zij waarschuwden dat er een vreemdeling aankwam.


    Toen hij vijftig meter verder gelopen was, stond Hubert onder aan een met sneeuw bedekte stoep waarvan de treden omhoog liepen naar een grote houten dubbele deur in gotische stijl, die met beeldhouwwerk versierd was. Er ging een grote lamp aan die het voorplein verlichtte. Hubert liep de treden op, nadat hij voor de laatste keer gekeken had naar de meute wolfshonden die onbeweeglijk beneden was blijven staan. Er waren er vast meer dan twaalf. Toen hij voor de deur stond, hief hij zijn hand op naar een bronzen klopper in de vorm van een afschrikwekkende draak. Hij kreeg geen tijd om de klopper te laten vallen... Er ging een luikje open ter hoogte van zijn gezicht. Door de metalen spijlen vroeg een stem in het Zweeds:


    - Wie bent u?


    Hubert antwoordde op zijn gemak:


    - Sint Ferdinand. Ik kwam u onderdak vragen.


    Het luikje werd met een klap gesloten. Er klonk een geluid van ruw weggeschoven grendels en toen ging de deur piepend open.


    Hubert stapte naar binnen en zag een enorme hal met aan het eind een gebeeldhouwde trap die naar boven leidde. Hier en daar stonden middeleeuwse harnassen symbolisch op wacht; links en rechts waren twee deuren. De vloer was belegd met grote, stenen tegels.


    - Handen omhoog.


    Hubert wendde zich om naar de man, die hem binnengelaten had. Onder bedreiging van een Smith en Wesson met trommelmagazijn stak hij zijn handen omhoog. De man, een grote, stevig gebouwde kerel, droeg een ribfluwelen broek en een leren, met schapenvacht gevoerd vest. Er liep een diep litteken over zijn linkerwang, vanaf zijn oor naar zijn mondhoek die daardoor enigszins misvormd was. Hij deed niet vijandig ... Hij betastte Hubert’s kleren en vroeg:


    - Gewapend?


    - Nee, antwoordde Hubert.


    Gerustgesteld stak de man zijn revolver weg en vroeg op vriendelijker toon:


    - Wie ben je?


    - Mijn naam is Peter Hanko. Ik kom uit Noorwegen, waar ik moeilijkheden heb gehad. Ik moest de grens over en vanmorgen ben ik nadat ik het meer overgestoken ben in een vissersboot in Lohja aangekomen. Heeft iemand hier de leiding?


    - Volg mij, zei de man. Ik zal je erheen brengen... Hij nam hem mee naar de monumentale trap en verzocht Hubert voor te gaan. Toen ze op de bovenverdieping waren, liep hij weer voorop een donkere gang in. Hij bleef staan voor een deur, klopte en zei met stemverheffing:


    - Een bezoeker, chef. Hij heeft het wachtwoord gegeven ...


    - Laat hem binnen.


    Hubert had de stem van Gustaf herkend. Hij stapte naar binnen in een ruim vertrek dat ingericht was met antieke, massief houten meubelen. Hij dacht dat de directeur van Landsnorr hem wel niet zou kunnen herkennen vanwege de veranderingen die zijn gezicht ondergaan had. Maar toch moest hij de eerste minuten op zijn hoede zijn.


    Gustaf zat in zijn huisjasje een enorme sigaar te roken. Op een oude dertiende-eeuwse tafel, die nu als bureau gebruikt werd, stonden een geslepen kristallen glas en een driekwart lege fles wodka naast elkaar. Hubert hoorde de deur achter zich dichtgaan. Gustaf zat hem lange tijd van hoofd tot voeten op te nemen, vanuit zijn stoel dicht bij een grote open haard, waarin een houtvuur brandde. Toen vroeg hij:


    - Heb je het wachtwoord gegeven?


    - Ja, antwoordde Hubert. Sint Ferdinand... Er was voorzien dat ik in moeilijkheden zou komen en daarom hadden ze het adres van dit landhuis opgegeven.


    - Vertel je lotgevallen ...


    Hubert stak zijn hand uit naar de wodkafles en vroeg glimlachend:


    - Mag ik?


    Zonder antwoord te geven liep Gustaf naar een kast en pakte er een glas uit, dat hij Hubert aanreikte. Deze bediende zich ruimschoots en dronk de wodka met kleine teugjes. Die was van goede kwaliteit en verwarmde hem door en door. Toen leunde hij tegen het bureau en vertelde zijn verhaal. ..


    Toen hij klaar was, voelde hij dat hij gewonnen had. Gustaf zat er ontspannen bij en het wantrouwen dat aanvankelijk op zijn gezicht te lezen was, was verdwenen. Toch besloot Hubert nog een extra voorzorgsmaatregel te nemen, omdat de ander hem maar bleef aankijken. Hij fronste zijn wenkbrauwen, alsof hij probeerde zich iets te herinneren en zei langzaam:


    - Neem me niet kwalijk, kameraad, maar ik heb de indruk dat ik u al eens eerder gezien heb.


    Gustaf keek alsof hij echt verbaasd was. Toen begon hij te lachen en antwoordde:


    - Dat is heel goed mogelijk. Ik reis veel...


    - Hij liep van de schoorsteen naar zijn bureau om de glazen te vullen. Toen ze een slok genomen hadden, zei hij:


    - Je komt op een zeer ongelegen moment. Ik zal je niet alleen moeilijk naar Rusland terug kunnen sturen, maar ik ben bovendien bang dat ik je niet lang hier kan houden.


    Er kwam een sombere uitdrukking op zijn gezicht en hij ging op zachte toon verder:


    - We hebben de laatste tijd moeilijkheden gehad. In Stockholm is een Amerikaanse CIA-agent ons op het lijf gevallen en die heeft ons een hoop last bezorgd. Op dit ogenblik is hij in handen van de Zweedse politie die hem beschuldigt van moord. Maar de opschudding die door deze geschiedenis ontstaan is, heeft ons veel schade berokkend. De autoriteiten in dit land zagen onze activiteiten door de vingers zolang er niets van in de openbaarheid kwam. Sinds twee dagen hebben we de diensten van ons reisbureau in Stockholm tot een minimum moeten beperken. Ik vond het veiliger hierheen te vluchten... We moeten even afwachten tot we er zeker van zijn dat de bui overdrijft zonder verder schade te veroorzaken. In afwachting daarvan zullen wij je onderdak verlenen in dit huis. Ik zal je naar je kamer laten brengen. Als je soms kleren of iets anders nodig hebt, vraag er dan gerust om. In principe ben je vrij om te gaan en te staan waar je wilt. Maar in de praktijk kun je beter het huis niet uitgaan. De honden in de tuin zijn soms heel vals en aan de andere kant heeft het geen zin je in het dorp te laten zien.


    Hubert glimlachte.


    - Dat kan me niet schelen. Ik heb de laatste dagen genoeg frisse lucht gehad. Het zal me geen kwaad doen een beetje binnenshuis te blijven.


    Gustaf drukte op een bel. Ze dronken tegelijkertijd hun glazen uit. Hubert zette net zijn glas weer neer, toen er hard op de deur geklopt werd. Toen Gustaf ‘binnen’ riep, kwam er een man binnen, die Hubert niet met bijster veel genoegen herkende. Het was de vriend van Olav met wie hij ook al te doen had gehad in Gustaf’s kantoor in Landsnorr.


    - Dit is Laurentius, zei Gustaaf. Hij staat tot je beschikking. Laurentius, jij moet kameraad Hanko maar even zijn kamer wijzen. Geef hem alles wat hij nodig heeft voor zijn verblijf hier.


    Hubert groette Gustaf beleefd en volgde Laurentius. Boven aan de stenen trap liepen zij verder een andere gang in, waar een heleboel deuren op uitkwamen. Enkele van die deuren waren er kennelijk kort geleden gemaakt. Laurentius stond stil voor een van de deuren, pakte een grote sleutelbos, nam een sleutel en opende hem. Hij knipte het licht aan en zei tegen Hubert:


    - Hier is je kamer, kameraad. Wat heb je nodig?


    Hubert stapte naar binnen en keek even de kamer rond waarin heel eenvoudige, moderne houten meubelen stonden. Er was een wastafel in de hoek. Hubert antwoordde:


    - Toiletgerei en als het kan een paar pantoffels.


    Door de openstaande deur hoorde hij een vrouw lachen. Hubert huiverde. Hij herkende die lach uit duizenden... Toen hij zag dat Laurentius hem aankeek, knipoogde hij en zei zachtjes:


    - Als het kan, wil ik er ook nog wel een vrouwtje bij hebben.


    Het geweldige lichaam van Laurentius schudde van het lachen. Hij haalde zijn brede schouders op en antwoordde:


    - Er is hier maar één vrouw en daar moet jij afblijven. Privé jachtterrein voor de chef.


    Hij liep terug naar de gang en zei:


    - Over vijf minuten breng ik je alles.


    Toen hij weg was voelde Hubert de vermoeidheid van de wakend doorgebrachte nacht. Hij besloot naar bed te gaan en te slapen. Hij wilde de dingen niet forceren ... Hij kleedde zich uit en stapte in bed. Laurentius kwam terug om hem de gevraagde spullen te brengen en verdween onmiddellijk weer. Hubert deed het licht uit en wilde gaan slapen. Hij moest echter wel zijn best doen om het irriterende beeld van Karin Berwald uit zijn geest te bannen. Om zich te verstrooien, dwong hij zich aan de welvoorziene kas van Landsnorr te denken... aan dat enorme bedrag, dat hem ontgaan was en dat hij echt wel weer hoopte terug te ‘versieren’.


    


    Hij werd plotseling wakker met het onaangename gevoel dat er iemand in de kamer was. Hij verroerde zich niet zorgde ervoor dat zijn ademhaling regelmatig bleef. Toen opende hij heel voorzichtig zijn ogen.


    Door het raam zonder luiken viel een vaal licht in de kamer. Naast het bed stond een gestalte over hem heen gebogen... Zijn hart ging plotseling als een razende te keer. Het was Karin, die stil naar hem stond te kijken.


    Om haar onderzoekende blik te ontwijken, waarvoor hij meer dan voor iets anders bang was, draaide hij zich grommend om. Waarom was de jonge vrouw naar hem komen kijken? Was Gustaf gaan twijfelen aan de echtheid van Peter Hanko’s identiteit? Het was verre van geruststellend.


    Gerucht van voorzichtige passen. Karin ging weg. Hij hoorde het zachte piepen van de deur en daarna voorzichtig het slot dichtklikken. Hij wachtte nog een paar seconden, toen draaide hij zich om en opende voorzichtig zijn ogen.


    De kamer was leeg. Te oordelen naar het van buiten komende licht, moest het omstreeks twaalf uur zijn. Zijn maag rammelde. Hij besloot op te staan en naar beneden te gaan om te eten.


    Hij waste zich snel en maakte gebruik van het hem gegeven scheerapparaat om de baard van drie dagen bij te scheren tot een ringbaard. Hij kleedde zich aan, schoot zijn pantoffels aan en ging de kamer uit.


    Hij volgde de gang tot boven aan de trap en ging naar beneden. De man met het litteken, die die nacht de deur voor hem geopend had, zat in een fauteuil bij de deur de krant te lezen. Hij hief plotseling zijn hoofd op en keek stilzwijgend toe hoe Hubert de trap afliep. Hubert bleef op de onderste trede staan en vroeg, terwijl hij over zijn maag wreef:


    - Ik heb vreselijke honger, kameraad. Zou je me kunnen zeggen waar de keuken is?


    De man wilde net antwoorden, toen er links van de trap een deur openging. Gekleed in haar zwartflanellen pyjama kwam Karin Berwald te voorschijn. Zij glimlachte:


    - Ben je Peter Hanko, die net is aangekomen? vroeg ze. Ik ben Karin Berwald... Kom binnen, ik zal je eten laten brengen.


    Hubert slaagde erin te glimlachen. Hij had een vreemd, beklemd gevoel in zijn keel. Hij volgde haar naar de grote eetzaal.


    - Goed geslapen?


    Hij bromde instemmend bij wijze van antwoord. Zij lachte op haar speciale manier, die Hubert op zijn zenuwen werkte.


    - Je bent niet erg spraakzaam, zei ze. Vertrouw je mij niet?


    Hij was vastbesloten de ‘ongelikte beer’ te spelen om haar kwijt te raken. Hij antwoordde knorrig:


    - Ik vertrouw de mensen in het algemeen niet en vrouwen in het bijzonder.


    Zij lachte niet meer en haar mooie gezichtje verstrakte. - Neem me niet kwalijk, zei ze. Ik zal je niet langer met mijn aanwezigheid lastig vallen. Ik ga naar de keuken je ontbijt bestellen ...


    Tot zijn grote opluchting ging ze weg. Als iemand hem herkennen kon, ondanks de veranderingen die zijn gezicht ondergaan had, was zij het... Geërgerd liep hij naar een van de kruisramen, dat uitzag op het park achter het landhuis. Sneeuw, bomen, sneeuw en nog meer bomen. Niet zo’n aanlokkelijk landschap. Ongeveer honderd meter van het huis sprongen twee honden rond in de sneeuw.


    Vijf minuten nadat Karin was weggegaan, bracht Laurentius een volgeladen blad binnen. Hij zette het op tafel en zei tegen Hubert:


    - Als je klaar bent, moet je bij de chef komen. Hij wil je zien ...


    - Weet je de weg?


    - O ja, verzekerde Hubert. Maak je maar geen zorgen. Het ontbijt bestond, zoals dat in Zweden gebruikelijk is uit een grote hoeveelheid belegd knäckebröd, dat meer weg had van biscuit dan van brood. Hubert was niet bepaald dol op deze kost. Maar hij had honger en verorberde met smaak alles wat op het dienblad lag. Hij dronk de fles donker bier tot de laatste druppel leeg en liep toen de eetzaal uit om Gustaf op te zoeken.


    Wat wilde die Gustaf van hem? Hubert maakte zich niet al te ongerust. Als Karin hem herkend had, zou ze ongetwijfeld meteen alarm geslagen hebben. Hij ging langzaam de trap op en liep de gang in.


    Gustaf zat achter zijn bureau de krant te lezen. Hij ontving Hubert koeltjes, vroeg hem te gaan zitten en zei slecht gehumeurd:


    - Er zijn vannacht moeilijkheden geweest in het dorp. Een van onze mannen is op geheimzinnige wijze verdwenen. Het is onmogelijk een spoor van hem te vinden. Wat de zaak nog ingewikkelder maakt, is het feit dat een toerist die in dezelfde herberg logeerde, vannacht op het meer verdronken is. Een zekere Gunnar Vimmerby. Er wordt verteld dat hij aan het vissen was met een andere toerist. Ik zal een onderzoek laten instellen naar deze geschiedenis.


    Er werd luid op de deur geklopt. Gustaf stond op om zelf open te doen. Toen kreeg Hubert het gevoel of het hele landhuis boven zijn hoofd instortte. De man die op de drempel stond, was de waard van de herberg ...


    Hij mocht nu niet aarzelen. In ieder geval was de zaak al in het honderd gelopen. Hubert sprong op en rende zo snel hij kon naar de deur. Hij velde Gustaf met een verschrikkelijke klap op het voorhoofd. Maar de enorme herbergier week nauwelijks, toen hij geraakt werd. Hij riep om hulp. Hubert probeerde hem in een judogreep te nemen om zich van hem te ontdoen, maar Gustaf was weer bij zijn positieven gekomen en viel hem van achteren aan. Hij kreeg een hevige klap met een ploertendoder op zijn hoofd en zag sterretjes. Hij voelde zijn benen slap worden en viel op zijn knieën. Toen kreeg hij een hevige klap in zijn maag, die hem vloerde.
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    Hubert kwam weer bij z’n positieven door een afgrijselijke schok. Versuft en niet in staat te begrijpen wat er met hem gebeurde, zag hij alleen maar een razendsnel ronddraaiende vuurbal als een zon bij een vuurwerk. Toen werd de lichtgevende bal groter en de lichtsterkte werd langzaam minder. Menselijke gestalten zonder reliëf als in een schimmenspel bewogen heen en weer tegen een geometrische achtergrond die wel een opeenstapeling van muren leek. Alles draaide nog voor Hubert’s verdwaasde ogen en zijn hersenen schenen net zo snel in zijn hoofd rond te wentelen.


    Toen schommelde alles nog een paar keer heen en weer en stond ten slotte stil. Hubert hoorde een opgewekte stem, die zei:


    - Het werkt, chef! Hebt u hem zien springen? Als een echte karper...


    Hubert, wiens geest weer werkte, begreep dat het om hem ging. Zijn ogen stonden vol tranen, die hem verhinderden zijn omgeving duidelijk te onderscheiden. Instinctief wilde hij zijn hand naar zijn gezicht brengen en schrok van de vreemde weerstand, die hij voelde, toen hij zijn arm wilde bewegen. Hij probeerde zijn hele lichaam te bewegen, zonder resultaat. Hij ontspande zich en was vastbesloten te wachten tot hij alles om zich heen weer goed kon waarnemen.


    Hij hoorde opnieuw het geluid van stemmen om zich heen, maar hij kon de betekenis van de woorden niet begrijpen. Toen herkende hij Gustaf, die met zijn rug tegen de muur stond naast een gesloten deur. Hij herkende ook Laurentius, die met zijn knieën op de met aarde aangestampte vloer zat, met zijn handen op een soort doosje van zwart plastic. Er liep een draad uit dat doosje naar Hubert toe. Hij probeerde de draad te volgen, maar moest het opgeven. Zijn ogen werden troebel. Hij richtte zijn aandacht op de andere kant van het vertrek en ontdekte de waard, die met zijn geweldige lichaam schrijlings op een roodgeschilderde tuinstoel zat. Hij bedacht plotseling dat Meraak en hij wel heel erg onvoorzichtig geweest waren tegenover de waard van Malar Gastgiveri, de herberg.


    Zijn blik was nu weer voldoende scherp geworden en hij keek naar beneden, naar zijn eigen lichaam, om zijn positie in ogenschouw te nemen.


    Hij was verbijsterd. Hij had alles verwacht, behalve dit. Zijn tegenstanders hadden hem in een middeleeuws harnas gewrongen, dezelfde als die in de hal van het landhuis. Toen ging Hubert een licht op. Hij keek weer naar Laurentius en naar de bakelieten doos, die hij nu zonder meer kon thuisbrengen. Het was een elektrische transformator, aangesloten op een stopcontact en verbonden met het harnas dat hij aanhad.


    Dat was duivels slim. Terwijl hij stijf ingepakt zat in zijn metalen omhulsel, moest hij, zonder dat hij zich kon verdedigen, de elektrische schokken door zich heen laten gaan, terwijl Laurentius alleen maar een knop om hoefde te draaien. Hij bewoog zijn hoofd naar links en naar rechts om zich ervan te vergewissen dat de anderen hem geen helm opgezet hadden om het geheel te verfraaien.


    Gustaf lachte. Hubert hoorde weer de stem van Laurentius:


    - Zullen we hem nog een opdonder geven, chef?


    Gustaf hield zijn hand op en antwoordde op vrolijke toon:


    - We hebben geen haast, Laurentius. Onze vriend komt net weer bij z’n positieven ... Daar zullen we gebruik van maken om hem een beetje te laten babbelen.


    Hubert voelde zich bijna weer goed. Eigenlijk had die elektrische schok hem geen kwaad gedaan. Hij spande zich in om iets te zeggen:


    - Ik ben bereid om naar u te luisteren.


    Het harde, rechthoekige gezicht van Gustaf was niet bepaald geruststellend. Hij richtte zich tot de waard en zei sarcastisch:


    - Hoor je dat, Aaron? Hij is bereid te luisteren!


    Aaron lachte ook. De ijzeren stoel waarop hij zat, knarste onheilspellend. Toen duwde Gustaf zich met zijn schouders van de muur af en liep naar Hubert toe.


    - Je hebt ons mooi in de maling genomen, hè? Goed, nu is het onze beurt om te lachen... Ik neem aan dat je al gezien hebt hoe je er voor staat. Zoals je ziet, zijn we hier liever lui dan moe. Het stuit ons niet tegen de borst om mensen te martelen met de gebruikelijke middelen, maar we worden er zo moe van. We leven in het tijdperk van de elektriciteit, nietwaar... Slim bedacht, hè?


    Hubert zette een gezicht waarop oprechte bewondering te lezen was.


    - U bedoelt dat het geniaal is! Ik zal er m’n voordeel mee doen.


    Gustaf gaf hem met zijn vlakke hand een klap op zijn mond. Hubert glimlachte medelijdend:


    - Maakt u zich toch alsjeblieft niet moe. Vraag liever aan Laurentius in te schakelen...


    Met een van woede vertrokken gezicht deed Gustaf enkele stappen achteruit.


    Daarna ademde hij diep en slaagde erin te glimlachen: - Gisteravond heb je onder de naam Gunnar Vimmerby je intrek genomen in het hotel van onze kameraad. Je kwam daar met een andere man, die Torf Meraak heet. Die kerel is uit de herberg weggegaan en we hebben hem niet meer te pakken kunnen krijgen. In de loop van de nacht is een van onze mannen ontvoerd. Wij zijn er zeker van dat jij en je vrienden de hand hebben gehad in zijn ontvoering. En nu moet je spreken, en snel.


    Hubert deed alsof hij nadacht. Toen vroeg hij langs zijn neus weg:


    - Wat wilt u precies weten?


    Gustaf wendde zich om naar Aaron, die het erg vermakelijk scheen te vinden:


    - Kijk eens aan. Hij wordt handelbaar.


    Toen keek hij weer met zijn ijskoude blik naar Hubert. Hij zei met nadruk op elke lettergreep:


    - Ik wil weten tot welke organisatie je behoort en wat je hier uit komt voeren.


    Hubert zette een gezicht alsof het hem speet en antwoordde met een bedeesde glimlach:


    - Het spijt me heel erg, geloof me ... Maar die vragen kan ik niet beantwoorden.


    Laurentius begon te brommen:


    - Zal ik ’m nog ’s een opdonder geven?


    Gustaf deed een stapje naar achteren en zei:


    - Ga je gang.


    Hubert zag dat Laurentius de knop van de transformator omdraaide. Op hetzelfde ogenblik leek het alsof zijn hele lichaam uit elkaar barstte. Een hevige brandlucht drong in zijn neusgaten en hij verloor het bewustzijn met de gedachte dat het met hem gedaan was.


    Toen hij weer bij kennis kwam, was zijn eerste gedachte daarvan niets te laten merken. Hij liet zijn hoofd omlaag hangen, zodat zijn kin op de rand van het harnas rustte en hij ging zijn gedachten systematisch ordenen om een plan- de- campagne op te kunnen maken. Hij was er zich van bewust dat hij de elektrische schokken, die Laurentius door hem heen liet gaan, niet zo lang meer zou kunnen verdragen zonder er nadelige gevolgen van te ondervinden. Hij moest iets vinden om zich eruit te redden...


    Langzaam richtte hij zijn hoofd op en bewoog het heen en weer, terwijl hij met zijn oogleden knipperde. Toen sperde hij zijn ogen wijd open, terwijl hij strak voor zich uitkeek. De stem van Gustaf zei:


    - Genoeg gehad?


    Hij knikte, haalde verscheidene malen diep adem en zei toen met zachte stem:


    - Dat was wel genoeg... Ik wil graag antwoord geven ...


    Hij deed of hij nog een laatste gewetensbezwaar moest overwinnen; toen ging hij met ingehouden stem verder:


    - Ik behoor tot de geheime dienst van kolonel Molde... Zweedse contraspionage.


    Onverstoorbaar wuifde Gustaf met z’n hand.


    - Ken ik, zei hij. Het vervolg wil ik horen... Tot nu toe heeft Molde ons met rust gelaten. Wat is er gebeurd? - Molde is er nooit een voorstander van geweest jullie last te bezorgen, zei Hubert. Maar de laatste tijd zijn jullie te onvoorzichtig geweest... Jullie zijn te opvallend te werk gegaan... De inlichtingendienst van SHAPE was daardoor verontrust. De Atlantische generale staf heeft onze regering de ene nota na de andere gestuurd. Molde moest er wel iets aan doen... Hij was niet enthousiast, dat begrijpt u wel...


    Gustaf keek een beetje wantrouwend. Hij vroeg: - Hebben jij en je vriend onze kameraad vannacht ontvoerd?


    - Ja, zei Hubert. Molde had ons opgedragen te proberen in jullie organisatie binnen te dringen. Daarvoor moesten wij het wachtwoord kennen. In het holst van de nacht hebben wij Olav van zijn bed gelicht en wij hebben hem in onze auto meegenomen naar de weg naar Enköping. Buiten die stad hebben we Olav gedwongen uit te stappen. We hebben hem de keus gelaten: of hij zou een kogel door zijn hoofd krijgen, of hij zou ons vertellen hoe we hier binnen moesten komen. U zult natuurlijk wel begrijpen dat wij hem niet gedood zouden hebben als hij geweigerd had te spreken. De orders van Molde waren zeer strikt op dit punt. Geen bloed vergieten ... Olav sloeg door ... Hij heeft ons het wachtwoord verteld en hoe het iedere dag berekend moet worden. Wij zijn doorgereden naar Enköping, waar we hem overgegeven hebben aan andere mensen van de geheime dienst, die hem meegenomen hebben naar Stockholm.


    Op ’t ogenblik zal hij wel in de cel zitten ...


    Het leek alsof het verhaal erin ging. In ieder geval was het een heel geloofwaardig verhaal en als Gustaf geen inlichtingen had gekregen, die het tegendeel bewezen, moest hij er wel in trappen.


    - En wat is er met Meraak gebeurd?


    Hubert trok vragend zijn wenkbrauwen op.


    - Daar weet ik helemaal niets van, zei hij. Hij heeft me tot dicht bij de oprijlaan gebracht. Wat hij verder gedaan heeft, weet ik niet... Eigenlijk zou hij in de herberg blijven. Misschien heeft hij iets van de hotelhouder gemerkt...


    Hij keek Aaron aan. Gustaf ook. De waard verklaarde:


    - Dat is wel mogelijk ... Tegen tienen is hij er met zijn auto vandoor gegaan. Zijn koffer liet hij achter.


    Gustaf scheen het allemaal heel vervelend te vinden. Zijn houding tegenover Hubert was helemaal niet vijandig meer. Hij zei zenuwachtig:


    - Wat weten ze precies over ons. Ken je de inhoud van de nota’s die door de SHAPE gezonden zijn?


    Hubert antwoordde direct:


    - Zij kennen de rol van reisbureau Landsnorr. U moet nu in ieder geval die afdeling liquideren. U kunt daar niet mee doorgaan.


    Gustaf keek Hubert aan met een merkwaardige uitdrukking op zijn gezicht. Plotseling zei hij:


    - En als we het eens met elkaar eens werden?


    Hubert slaakte een diepe zucht:


    - Ik wil niets liever, zei hij. En Molde ook, daar ben ik zeker van ... Hij heeft een hekel aan moeilijkheden. Maar hij moet een rapport op tafel leggen als bewijs dathij iets gedaan heeft. Als u het met ons op een akkoordje wilt gooien, dan moeten we een geloofwaardig verhaaltje in elkaar flansen. De SHAPE moet ervan overtuigd zijn dat uw organisatie ontmanteld is, of tenminste Zweden heeft moeten verlaten. Alles welbeschouwd zou dat zelfs een uitstekende oplossing voor u zijn ... Dan zou u op een ander punt opnieuw kunnen beginnen. Gustaf glimlachte sluw.


    - Wat je daar zegt, is nog niet zo dom. Hoe zou dat dan volgens jou in z’n werk moeten gaan?


    Hubert deed alsof hij nadacht en zei toen:


    - We zouden de indruk moeten wekken dat de organisatie door ons opgerold is. Ik veronderstel dat u wel over een paar kerels beschikt waar u eigenlijk wel buiten kunt... In alle spionagediensten is dat wel zo. Die mensen moeten opgeofferd worden... En u zou er een moeten vinden, waar u op vertrouwen kunt en die doet of hij de leider is van uw organisatie. Er is eigenlijk weinig risico aan verbonden. Zoals de wetgeving op het ogenblik is, komen ze er allemaal af met hoogstens twee of drie jaar gevangenisstraf. En dat is nog niet eens zeker ... Dan zal SHAPE de Zweedse regering met rust laten en Molde is tevreden gesteld.


    Gustaf liep met zijn handen op zijn rug heen en weer. Plotseling kwam hij voor Hubert staan:


    - Dat aanbod van jou is aanlokkelijk. Ik zelf wil het wel aanvaarden... Ik zou er alleen wel zeker van moeten zijn, dat het geen valstrik is. Kunnen we je vertrouwen? Dat is het kardinale punt.


    Hubert zette een engelachtig gezicht.


    - Dat moet u uitmaken, zei hij. Ik ben bereid alles te


    doen wat u me vraagt. U hoeft in elk geval niet onmiddellijk te beslissen. Ik geef u een paar dagen bedenktijd ...


    Gustaf ontspande zich. Hij wreef over zijn kin. Toen richtte hij zich tot Laurentius en beval:


    - Haal de stekker maar uit het stopcontact.


    Laurentius scheen teleurgesteld. Niettemin gehoorzaamde hij. Daarna liep hij naar Hubert om de draad los te maken die aan een van de benen van het harnas ^ast- gemaakt was. Aaron stond op en zette zijn stoel in een hoek. Gustaf zei:


    - Probeer maar te lopen. We gaan naar boven naar mijn werkkamer om verder te praten. Hubert probeerde een been vooruit te zetten. De scharnieren van het harnas waren behoorlijk verroest, maar hij kon toch vooruit komen.


    - Ik wil liever dat u mij dat dit ding zou uittrekken. Gustaf schudde zijn hoofd.


    - Nee. Dat doen we pas uit als we het helemaal met elkaar eens zijn. Als je wilt, zal Laurentius je helpen lopen...


    - Goed, zei Hubert berustend.


    Laurentius kwam dichterbij om hem te steunen. Zij liepen naar de deur. Aan de andere kant was een ruime kelder vol kisten. Hubert begreep dat zij in het ondergrondse deel van het landhuis waren. Toen hij de kelder doorliep, wierp hij een steelse blik op de daar opeen gestapelde kisten. Er was geen twijfel mogelijk. Het was een wapenarsenaal.


    Zij kwamen onderaan een wenteltrap en het kostte Hubert heel wat moeite de treden daarvan te beklimmen. Laurentius duwde hem van achteren en het harnas dat het zwaar te verduren had, maakte een vreselijk lawaai. Tenslotte kwamen ze uit in de hal achter de monumentale trap. Op het hetzelfde ogenblik begonnen de honden buiten te janken. Ze maakten een hels spektakel. Er kwam een zorgelijke trek op Gustaf’s gezicht. De man die de wacht had bij de voordeur, stond op en nam een stengun van de tafel. Gustaf beval hem, luid schreeuwend om zich verstaanbaar te maken:


    - Ga kijken wat er aan de hand is... En kom me verslag uitbrengen in mijn werkkamer.


    Toen zei hij, kennelijk zenuwachtig, tegen Aaron, die achterom liep:


    - Help Laurentius eens een handje om Vimmerby naar boven te dragen, dat gaat een beetje vlugger.


    Hubert werd opgetild door de twee mannen die onmiddellijk de trap op liepen. Boven gekomen zetten ze hem weer neer en duwden hem de gang in naar de werkkamer van Gustaf.


    Zij waren net een paar stappen verder, toen er buiten een enorm tumult losbrak. Hubert draaide zich om en zag de radeloze gezichten van zijn tegenstanders. Met veel moeite kon hij de vreugde die hij in zich voelde opkomen verbergen. Dat was natuurlijk Meraak, die het gevecht had ontketend.


    Na enkele minuten aarzelen, vond Gustaf zijn koelbloedigheid terug.


    - Aaron en Laurentius, ga met me mee, Vimmerby kan er toch niet vandoor gaan ...


    Ze draaiden zich om en renden als bezetenen naar de trap.


    Hubert liep voorzichtig naar de hoek van de gang, bij het portaal. Buiten knetterden onafgebroken schoten. Vanuit zijn schuilhoek zag hij plotseling de man met het litteken naar binnen rennen en de zware deur achter zich dicht doen. Hij wilde juist de ijzeren staaf, die de deur moest blokkeren, vastmaken, toen de hal scheen te exploderen. Hubert zag de zware deur in stukken vliegen en de dodelijk getroffen portier ineen zakken. Het geluid van de knal, die hieraan was voorafgegaan kende hij. De aanvallers hadden een bazooka.


    Hubert voelde een heerlijke opwinding in zich opkomen en besloot mee te gaan knokken. Maar hoe moest hij zich ontdoen van het zware harnas, dat hem in zijn bewegingen belemmerde? Hij wilde net een eindje teruglopen in de gang om niet gestoord te worden door indiscrete blikken, toen hij Karin aan het andere eind van de overloop zag. Zij beduidde hem dat hij bij haar moest komen. Zonder aarzelen liep hij het portaal over en volgde haar. Er klonken schoten, die vreemd weerkaatst werden door de hoge plafonds van het kasteel. Karin opende een deur, liet Hubert binnen en sloot hem snel.


    - Laat mij maar begaan, zei ze. Ik zal je dit pakje even uittrekken...


    Aan de manier waarop ze sprak wist Hubert dat zij hem herkend had. Om er zeker van te zijn vroeg hij:


    - Weet je wie ik ben?


    Ze was al druk in de weer om hem te bevrijden. Ze keek hem met grote ogen aan en haalde haar schouders op.


    - Arme stumper, zei ze. Als ik jou dezelfde vraag eens stelde?


    Hij zei niets meer. De gebeurtenissen volgden elkaar te snel op en dit was niet het moment om uitvoerig te gaan discussiëren. Muriel, alias Karin Berwald, had kennelijk een verradersrol gespeeld. Maar als ze hem herkend had, waarom had ze de anderen dan niet van zijn ware identiteit op de hoogte gebracht?


    In enkele minuten was hij uit zijn kuras geholpen. Hij kon zich maar net bewegen of hij snauwde haar toe: - Zoek een wapen voor me. Het doet er niet toe wat. Ze maakte een wanhopig gebaar.


    - Heb ik niet, zei ze. En ik weet niet waar ik er een moet vinden ...


    Hij draaide haar de rug toe en liep naar de deur. Zij rende naar voren om hem de weg te versperren.


    - Nee, Hubert. Laat je nu niet doodschieten... Vertrouw me, ik zal je hieruit helpen. We zullen het kasteel door de achteringang verlaten en dan kunnen we ontsnappen.


    Er speelde een woeste glimlach om zijn mond.


    - Je kent me slecht, Muriel. Ik laat mijn vrienden niet in de steek.


    Ze deed een stap opzij om hem door te laten. Toen raakte ze even zijn arm aan en zei met trillende stem:


    - Ik heb gehoorzaamd aan de orders van M. Smith, Hubert. Ik wil niet dat je denkt dat ik je zou hebben verraden.


    - Dat zien we later wel. Maar ik wil je een goede raad geven: haal het niet in je hoofd me nu een loer te draaien. Ik zal er niet voor terugschrikken je te vermoorden ...


    Doodsbleek opende ze de deur en fluisterde:


    - Dat weet ik, Hubert.


    Hij liep de gang in. Hier en daar hingen oude wapenrustingen aan de muur. Hij greep een bijl en rende naar de trap.


    Het schieten hield langzaam op. De laatste schoten knalden, toen hij bij het portaal kwam. Hij zag Meraak die als een duivel midden in de hal stond met een lichte mitrailleur tegen zich aan geklemd. Hij trok zich snel terug en schreeuwde:


    - Niet schieten, verdomme! Ik ben het...


    Snel voegde hij er aan toe:


    - Hubert.


    Meraak lachte uitbundig. Hij liep voorzichtig terug. Horten rende de trap op. Beneden lagen vijf lijken languit op de plavuizen: Gustaf, Aaron, Laurentius, de portier en een ander die hij niet kende.


    Horten had zijn stengun nog steeds klaar om te schieten en schreeuwde:


    - Zijn er nog meer?


    - Weet ik niet, zei Hubert.


    Hij wendde zich tot Karin, die onmiddellijk antwoordde:


    - Er zijn er nog wel, een paar, maar ik weet niet waar. Horten vroeg woest:


    - Moet ik dat stuk daar ook maar uit de weg ruimen?


    - Nee, dat stuk is mijn buit... We nemen haar mee ... Horten scheen teleurgesteld. Hij had kennelijk de smaak te pakken gekregen.


    Hubert pakte Karin bij haar arm en nam haar mee naar de trap. Meraak stond beneden te wachten. Hij was nog steeds op zijn hoede.


    - Dat is raar, zei hij. Ik was ervan overtuigd dat er meer mensen in deze tent zaten.


    - Geef me een schietijzer, zei Hubert. Dan zullen we het huis van onder tot boven doorzoeken.


    Meraak gaf hem een Mauser en Hubert keek of hij geladen was. Zij spraken af dat Horten in de hal zou blijven en dat Meraak en Hubert de kamers een voor een zouden doorzoeken. Hubert zei:


    - Karin moet ons maar de weg wijzen. Zij kent het huis . ..


    Ze hadden ruim een half uur nodig om het huis van de kelder tot de zolder te doorzoeken. Toen ze in de kelder aangekomen waren, waar Hubert enkele ogenblikken geleden nog gemarteld was in zijn geëlektrificeerde harnas, moesten zij wel tot de conclusie komen dat er niemand meer in Tryde was...


    Toen bekeek Meraak met grote belangstelling de opgeslagen wapens en explosieven, die her en der in de grote kelder opgestapeld waren. Opgewonden zei hij tegen Hubert:


    - We laten tot besluit de hele tent in de lucht vliegen. Wat vind jij daarvan?


    Hubert haalde onverschillig zijn schouders op.


    - Als je er lol in hebt, zei hij. Het is niet van mij.


    - Ga maar terug naar Horten, zei Meraak. Ik zal er wel voor zorgen.


    Hubert ging weer naar boven en Karin volgde hem op de voet. Sven stond nog steeds op dezelfde plaats in de hal bij de vijf lijken, die languit op de grond lagen.


    - Niets gevonden? vroeg hij.


    - Nee, zei Hubert. Ze zijn ’m gesmeerd.


    Hij richtte zich tot de jonge vrouw.


    - Hoeveel van die kerels heb je hier gezien?


    - Dat weet ik niet precies, zei ze. Maar ik denk wel dat het er een stuk of twintig waren.


    Horten begon te tieren:


    - Die dachten zeker dat er een heel bataljon aankwam. Toch is het een kostelijke grap... Wat een stel lafaards. Ze zijn er vast via de achterdeur vandoor gegaan.


    Hubert antwoordde niet. Hij had een briljant idee gekregen. Hij liep naar de trap en zei:


    - Ik ga eens even in Gustaf’s werkkamer kijken.


    Karin rende achter hem aan:


    - Ik ga met je mee.


    Zij kwamen op de eerste verdieping. In de gang vroeg Hubert zonder zich om te draaien:


    - Waarom ben je niet beneden gebleven?


    Zij antwoordde heel ernstig:


    - Ik vertrouw die lange kerel niet erg. Hij brandt van verlangen zijn magazijn op mij leeg te schieten.


    Hubert opende de deur van de kamer en stapte naar binnen. In een la van de tafel vond hij een bos sleutels, waarmee hij de zware houten kast kon openen, die naar hij dacht Gustaf’s archiefkast wel eens kon zijn. Tot zijn grote verbazing was de kast leeg. Hij zocht overal zonder iets te vinden dat zijn aandacht trok. Woedend richtte hij zich tot Karin:


    - Luister Karin. Jij moet weten ...


    Ze viel hem woedend in de rede:


    - Ik heet geen Karin meer.


    Even woedend antwoordde hij:


    - Ik noem je Karin zolang ik er niet zeker van ben dat ik Muriel echt heb teruggevonden. Begrepen?


    Er verscheen een smartelijke uitdrukking op het gezicht van de jonge vrouw. Zij wrong wanhopig haar handen en protesteerde:


    - Ik zweer je dat ik in alle opzichten de orders van M. Smith opgevolgd heb.


    - Dat zullen we later wel zien. Jij zult wel weten waar Gustaf zijn papieren verborg.


    - Hoe zou ik dat moeten weten? Ik ben hier net een dag... Hij nam me niet in vertrouwen.


    Door de open deur hoorden ze dat ze geroepen werden. Buiten zichzelf van woede verliet Hubert het vertrek en nam Muriel mee. Meraak stond in de hal, naast Horten; hij zei:


    - Alles is klaar. Er lag een partijtje schokbuizen met vertraagde ontsteking. Ik heb er een paar aangesloten op een kneedbom. Maar nu moeten we onze hielen lichten.


    Hubert was al op de laatste treden van de trap. Muriel riep:


    - Ik kan niet in deze kleren weggaan. Ik moet me even aan gaan kleden ...


    Hubert aarzelde en vroeg aan Meraak:


    - Heeft ze daar nog tijd voor?


    Meraak dacht even na en zei toen op besliste toon:


    - Ja. Ik heb de klok zo ingesteld, dat de zaak over een uur in de lucht vliegt.


    Muriel rende de trap weer op. Hubert voegde zich bij de twee anderen.


    De Noor zei: - Ze kan alleen wel naar ons toekomen. We moeten de bazooka nog ophalen. Die hebben we op de binnenplaats laten liggen. De auto’s staan aan het begin van de oprijlaan ...


    Ze gingen de stoep af. Het was vier uur ’s middags en het was alweer donker geworden. Er woei een ijskoude wind, die de sneeuw van de grond blies. Horten ging de bazooka ophalen. Hubert volgde Meraak en zag in het voorbijgaan dat er minstens drie honden door het mitrailleurvuur gedood waren.


    De Citroen en de Mercedes stonden achter elkaar aan de rand van het bos. Meraak wierp zijn stengun op de achterbank en zei in een slecht humeur:


    - Je had Horten met die meid moeten laten afrekenen. Ik vraag me wel af wat je met haar van plant bent.


    Op effen toon antwoordde Hubert:


    - Ik ben je geen verklaringen schuldig. Ik neem haar mee, punt, uit...


    Horten kwam met zijn wapens. Hij smeet de hele mikmak in de Mercedes en startte de motor. Meraak stond voor de auto naar het kasteel te kijken en zei geen woord. Hubert ging naast hem staan en vroeg:


    - Hoe ben je te weten gekomen dat ik in de puree zat? Onverstoorbaar bracht Meraak hem op de hoogte: - Vanmorgen om ongeveer negen uur heb ik kapitein Viken opgebeld. Ik heb hem verteld waar wij onze intrek genomen hadden. Toen begon hij uit te varen en zei dat de waard behoorde tot die Landsnorr- bende. Ik ben er geruisloos van door gegaan, in de overtuiging dat het slecht zou aflopen. Horten, die in de herberg was gebleven, zag de waard weggaan, hier naar toe. Hij kwam me waarschuwen in Enköping, waar ik heen was gegaan. Toen besloot ik om als de gesmeerde bliksem terug te gaan om te proberen je te redden, als daar tenminste nog tijd voor was.


    - Daar heb je goed aan gedaan, zei Hubert. De waard had me herkend en ik heb een paar moeilijke ogenblikken doorgemaakt. Het was me net gelukt de kansen te doen keren, toen jullie tussenbeide kwamen ...


    Meraak draaide zich om en liep naar de Mercedes. Hubert ging hem achterna. Hij maakte zich ongerust over Karin, die alle tijd scheen te nemen. Hij vroeg aan Meraak:


    - Ben je er zeker van dat ze geen enkel risico loopt? Meraak schopte tegen de achterband van de Citroën alsof hij er zich van wilde overtuigen dat deze hard genoeg was. Hij haalde geërgerd zijn schouders op:


    - Ik heb dat ding afgesteld op een uur. Maar ik kan je niet zeggen of dat uurwerk goed loopt.


    Juist op dat ogenblik scheen de grond omhoog te komen en een geweldige explosie schudde hen heen en weer. Instinctmatig wierp Hubert zich plat op de grond, achter de auto, om zich in veiligheid te brengen. Het kasteel vloog de lucht in.


    Het helse lawaai echode nog lang na in het bos. Aan alle kanten vielen stenen neer. Uitzinnig van woede greep Hubert Meraak bij de keel en schreeuwde:


    - Dat heb je opzettelijk gedaan, schurk! Je hebt dat ding niet op een uur gesteld... Je wist dat ze mee de lucht in zou gaan.


    Meraak verweerde zich zonder te antwoorden. Hubert voelde een moorddadige woede in zich opkomen. Hij werd plotseling van achter bij zijn schouders gegrepen en probeerde zich uit die greep te bevrijden. Het was Horten, die tussenbeide kwam.


    - Ho, ho!... Jullie gaan elkaar toch niet vermoorden? Hubert slaagde erin zich te beheersen. Hij beefde als een rietje. Meraak deinsde terug, zonder iets te zeggen. Toen hoorden zij plotseling een gesmoorde stem:


    - Nou zeg, dat uurtje van jullie is ook maar kort! Hubert kreeg een gevoel alsof de grond onder hem wegzakte. Het was Muriel, die met wankele schreden aan kwam lopen. Ze scheen helemaal niet boos te zijn.


    - Gelukkig maar dat ik niet zoveel tijd nodig heb als andere vrouwen, zei ze.


    Ze ademde diep, glimlachte geforceerd en wees toen met haar hand naar de twee auto’s:


    - Waar moet ik instappen?


    Meraak antwoordde. Zijn stem was geheel anders geworden.


    - In de Mercedes bij Horten.


    Zij protesteerde op besliste toon:


    - Ik ga bij Hubert in de auto.


    Hubert opende het portier van de Citroën.


    - Kom maar hier, zei hij.


    Zij stapte in en liet zich op de achterbank vallen. Hubert liep om de auto heen en ging voorin zitten. Meraak zette zich achter het stuur en zonder verder iets te zeggen startte hij de motor en keerde de wagen. Hubert had zijn koelbloedigheid teruggevonden en zei opgelucht:


    - En nu, op naar Stockholm!
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    Hubert liet Muriel voorgaan en stapte toen ook het grote kantoor in. Zonder de deur los te laten zei de ordonnans die hen daarheen gebracht had, vriendelijk:


    - Gaat u zitten en wacht u maar even. Zijne excellentie, de militaire attaché, zal niet lang op zich laten wachten ...


    Hij sloot de deur. Muriel ging in een van de grote varkensleren fauteuils zitten, die in een vijfhoek voor het bureau stonden. Hubert bleef bij de deur staan en keek de kamer rond. Tegenover hem hing een geweldig groot portret van de Amerikaanse president. Daar omheen waren een paar Amerikaanse vlaggen gedrapeerd. Aan de linkerkant waren twee grote ramen waardoor er voldoende licht in het vertrek kwam. Daar tegenover was een enorme kaart van de Scandinavische landen op de muur aangebracht. Hubert deed een paar passen naar voren en ging in de stoel naast die van Muriel zitten.


    - Weet jij wie hier de militaire attaché is, vroeg hij.


    Zij trok haar rok over haar knieën, knoopte haar jasje los en schudde haar hoofd:


    - Geen idee, zei ze. Mijn instructies waren heel duidelijk: ik mocht hier geen voet zetten.


    Hubert voelde zich niet op zijn gemak. Over enkele ogenblikken zou hij eindelijk weten of Muriel een verraadster was of niet. Hij dacht er maar niet aan wat hij moest doen als het verhaal van de jonge vrouw niet bevestigd werd door de militaire attaché van de Ambassade van de Verenigde Staten in Stockholm.


    Plotseling werd de deur met veel lawaai opengeworpen. - Hello! riep een stem met een zwaar Amerikaans accent. Hoe gaat het met onze tortelduifjes?


    Hubert wist meteen wie er binnenkwam. Met een blij gezicht sprong hij op en antwoordde, terwijl hij de man tegemoet liep:


    - Hello, Bug, old chap! Wat voer jij hier uit?


    Zij schudden elkaar uitvoerig de hand. Toen zei Bug, zonder zijn eeuwig kauwgum kauwende kaken een ogenblik stil te houden:


    - Ik had gehoord dat je in moeilijkheden zat. Toen ben ik maar te hulp gekomen ...


    Hij duwde Hubert opzij, liep naar Muriel, die stil was blijven zitten, en boog om haar een overdreven hoofse handkus te geven.


    - Lieve vriendin, fluisterde hij, uw dienstwillige dienaar werpt zich aan uw lieve voetjes.


    Hubert lachte.


    - Sta maar weer op, zei hij, en ga zitten. We moeten eens ernstig met elkaar praten ...


    Bug knipoogde achter zijn bril en zei tegen Muriel:


    - Hij is nog altijd even jaloers.


    Hij draaide zich om, liep achter het bureau om en ging zitten. Hij had nog steeds hetzelfde magere, lange gezicht met sterk geprononceerde trekken; nog steeds hetzelfde lichtblonde haar, dat kort Amerikaans geknipt was. Hij zette zijn bril recht en zei op ambtelijke toon:


    - Rapport uitbrengen ... Ik luister.


    Hubert was blijven staan. Hij steunde met beide handen op de rugleuning van Muriel’s stoel en zei met een gebaar in haar richting:


    - Ik wilde even precies weten waar ik met haar aan toe ben. Vanaf het moment dat ik hier kwam ...


    Bug had kennelijk moeite om niet in lachen uit te barsten. Muriel kwam boos tussenbeide:


    - Ogenblikje, Hubert. Ik kan het niet hebben dat je zo praat... Ik zal het zelf vertellen.


    Zij keek Bug aan en zei:


    - Hij wil niet geloven dat ik de orders van M. Smith opvolgde, toen ik hem al direct bij zijn aankomst aan het Landsnorr-tuig verried.


    Bug liet zich achterover vallen in zijn stoel en schaterde. Hij sloeg zich op zijn dijen en stikte bijna in zijn kauwgom. Hij spuwde het uit, precies in een prullenbak twee meter van hem af. Toen kwam hij overeind, legde beide handen op zijn bureau en antwoordde in veel netter Engels:


    - Je lijkt waarachtig de ongelovige Thomas zelf wel. Ik begrijp dat je het rot vindt, ouwe jongen... Ik had M. Smith er al voor gewaarschuwd. Maar dat was de enige mogelijkheid om de zaak snel af te wikkelen... Als je hier incognito was gekomen, zou je er waanzinnig lang over gedaan hebben voor je contact met de vijand kreeg. De anderen konden je nu zelf warmpjes ontvangen, omdat zij van je komst op de hoogte waren gebracht. Dat is dan ook wel gebeurd, denk ik zo.


    Hij zette zo’n onbevangen gezicht, dat Hubert hem wel iets naar zijn hoofd wilde gooien. Muriel zei:


    - Niet alleen had ik opdracht hen van je komst op de hoogte te brengen, maar er was mij ook bevolen het spelletje van de tegenstanders helemaal mee te spelen. Daarom leek het mij juist hun de buit die jij mij gestuurd had terug te geven. Daarna konden zij mij helemaal vertrouwen.


    Hubert haalde opgelucht adem. Hij was razend, zoals altijd als M. Smith zomaar over Hubert’s leven of dood besliste. Maar nu hij wist dat Muriel hem niet echt verraden had, was hij eigenlijk heel blij. Hij maakte een breed gebaar en zei:


    - Goed dan. Laten we er niet meer over praten. In de doofpot ermee.


    Terwijl hij dit zei, gaf hij Muriel een vriendschappelijke tik op haar wang. Ze kromp onwillekeurig in elkaar. Toen zei hij:


    - Ik zal nu maar even rapport uitbrengen... Het lijkt me nogal bevredigend ... Reisbureau Landsnorr, het centrum van de vijandelijke spionage in Noord- Europa, is niet meer. Hun voornaamste wijkplaats, een kasteel tussen Enköping en Lohja, aan de oever van het Malarmeer, is verwoest. Ik zelf heb vijf van hun mensen om zeep geholpen. Kapitein Meraak van de Noorse geheime dienst heeft wel net zoveel mensen met een enkele reis naar de hel gestuurd. Bij die laatste groep pelgrims op weg naar de eeuwigheid bevond zich ook de directeur van Landsnorr... die waarschijnlijk ook het hoofd van de spionagedienst was. Muriel schoof onrustig in haar stoel heen en weer en draaide zich half om om Hubert aan te kunnen kijken. - Wat zeg je nu? zei ze. De directeur van Landsnorr was er niet bij...


    Hubert’s mond viel open van verbazing. Toen kreeg hij zijn hersens weer een beetje bij elkaar en vroeg: - Was het Gustaf Franzen dan niet?


    - Welnee, sufferd. Toen ik je de eerste keer zag, heb ik je verteld dat een zekere George Mazel de directeur van het reisbureau was. Er bestaat absoluut geen verband met Gustaf Franzen. Dat was maar een ondergeschikte. Zij liet Hubert van zijn verbazing bekomen en richtte zich tot Bug:


    - Ik heb de foto van die Mazel met een persoonsbeschrijving aan M. Smith gestuurd. Hebben jullie iets kunnen ontdekken?


    Bug bleef het allemaal even vermakelijk vinden. Hij trok een lade open, pakte er een foto uit en schoof hem over het bureau naar Hubert, die dichterbij kwam.


    - Hubert kent hem heel goed, zei hij.


    Hubert pakte de foto, verschoot van kleur en barstte los:


    - Allemachtig!... Dat is Grégory.


    Bug begon luidkeels te lachen.


    - Ja, zei hij, dat is Grégory. We konden hem gemakkelijk identificeren... Daarom ben ik hier ook heen gekomen. Met zo’n tegenstander, zou je wel hulptroepen kunnen gebruiken, dacht ik ... Maar niet jij, maar hij kreeg het te benauwd.


    Hij verbeterde zich en zei wat terughoudend:


    - Dat veronderstel ik tenminste. Ik heb een onderzoek laten instellen en ik kan je verzekeren, dat hij enkele uren na jouw arrestatie door de Zweedse politie overhaast uit Stockholm is weggegaan. Daar zit een of andere zet achter. We moeten proberen erachter te komen wat voor een ...


    Hubert leek wel een klomp steen. Zijn wenkbrauwen waren gefronst en er lagen diepe rimpels op zijn voorhoofd. Hij streek peinzend over zijn kin, liep naar het raam, draaide zich om en plotseling was er geen rimpeltje meer op zijn gezicht te bespeuren. Alsof hij alle belangstelling voor de kwestie verloren had, zei hij vrolijk:


    - Over een kwartiertje moet ik naar Meraak en kolonel Molde om de zaak op plaatselijk niveau verder af te wikkelen. Ik verzoek jullie me te willen verontschuldigen. Ik denk dat Muriel beter in de ambassade haar intrek kan nemen. Daar is ze tenminste veilig. Als er een andere kamer vrij is, zou ik zelf ook liever vannacht hier slapen. Muriel stond op, wierp haar krullen naar achteren en zei op nonchalante toon tegen Bug:


    - Het is misschien niet eens nodig twee kamers in orde te brengen. Eentje zou ook wel genoeg zijn.


    Bug verzekerde haar op zeer waardige toon:


    - Dat had ik ook al gedacht.


    Hij stond op en liep naar de deur.


    - Ik laat jullie een ogenblik alleen. Als je bij Molde vandaan komt, Hubert, zou ik wel graag willen dat je me even een seintje gaf. Als ze het je daar soms moeilijk maken, roep mij dan maar.


    Hij ging het vertrek uit en sloot de deur. Muriel en Hubert keken elkaar een ogenblik aan zonder iets te zeggen. Toen kwam zij met open armen op hem toe en een eindeloze kus verenigde hen.


    Hubert duwde haar met zachte hand van zich af en mompelde:


    - We hebben, dacht ik, wel recht op een week of zes vakantie. Als we die eens samen doorbrachten?


    Muriel fronste haar wenkbrauwen.


    - Zes weken, hoeveel nachten is dat?


    - Reken dat zelf maar uit. Ik heb geen tijd.


    Zij deed een stapje naar achteren, knipte met haar vingers en zei, alsof ze net een goede inval had gekregen:


    - Ik heb een geweldig idee, Hubert. Die zes weken, hè ... Laten we die binnen de poolcirkel doorbrengen. Dan is het zes weken lang nacht.


    Hij deed alsof hij erover nadacht.


    - Ik ben bang dat ik dat niet kan uithouden. Vanavond zullen we een definitieve regeling treffen. Neem me niet kwalijk, maar Molde wacht op me...


    


    Toen de deur weer dicht was, begroette Hubert Me- raak, die al eerder gekomen was, en gaf vervolgens Molde en Viken een hand. Toen keek hij weer naar Meraak en vroeg:


    - Ben ik te laat?


    Meraak protesteerde:


    - Nee ouwe jongen. Ik was te vroeg. Ik heb net onze wederwaardigheden verteld. Kolonel Molde vindt het erg jammer dat het kasteel de lucht in is gegaan... Ik heb hem uitgelegd dat we dat onmogelijk konden verhinderen. We waren met te weinig mensen ...


    De Noor knipoogde langdurig naar Hubert. Deze trok een gezicht alsof hij het heel vervelend vond en zei:


    - Ja dat is werkelijk heel naar. Maar werkelijk, kolonel, we moesten wel.


    Hij zweeg een ogenblik en vroeg toen aan het hoofd van de Zweedse contraspionage:


    - Hebt u huiszoeking gedaan in de kantoren van Landsnorr? En nog belangwekkende dingen gevonden? Molde antwoordde met een gegeneerd gezicht:


    - We hebben de boel alleen maar verzegeld. Wij gaan er nu heen met Meraak. Als u ons wilt volgen ...


    Hubert wees de uitnodiging af:


    - Ik geloof niet dat dat zin heeft. Nu het Russische spionagenet ontmanteld is, zijn mijn superieuren tevreden. Meraak kan met u meegaan, als hij wil. Ik denk dat hij het kantoor goed kent; hij kan u de weg wijzen. Meraak begon te lachen:


    - In twee maanden tijd ben ik een keer of tien naar Landsnorr geweest. Maar dat wil nog niet zeggen dat ik het hele huis ken.


    - Franzen heeft je zeker wel herkend vóór hij de pijp uitging? Hij zal je wel vervloekt hebben...


    Meraak lachte gemeen.


    - Kun je net denken! Hij had me minstens vijf keer in zijn directiekamer aan de Kungsgatan ontvangen. De MVD heeft in hem vast een waardevol medewerker verloren. Hij leidde de hele zaak zeer kundig ...


    Hubert vroeg:


    - Er is me nog iets niet helemaal duidelijk. Ze hadden me verteld, dat de directeur van Landsnorr Georges Mazel heette.


    Meraak bevestigde:


    - Franzen liet zich inderdaad Mazel noemen.


    Hubert drong aan:


    - Heb je wel eens van een zekere Grégory gehoord? Meraak sidderde even. Hij fronste zijn wenkbrauwen, krabde op zijn hoofd en antwoordde:


    - Grégory ... Hoe ziet die kerel er uit?


    Hubert zei zonder aarzelen:


    - Werkelijk een heel toonbare man. Eén meter vijfentachtig, negentig kilo, net zo’n postuur als ik heb... lang gezicht met hoge jukbeenderen; hard gezicht... vierkante kin, matte teint. Donkere ogen, mongools, met diepe wallen eronder. Buitengewoon indringende ogen met lange bijna vrouwelijke wimpers. Ladykiller, die Grégory, en zeer intelligent... Weet je nu nog niet wie het is?


    Kolonel Molde deed zijn mond open...


    - Maar, begon hij...


    Meraak viel hem in de rede.


    - Nee, ik weet niet over wie je het hebt. Maar als je zo vriendelijk wilt zijn, zijn signalement zwart op wit te geven, dan zal ik proberen hem op te zoeken in het kaartsysteem van onze dienst...


    Hij kreeg plotseling haast en liep naar de deur.


    - Ga je mee, Hubert? Ik geloof dat kolonel Molde nog veel te doen heeft.


    Hubert verroerde zich niet. Hij haalde langzaam de Mauser, die Meraak hem in de hal van kasteel Tryde gegeven had, uit zijn binnenzak:


    - Dit pistool is van jou, zei hij. Ik wil het je liever nu teruggeven ...


    Meraak was met zijn rug naar de deur blijven staan. Zij waren ongeveer vier meter van elkaar af. Met de Mauser in zijn hand liep Hubert naar de Noor. Hij had twee passen gedaan, toen hij met zijn voet bleef haken achter een hoek van het kleed, dat op het parket lag. Hij verloor zijn evenwicht en struikelde voorover, terwijl hij met zijn linkerarm door de lucht maaide om zich ergens aan vast te grijpen. Een oorverdovende knal deed de ruiten van het vertrek rinkelen. Hubert viel als een blok neer. Hij draaide zich om om snel weer overeind te kunnen komen. Molde en Viken slaakten een schreeuw van ontzetting. Meraak was midden in zijn voorhoofd door een kogel getroffen, zakte door zijn knieën en viel neer. Versuft stond Hubert op en bleef als aan de grond genageld staan, terwijl hij hulpeloos naar de Mauser keek, die uit zijn hand gevallen was en nog rookte. Molde kwam plotseling weer tot zich zelf en was radeloos.


    - Wat een ellende! zei hij. Hoe komt dat nu?


    Hubert breidde in een machteloos gebaar zijn armen uit. - Een stommiteit, zei hij. Mijn voet bleef haken achter dat kleed en zonder dat ik er iets aan kon doen, trok ik over. Dat zal ik mezelf nooit vergeven ...


    Molde snelde naar de deur, stapte over Meraak’s nog warme lijk en opende de deur om in de gang om hulp te roepen. Viken liep naar Hubert toe en fluisterde snel: - Wees maar niet ongerust, ik zal bevestigen dat het een ongeluk was. Ik had het al begrepen.


    De bij een gerechtelijk onderzoek behorende formaliteiten waren snel vervuld. Toen het lijk naar de morgue gebracht was, dicteerde Molde zijn rapport aan een stenograaf. Viken en Hubert tekenden het verslag van het ‘ongeval’. Hubert was nu vrij, te gaan en te staan waar hij wilde. Hij nam afscheid van kolonel Molde, die hem verzocht alleen maar twee dagen langer in Stockholm te blijven voor het geval de Noorse geheime dienst nog nadere verklaringen wenste.


    Kapitein Viken bracht Hubert naar de voordeur. Voor hij wegging vroeg Hubert:


    - Wil je me precies vertellen wat het echtpaar Horten met deze hele zaak te maken had?


    Viken antwoordde:


    - Ze hadden niets te maken met Meraak’s vuile zaakjes. Sven en Vania Horten behoren tot onze geheime dienst. "Wij hadden hen aan Meraak ter beschikking gesteld ... Ik blijf ze absoluut vertrouwen...


    - Weet je waar Meraak woonde?


    Viken aarzelde. Toen pakte hij Hubert bij zijn arm en keek hem recht aan.


    - Ik weet het eerlijk niet. Maar misschien kan Horten het je vertellen. Ik geloof dat hij op het ogenblik thuis is ...


    Hubert maakte een onverschillig gebaar.


    - Ik weet niet waarom ik het eigenlijk vroeg. Louter nieuwsgierigheid, denk ik.


    Zonder zijn arm los te laten, voerde Viken hem mee naar het trottoir. Toen hij er zeker van was dat de schildwacht voor de deur hen niet meer kon horen, zei hij heel zacht:


    - Je hoeft me niet te antwoorden. Ik weet heel goed dat Meraak niet per ongeluk doodgeschoten is. Je hebt hem willens en wetens uit de weg geruimd, omdat het tot je doorgedrongen was dat hij je van het begin af aan in de boot genomen had en dat hij in werkelijkheid voor de vijand werkte. Hij kende Grégory. Zoals onze geheime dienst hem ook kent...


    Hubert ontspande zich. Hij pakte op zijn beurt Viken bij de arm en antwoordde op vriendschappelijke toon:


    - Je bent een fijne vent, Lars. Eigenlijk zou jij aan het hoofd van de Zweedse contraspionage moeten staan ... Molde zou beter z’n tuintje kunnen gaan wieden. Een uur geleden heb ik gehoord dat Grégory de echte George Mazel was. Hij heeft een paar uur nadat ik door jullie politie gearresteerd was, Stockholm verlaten. Ik weet waarom. Meraak, die wist wie ik in werkelijkheid was, had hem op de hoogte gesteld. Grégory kende me... We hebben het al eerder met elkaar aan de stok gehad, in de Verenigde Staten. Dat is niet eens zo lang geleden. Grégory is een zeer intelligente kerel. Hij houdt niet van geweld. Hij is geslepen en heeft een grote verbeeldingskracht. Hij houdt meer van intriges en kuiperijen dan van een partijtje knokken. Hij begreep toen vast en zeker dat zijn spelletje uit was en dat hij zich niet kon handhaven. Hij heeft Meraak opdracht gegeven me voor het lapje te houden, zoals je al zei. Hij heeft hem vast en zeker verteld wat hij moest doen om ervoor te zorgen dat ik Zweden heelhuids zou verlaten in de vaste overtuiging dat ik Landsnorr geliquideerd had. Daarvoor moesten een paar mindere goden opgeofferd worden. Zo gaat dat nu eenmaal. Gustaf Franzen zag zich plotseling gepromoveerd tot chef van de spionagegroep zonder dat hij vermoedde dat die promotie hem zijn hachje zou kosten. In Lohja begon ik Meraak te wantrouwen, toen hij het er helemaal niet mee eens was, dat ik een van de bendeleden, die doorgeslagen had, uit zijn lijden hielp ... Hij lachte even sarcastisch. - Meraak had hem tevoren ingefluisterd wat hij moest zeggen, en had hem beloofd dat zijn leven gespaard zou blijven. De bekentenis van die kerel kwam nauwkeurig overeen met het verhaaltje dat Grégory verzonnen had. Over enkele weken zou Grégory of een ander naar Zweden zijn teruggekomen om een nieuw systeem op te bouwen. Dat zal waarschijnlijk toch wel gebeuren.


    Maar dan zijn wij er tenminste niet ingelopen.


    Er verscheen een ordonnans in de deuropening van het gebouw. Hij riep in hun richting:


    - Kapitein Viken, kolonel Molde wil u spreken.


    Viken drukte Hubert de hand.


    - Ik hoop je nog terug te zien voor je vertrek.


    - Dat hoop ik ook, zei Hubert. In ieder geval blijf ik nog twee dagen zoals afgesproken is.


    Hij liep naar de auto, die Bug hem ter beschikking had gesteld.


    Tien minuten later stopte hij voor het flatgebouw waar de Hortens woonden, nam de lift en drukte op de deurbel. Vania Horten lag in bed. Ze sliep. Sven was erg hartelijk.


    - Ik zoek overal naar Meraak, zei Hubert. Weet jij waar hij woont?


    - Weet je dat niet? Hij woont in deze flat, op de verdieping hierboven. Nummer 8. Zal ik met je meegaan?


    - Nee, zei Hubert, dat hoeft niet...


    Horten hield hem staande toen hij zich al half omgedraaid had.


    - Hij geeft me altijd de sleutel van zijn flat. Ik zal hem je geven. Als hij soms slaapt, kun je hem voor de grap de stuipen op het lijf jagen. Maar pas wel op... Hij slaapt altijd met een revolver onder zijn kussen.


    Hubert barstte in lachen uit alsof hij het een geweldige grap vond. Hij nam de sleutel, die Horten hem gaf en verliet de flat. Hij ging de trap op naar de volgende verdieping en vond gemakkelijk nummer 8.


    De flat bestond uit een kamer, badkamer en keuken. Hubert begon het huis systematisch te doorzoeken.


    Hij had zonder succes de meubels doorzocht en zou net aan het bed beginnen, toen zijn geoefend oog een naad van de matras zag, die los geweest was en daarna weer dichtgenaaid. Amateurswerk... Meraak had er aan moeten denken de schone nieuwe draad een beetje groezelig te maken om ervoor te zorgen dat de ingreep niet te zien was. Hij pakte zijn mes, sneed de matras open, voelde met zijn hand en vond een in papier gewikkeld pakje. Hij trok het eruit en floot voldaan tussen zijn tanden. Toen sneed hij het touwtje om het bruine papier door en vouwde het koortsachtig open. Daar had hij de geheime gelden van Landsnorr! Een miljoen tweehonderdvijftigduizend kronen. Hubert vond het niet nodig ze na te tellen. Hij pakte de bundeltjes bankbiljetten een voor een uit het pakje en liet ze tussen zijn hemd glijden. Hij maakte het bed weer op en verliet de flat. Hij ging Horten de sleutel brengen en zei dat Meraak niet thuis was. Toen liep hij de trap weer af en stapte in zijn wagen. Opgewekt startte hij de motor en reed snel, opgewekt fluitend, terug naar de ambassade.


    Muriel zou wel ongeduldig op hem zitten wachten.


    


    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


     


    Van het begin af aan zat het OSS 117 niet mee in Zweden. Hoewel hij niet gerekend had op een buitensporig hartelijke ontvangst, werd het hem in de trein naar Stockholm toch al gauw duidelijk dat hij in het geheel niet welkom was. Toen hij in de Zweedse hoofdstad was aangekomen, wachtte hem wel een dik pak sneeuw, maar niet degene die hem af zou komen halen, en ook dat duidde erop dat de zaken zijn opdrachtgever uit de hand gelopen moesten zijn. Overal drong nu de dood zich op aan Hubert Bonisseur de la Bath en hij was blij toen hij even kon uitblazen bij een vrouw die te vertrouwen was. Maar was de betoverende Karin Berwald wel zo gastvrij als ze zich voordeed ? Zelden had OSS 117 zich zo behaaglijk en tegelijk zo bedreigd gevoeld als bij deze seksbom, die hem op het spoor zou brengen van een Russisch spionagecomplot.
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